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UPOZORENJE
MOGUĆNOST ELEKTROŠOKA

NE OTVARAJTE

PAŽNJA : DA BI SE SMANJIO RIZIK OD ELEKTROŠOKA

NEMOJTE SKIDATI PANEL - NI GORNJI NI ZADNJI

NITI POKUŠAVATI POPRAVKU

SVAKO SERVISIRANJE PREPUSTITE OVLAŠTENOM SERVISERU

PAŽNJA : Da bi se smanjio rizik od požara ili elektrošoka, nemojte izlagati ovaj uređaj vlazi ili kiši.

UPUT VEZAN ZA SMANJENJE RIZIKA OD POŽARA, ELEKTROŠOKA ILI POVREDASTVA A

1. Pro itajte ov .

2. Zadržite ovo uputstvo.

3. Poslušajte sva upozorenja.

4. Sledite sve upute.

5. Nemojte koristiti ure aj u blizini vode.

6. istite samo sa suvom krpom.

7. Nemojte blokirati ventilacione otvore. Postavite u
skladu sa uputstvima koje je obezbedio proizvo a .

8. Nemojte postavljati ure aj u blizini izvora toplote,
radijatora, štednjaka, ili drugih aparata (uklju uju i i
poja ala) koji isijavaju toplotu.

9. Nemojte namerno isklju ivati uzemljenje iz utika a.
Ako utika koji ste dobili ne odgovara uti nicama gde
ete ga uklju iti, konsultujte se sa elektri arem i tek

potom eventualno zamenite uti nicu ili utika .

10. Postavite napojni kabl tako da se ne hoda po njemu
i ne lomi, a posebno obratite pažnju na utika e, i mesta
gde kabl izlazi iz ure aja.

11. Koristite isklju ivo dodatke i opremu koju
preporu uje proizvo a .

12. Koristite samo stalke, tronošce,
drža e ili stoli e koje preporu uje
proizvo a , ili koji dolaze uz ure aj.Ako
se koriste kolica, pazite pri prenošenju
da ne do e do povrede ili preturanja
kolica.

13. Ure aj isklju ite iz napajanja dok traju oluje sa
elektri nim pražnjenjima ili ako se ne e koristiti neko
duže vreme.

14. Svako servisiranje prepustite kvalifikovanim
serviserima. Servisiranje je neophodno kada je ure aj
ošte en na bilo koji na in, npr kada je ošte en napojni
kabl ili utika , kada je u unutrašnjost ure aja dospeo
strani objekt ili te nost, kada je ure aj pao, udaren, ili
ne funkcioniše ispravno.
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VAŽNA BEZBEDONOSNA UPUTSTVA
UPOZORENJE  Pri upotrebi elektri nih aparata uvek treba paziti na osnovne stvari uklju uju i i:č č ć

Simbol sa oznakom munje u okviru jednakostrani nog
trougla je namenjen da opomene korisnika na prisustvo
neizolovanog “opasnog napona” u ku ištu ure aja koji
bi mogao bude dovoljne ja ine da predstavlja rizik
elektrošoka

Simbol sa uzvi nikom u okviru jednakostrani nog
trougla je namenjen da opomene korisnika na važne
upute vezane za održavanje servisiranje u literaturi
koja dolazi uz ure aj.
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BK-5
Uputstvo za upotrebu

Pre upotrebe ovog uređaja pažljivo pročitajte sekcije pod naslovom “VAŽNA BEZBEDONOSNA
UPUTSTVA” (str. 2), “BEZBEDNO KORIŠĆENJE UREĐAJA” (str. 4) i “VAŽNE NAPOMENE” (str. 6).

e informacije vezane uz ispravno korišćenje uređaja. Osim toga, da
bi ste bili sigurni da ste dobro shvatili sve mogućnosti koje ovaj uređaj poseduje, preporučujemo Vam da
pročitate celo ovo uputstvo.

Ni jedan deo ove publikacije se ne sme reprodukovati ni na koji način bez pismene
saglasnosti ROLAND CORPORATION.

U navedenim sekcijama se nalaze važn

Nemojte baciti ovo uputstvo, može Vam zatrebati.

* Objašnjenja u ovom uputstvu uključuju i slike koje prikazuju šta bi tipično trebalo biti prikazano na
ekranu. Međutim, imajte na umu da ako uređaj na primer ima instaliran noviji softver (ili npr nove boje),
prikaz na konkretnom uređaju može da se razlikuje u odnosu na sliku u uputsvu.

U interesu poboljšanja proizvoda, specifikacije i / ili izgled proizvoda se mogu izmeniti bez najave.

Copyright © 2008 ROLAND CORPORATION
Sva prava zadržana.
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Standardi prikaza i znaci

• Nemojte otvarati ili na bilo koji na~in
modifikovati ure|aj ili ispravlja~.

.....................................................................................
• Nemojte poku{avati da popravite ure|aj ili da

mu menjate delove, osim ako je u uputstvu
izri~ito druga~ije nagla{eno. Svako
servisiranje prepustite najbli`em Roland
Servisnom centru, i l i ovla{}enom
distributeru Roland proizvoda za va{e
tr`i{te.

.....................................................................................
• Nikad ne postavljajte ure|aj na mestima koja

su:
• Podlo`na ekstremnim temperaturama (npr.

direktno izlo`ena suncu, u zatvorenom
vozilu, na ili pored izvora ili provodnika
toplote); ili su :

• Mokra (npr. kupatila, perionice, ili mokri
podovi ili tepisi); ili su

• Vla`na; ili su
• Izlo`ena ki{i; ili su
• Pra{njava; ili su
• Podlo`na jakim vibracijama.
.....................................................................................
• Ovaj ure|aj se treba koristiti samo sa rackom

ili stalkom kojeg preporu~uje Roland.
.....................................................................................
• Pri upotrebi racka ili stalka kojeg je

preporu~io Roland, stalak ili rack se moraju
pa`ljivo postaviti tako da stoje ravno i
stabilno. Ako ne koristite rack ili stalak,
morate obratiti pa`nju da ure|aj postavite na
takvo mesto da mo`e stajati ravno i koje
mo`e propisno dr`ati ure|aj tako da spre~i
klimanje.

.....................................................................................

• Koristite isklju~ivo ispravlja~ koji dolazi sa
ure|ajem. Tako|e pazite da napon u
instalaciji odgovara ulaznom naponu
nazna~enom na telu ispravlja~a. Drugi
ispravlja~i mogu imati druga~iji polaritet,
ili snagu ili mogu biti namenjeni za
druga~iju volta`u pa njihovo kori{}enje
mo`e rezultirati o{te}enjem, kvarom ili
kratkim spojem.

...................................................................................
• Koristite samo napojni kabl koji dolazi s

ure|ajem. Tako|e ne preporu~ujemo da se
taj napojni kabl koristi i za neki drugi
ure|aj.

..................................................................................
• Nemojte preterano savijati ili izvrtati

napojni kabl, niti stavljati te{ke objekte na
njega, jer }ete ga na taj na~in o{tetiti,
izazvati kratak spoj, ili otka~iti delove.
O{te}eni kablovi predstavljaju opasnost
od po`ara ili strujnog udara!

...................................................................................
• Ovaj ure|aj je bilo sam ili u kombinaciji sa

poja~alom i zvu~nicima ili slu{alicama
sposoban proizvesti ja~ine zvuka koje
mogu uzrokovati privremen ili trajan
gubitak sluha. Nemojte dugo koristiti
previsoke ja~ine zvuka. Ako vam se
dogodi da slabije ~ujete ili vam zvoni u
u{ima, preporu~ujemo da prestanete
koristiti ure|aj i konsultujete lekara.

...................................................................................
• Ne dozvolite da u ure|aj dospeju bilo kakvi

objekti (npr. zapaljiv materijal, igle,
nov~i}i); ili te~nosti bilo koje vrste (voda,
sokovi, itd).

BEZBEDNO KORI ENJE URE AJAŠĆ Đ
INSTRUKCIJE ZA PREVENCIJU VATRE, STRUJNOG UDARA ILI POVREDA

UVEK OBRATITE PA@NJU NA :

UPOZORENJE

Simboli u trouglu ozna~avaju upozorenja ili va`na
uputstva. Konkretno zna~enje simbola odre|uje se
znakom unutar trougla. Simbol s leve strane se koristi za
op{ta upozorenja, skretanje pa`nje ili da upozori na
opasnost.
Ovaj simbol upozorava korisnika na stvari koje se nikad ne
smeju raditi i koje su zabranjene. Konkretna stvar na koju se
odnosi se nalazi unutar kruga. Simbol s leve strane zna~i da
se ure|aj ne sme rastavljati.

Ovaj simbol upozorava korisnike na stari koje se nikad ne
smeju raditi. Konkretno se odnosi na simbol prikazan u
ispunjenom krugu.. Simbol s leve strane zna~i da se kabl za
napajanje mora izvu}i iz uti~nice.

Koristi se za deo uputstva sa namerom da se
korisnik upozori na mogu}e povrede ili
o{te}enje pri nepropisnom kori{}enju
ure|aja.
* Pod o{te}enjem se ovde podrazumeva
{teta naneta na name{taju, okolini u kojoj se
ure|aj nalazi, kao i ku}nim ljubimcima i
sli~nim `ivotinjama.

Koristi se za deo uputstva sa namerom da se
korisnik upozori na mogu}nost ozbiljne
povrede ili jo{ gorih posledica ako se
nepropisno koristi ure|aj.

UPOZORENJE

UPOZORENJE

PA@NJA
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• U slu aju da:
• Se o teti ispravlja , kabl za napajanje, ili
utika ;
• Pojavi dim ili neuobi ajen o tar miris
• Su u ure aj upali objekti ili te nosti
• Je ure aj pokva en ili pokisao
• Ure aj ne radi normalno ili radi zna ajno
lo ije;
trebate odmah isklju iti ure aj, izvu i
ispravlja iz uti nice, i zatražiti pomo
ovlaš enog Roland servisera ili distributera.
.....................................................................................
• U prisustvu male dece, koriš enje ure aja
mora biti nadgledano od strane odrasle osobe
dok deca ne budu u stanju pratiti pravila
neophodna za bezbedno koriš enje.
.....................................................................................
• Zaštitite ure aj od jakih udaraca - nemojte ga
ispuštati ili bacati!
....................................................................................
• Nemojte priklju ivati ispravlja na razdelnik
u koji su priklju eni neodgovaraju i broj
drugih ure aja. Posebno obratite pažnju na
produživa e - ukupna snaga koja je
priklju ena na izlaz produžnog kabla ne sme
prelaziti njegovu nazivnu specifikaciju (watt /
amper). Previsoka snaga može zagrejati i
istopiti izolaciju kabla.
.....................................................................................
• Pre upotrebe ure aja u inostranstvu,
konsultujte se sa ovlaš enim serviserom ili
distributerom.
.....................................................................................
• Pre instalacije proširenja obavezno isklju ite
ure aj i izvucite napojni kabl iz uti nice.
.....................................................................................
• NEMOJTE pu tati CD-ROM disc na
obi nom audio CD playeru. Zvuk koji e se
uti mo e biti prejak i veoma neprijatan i

mo e prouzrokovati o te enje ili gubitak
sluha, kao i o te enje audio opreme ili
zvu nika.
.....................................................................................
• Nemojte postavljati na ovaj ure aj ništa što
sadrži vodu (cve e, vaze itd). Tako e
izbegavajte upotrebu insekticida, parfema,
alkohola, laka za nokte, sprejeva itd, u okolini
ure aja. Ako se ipak desi da te nost dospe na
ure aj, brzo je obrišite mekom, suvom krpom.

• Ure aj i njegov ispravlja trebaju se postaviti
tako da imaju propisnu ventilaciju.
.....................................................................................
• Pri uklju ivanju ili isklju ivanju ispravlja a
uvek ga hvatajte samo za utika .
....................................................................................
• Povremeno je preporu ljivo isklju iti
ispravlja i obrisati ga istom suvom krpom
kako bi se uklonili prašina i prljavština. Ako
ure aj ne e biti korišten duže vreme, tako e je
preporu ljivo isklju iti ga iz struje. Ako se
izme u uti nice i utika a nakupi prašina
pove ava se opasnost od izbijanja požara.
.....................................................................................
• Nemojte dozvoliti da se zapetljaju kablovi.
Tako e, svi kablovi trebaju biti van domašaja
dece.
.....................................................................................
• Nikad se ne penjite na ure aj i ne stavljajte
teške objekte na njega.
.....................................................................................
• Nikad nemojte raditi sa strujom, ili sa
ispravlja em i njegovim priklju cima dok su
vam mokre ruke.
.....................................................................................
• Pre premeštanja ure aja, isklju ite ispravlja
i sve kablove koji ga povezuju sa eksternim
ure ajima.
.....................................................................................
• Pre iš enja ure aja, isklju ite ga i izvucite
ispravlja iz uti nice.
.....................................................................................
• Ako se o ekuje oluja pra ena grmljavinom u
okolini, isklju ite ispravlja iz uti nice.
.....................................................................................
• Instalirajte samo dodatke koje je odobrio
proizvo .
....................................................................................
• Ukoliko uklanjate šarafe s donjeg dela
ure aja, ostavite ih na sigurnom mestu, van
domašaja dece, kako ih ne bi mogli slu ajno
progutati.
....................................................................................
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Napajanje

Postavka

Održavanje

Popravke i podaci

Dodatne napomene

• Nemojte priklju ivati ovaj ure aj na istu liniju gde je
priklju en elektri ni ure aj koji koristi invertor (kao
što su frižider, veš mašina, mikrotalasna, klima ure aj
i sl), ili koji rade na elektromotor. U zavisnosti od
na ina na koji se koriste i kako su priklju eni drugi
elektri ni ure aji, mogu e je da do e do smetnji u
zvuku uzrokovanih smetnjama u napojnoj mreži. Ako
nije mogu e koristiti zasebnu napojnu liniju,
preporu ujemo da se izme u ovog ure aja i elektri ne
mreže poveže filter napajanja.
• Posle dužeg koriš enja, ispravlja se zagreje, i to je
sasvim normalno.
• Pre povezivanja ovog ure aja sa drugima, obavezno
isklju ite sve ure aje. Na taj na in se spre ava
eventualno ošte enje zvu nika ili drugih ure aja.

• Ako ovaj ure aj koristite u blizini poja ala ili drugih
ure aja koji koriste velike transformatore, može do i
do huma u zvuku. Za smanjenje ili eliminaciju ovog
problema, promenite orijentaciju ure aja ili ga
udaljite od izvora smetnje.
• Ovaj ure aj može proizvesti smetnje u radio i TV
signalu. Ne preporu ujemo njegovo koriš enje u
blizini takvih prijemnika.
• Ako se u blizini ovog ure aja koriste sredstva
beži ne komunikacije, kao što su mobilni ili beži ni
telefoni može do i do smetnji. Takve smetnje se mogu
pojaviti pri pozivanju ili prijemu poziva, poruke, ili u
toku razgovora. U tom slu aju trebate udaljiti izvor
smetnji ili ga isklju iti.
• Nemojte izlagati ure aj direktnoj sun evoj svetlosti
ili ga postavljati u blizini ostavljati ga u
zatvorenom vozilu na suncu ili ga izlagati ekstremnim
temperaturama na bilo koji na in. Previsoka
temperatura može deformisati ure aj ili mu izbledeti
boju.
• Pri premeštanju sa jedne lokacije na drugu gde
postoji velika razlika u temperaturi i/ili vlazi u
vazduhu, postoji mogu nost da se na i u ure aju
kondenzuje voda. Ako bi ste u tom slu aju koristili
ure aj može do i do ošte enja ili neispravnog rada.
Shodno tome, trebate ostaviti ure aj da se
aklimatizuje nekoliko sati pre upotrebe, sve dok se
eventualna kondenzacija kompletno ne eliminiše.
• Nemojte stavljati teške predmete na klavijaturu, jer
je to može o iti.
• Zavisno od temperature i materijala na koji postavite
ure aj, njegove gumene nožice mogu ostaviti trag na
površini. Da se to ne bi dogodilo, možete ispod nožica
postaviti par e meke krpice ili materijala, ali u tom
slu aju obratite pažnju da se ure aj ne skliže ili

pomakne.

• Svakodnevno istite ure aj mekom, suvom ili blago
navlaženom krpom. Za jake mrlje možete upotrebiti
meku krpicu sa blagim neabrazivnim detergentom.
Odmah nakon toga obrišite ure aj suvom mekom
krpicom.
• Nikad ne upotrebljavajte benzin, razre iva , alkohol
ili bilo kakve razre iva e koji bi mogli oštetiti boju ili
deformisati materijal.

• Imajte na umu da se svi podaci iz memorije ure aja
mogu izgubiti prilikom eventualnog slanja na
popravku. Važne podatke uvek treba kopirati na USB
memoriju ili zapisati na papir. Iako se tokom popravke
pazi da se izbegne gubitak podataka, u nekim
slu ajevima kao npr. kada je problem sa samom
elektronikom vezanom uz memoriju, nije mogu e
povratiti podatke, i Roland ne odgovara za njihov
gubitak.

• Uvek imajte na umu da se sadržaj memorije može
nepovratno izgubiti kao rezultat neispravnosti ili
nepropisnog rukovanja. Da bi ste se obezbedili od
gubitka važnih podataka preporu ujemo da
povremeno snimite kopiju svojih važnih podataka iz
memorije ure aja na USB.
• Na žalost možda nije mogu e povratiti izgubljene ili
izbrisane podatke iz memorije ure aja ili sa USB
memorije. Roland korporacija se ne može smatrati
odgovornim za takve slu ajeve.
• Razumno koristite tastere, potenciometre, slajdere i
ostale kontrole, kao i konektore. Nepažnja i gruba
upotreba može dovesti do kvarova.
• NIKADAnemojte udarati ili pritiskati ekran.
• Kada uklju ujete ili isklju ujete kablove, hvatajte ih
za konektore, i nikad ne vucite za same kablove. Na taj
na in izbegavate da uzrokujete kratke spojeve ili
ošte enja samih kablova.
• Da ne biste uznemiravali susede, koristite razumne
nivoe ja ine zvuka ili slušalice.
• Kad želite prenositi ure aj, po mogu nosti ga
spakujte u originalno pakovanje (sa sun erima ). Ako
ga nemate, upotrebite adekvatne materijale za
pakovanje.
• Koristite isklju ivo EV-5 expresionu pedalu
(zasebno se nabavlja). Priklju ivanjem bilo koje druge
ekspresione pedale rizikujete ošte enje ili kvar
ure aja.
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• Nemojte koristiti kablov koji imaju otpornike, jer
bi njihova upotreba prouzrokovala izuzetno nizak
nivo zvuka. Za specifikacije kabla, proverite sa
proizvo a em.

e

đ č

Memorijski uređaji koji se mogu priključiti
u USB port BK-5

šć

Audio Fajlovi

Kori enje USB Memorije

Dodatak

Korišćenje CD-ROM-ova

Copyright

• Na BK-5 se mogu priključiti standardne USB flash
memorije koje se mogu kupiti u kompjuterskim
radnjama.
• Iako je moguće koristiti i eksterne hard diskove
kapaciteta većeg od 2TB (2 terabajta - 2000Gigabajta)
imajte na umu da BK-5 može iskoristiti maksimum
2TB. (uređaji koji su formatirani u FAT-32 sistemu se
mogu odmah koristiti.)
• Koristite USB memorijske stikove koje preporučuje
Roland (M-UF-serije). Ako se koristi neki drugi tip
memorijskih stickova, ne možemo garantovati da će
uređaj raditi na odgovarajući način.

nikakve

mek , čistom

• Moguće je reprodukovati sledeće audio formate:
• WAV format
• 16-bit linear
• Sampling rate 44.1kHz
• Stereo/mono
• mp3 fajlove:
• MPEG-1Audio Layer 3
• Sampling: 8/11.025/12/16/22.05/24/32/44.1/48 kHz
•Bit rate:

i

• Odlu no ugurajte USB memoriju u slot, do kraja.
• Ne dirajte pinove na USB konektoru, i ne dozvolite
da se isprljaju.
• USB memorija je napravljena sa veoma preciznim i
osetljivim elektronskim komponentama, pa pažljivo
rukujte njome.
• Za prevenciju ošte enja uzrokovanu elektricitetom,
ispraznite eventualni sopstveni elektrostati ki naboj
pre dodira sa memorijom..
• Ne dodirujte pinove prstima niti metalnim
objektima.
• Nemojte savijati, bacati ili udarati USB memoriju.
• Nemojte ostavljati USB memoriju na direktnoj
sun evoj svetlosti ili na pregrejanoj lokaciji, kao u
zatvorenom automobilu. (Podnosi temperature:
0–50º C)
• Ne dozvolite da se USB memorija pokvasi.
• Nemojte je rastavljati ili modifikovati.

• Pri priklju ivanju USB memorije, postavite je
horizontalno u odnosu na USB konektor i ubacite je
bez preterano jakog pritiska. Ako se koristi prejaka
sila za ubacivanje može se oštetiti USB konektor.
• U USB konektor nemojte stavljati ništa drugo osim
USB memorije ( žice, šarafe, šrafcigere ili
druge ure aje) jer bi ste ga na taj na in oštetili.
• Nemojte preterano pritiskati priklju en USB
memorijski stick.
• Kad ne koristite memorijski stick, stavite mu i kapicu
(ukoliko je poseduje).

• Nemojte ogrebati ili zaprljati sjajnu donju stranu
CD-a (na njoj se nalaze podaci). Ošte eni ili prljavi
diskovi se verovatno ne e mo i ispravno pro itati.
Diskove istite om krpicom, ili posebnim
ista em.

* Microsoft i Windows su zašti eni nazivi u vlasništvu
Microsoft Corporation.
* Prikazi sa ekrana u ovom dokumentu se koriste uz
saglasnost Microsoft Corporation.
* Pentium je registrovano ime u vlasništvu Intel
Corporation.
* Svi nazivi proizvoda navedeni u ovom dokumentu
su vlasništvo njihovih vlasnika.
* MPEG Layer-3 tehnologija kompresije zvuka je
licencirana od strane Fraunhofer IIS Corporation i
THOMSON Multimedia Corporation.

32/40/48/56/64/80/96/112/128/160/192/224/256/320
kbps, VBR (variable bit rate)
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BK-5 žer koja
ispunjava sve zahteve muzičara, kako profesionalaca
tako i amatera, na sceni, u studiju, na svakom mestu.

BK-5 koristi Rolandovu najnoviju tehnologiju za
profesionalne boje i polifoniju od 128 nota.

BK-5 poseduje preko 300 pratnji (“ritmova”) koji
pokrivaju širok dijapazon muzičkih žanrova (Istočno
-evropski, Latino-američki, i azijski). Svaki ritam se
sastoji od 4 introa, 4 glavne pratnje, 4 završetka, 6
prelaza. Četiri postavke odgovarajuće za svaki ritam,
(One Touch). Za svaki ritam je Rolandov tim
stručnjaka pripremio odgovarajuće tonove, efekte i
ostale parametre koji se mogu učitati na dodir tastera
(One Touch function).

BK-5 može da reprodukuje Standardne MIDI fajlove
i ritmove direktno sa USB memorije.

BK-5 poseduje audio player funkciju koja
omogućuje da se reprodukciju mp3 i WAV fajlova
direktno sa priključenog USB memorijskog sticka.
Moguće je i snimiti svoje sviranje i rezultirajuće
WAV audio fajlove reprodukovati preko BK-5.

BK-5 omogućuje korišćenje tri MIDI parta u realnom
vremenu (Upper 1, Upper 2, Lower).

Takođe omogućuje korišćenje 16 Song partova, koji
se koriste za reprodukciju Standard MIDI fajlova ali
se mogu i kontrolisati preko MIDI interfejsa (sa
kompjutera povezanog na MIDI IN ili COMPUTER
USB port). Na taj način se BK-5 može koristiti kao
multitimbralni MIDI tonski generator sa 16-partova.

Ovi alati omogućuju da se brzo edituju i obrađuju
songovi bez poznavanja MIDI kodova koji se
koriste za izvođenje.

Ova funkcija omogućuje da se snime skoro sve
postavke parametara BK-5 za svaki song ili ritam
koji ćete koristiti tokom sviranja. Lista koja sadrži
te postavke se može snimiti na USB memorijski
stick i učitati po potrebi.

Rhythm Composer funkcija omogućuje kreaciju
novih ritmova i editovanje postojećih, a zatim
snimanje kao “User Rhythm” na USB memoriju.

Radi postizanja najboljeg mogućeg kvaliteta zvuka,
BK-5 poseduje dva odvojena multieffects
procesora (MFX A i B) za Standard MIDI fajlove i
ritmove koje reprodukujete. Plus jedan MFX
procesor za partove koji se sviraju u realnom
vremenu (Upper 1, Upper 2, Lower).

VIDEO OUTPUT izlaz se može priključiti na
eksterni monitor ili TV, i omogućiti prikaz tekstova
i akorda (samo kod SMF fajlova) songova koje
svirate. Moguće je prikazati i sopstvene slike u jpg
formatu.

BK-5 omogućuje korišćenj do 16 MIDI partova za
kontrolu aranžera preko MIDI-a (“Note-to-
Arranger”).

je profesionalna aran klavijatura

e

Aranžer koji poseduje sve

Ritmovi vrhunskog kvaliteta

MIDI fajlovi na USB sticku i rhythm player

USB audio plejer i rekorder

Tri parta za sviranje

16 Song partova

Alati za sređivanje songova i ritmova za
MIDI fajlove i ritmove

Performance List funkcija

Mogućnost kreiranja novih ritmova i
editovanje postojećih

Multi-efekti za ritmove ili MIDI fajlove i
partove koji se sviraju

Kompozitni video izlaz

16 NTApartova (Note-to-Arranger)

8
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7 Sviranje i partovi na BK-5 24

8 Funkcije za ritmove 27

9 Korišćenje BK-5 kao USB player 34

10 Ostale važne funkcije 41

11 Performance Liste 45

12 Dodavanje slika muzici 50

13 Snimanje svojih performansa
u audio fajl 52

14 Lock funkcije 54

15 Menu opcije 55

Gornji panel 11
Zadnji panel 14

Priključenje ispravljača 16
Priključivanje BK-5 na pojačalo, mikser itd. 16
Priključivanje MIDI uređaja 17
Povezivanje BK-5 sa kompjuterom 17
Ako kompjuter "ne vidi" BK-5 17
Priključivanje TV-a 18
Priključivanje hold ili ekspresione pedale 18
Priključivanje audio plejera 19
Slušanje preko slušalica 19
Postavljanje notnog držača 19
Uključivanje i isključivanje 20
Uključivanje 20
Isključivanje 20
Funkcija uštede energije 20
BK-5 Demo 21

Ekran i rad sa kursorom 22
Početni ekran 22
Pomeranje kursora i postavljanje
vrednosti parametara 22
Izbor prozora u menijima 22

Uključivanje i isključivanje UP2 i LWR partova 24
Izbor boja za partove 24
Izbor boja pomoću [UP2] i [LWR] tastera 24
Odabir boja preko početne stranice 24
Izbor boja, ritmova i performansa
pomoću 'Numeric' funkcije 25
Provera MIDI adrese neke boje ili ritma 26
Korišćenje Help Funkcije 26

Balans između pratnje i partova koji se
sviraju na klavijaturi 27
O ritmovima 27
Korišćenje ritmova 27
Izbor ritma 29
Playback ritmova 30
Korišćenje 'One Touch' Funkcije 31
Programiranje svojih ONE TOUCH postavki (One
Touch Edit) 32

Priprema BK-5 za reprodukciju
sa USB memorije 34
Vrste fajlova koje BK-5 podržava 34
Izbor songa ili ritma sa USB memorije 34
Reprodukcija songa ili ritma sa USB memorije 35
Promena naziva fajlova i foldera na USB mem. 36

Rename - promena naziva 36
Delete - brisanje 36
Nalaženje songova, ritmova ili slika
pomoću 'Search' funkcije 37
Aktiviranje 'PlayAll Songs' parametra
za USB memoriju 38
Isključivanje 'PlayAll Songs' funkcije 39
Loop funkcija (MARKA/B) 39
Podešavanje i korišćenje loop pozicija 39

Izmena tonaliteta 41
Izmena oktave 41
'Track Mute' i 'Center Cancel' funkcije 42
Izbor kanala ritma ili SMF songa koji
se želi isključiti 42
Korišćenje 'Melody Intell(igence)' funkcije 43
Korišćenje Split moda 43
Podešavanje jačine zvuka parta 43

Performance/MusicAssistant/Factory
Songs informacije 45
Učitavanje Performance/MusicAssistant /
Factory Songs Liste 45
Pozivanje Performance/'MusicAssistant'/
'Factory Songs' memorije 46
Brzo nalaženje Performance memorija 46
Snimanje svojih postavki u Performance 46
Ostale funkcije Performance Liste 47
Ako izaberete 'Rename' 47
Ako izaberete 'Delete' 48
Ako izaberete 'Make New List' 48
Editovanje Performance memorija 48
Brisanje (Delete Performance) 49
Snimanje izmenjene Performance Liste 49

Automatski prikaz slika 50
Korišćenje VIMATUNES slajdshow-a 50
Prikaz slajdshowa svojih slika 50
Korišćenje sopstvenih slika za pozadinu 51

Snimanje 52
Preslušavanje snimljenog 53
Snimanje u audio fajl 53

Otključavanje i zaključavanje 54

Osnovna procedura 55
Lyrics - tekstovi 55
Externi tekstovi 56

Sadržaj
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'Performance Edit' parametri 56
'Tone Part View' parametri 56
'Tone Part MFX' parametri 60
'Rhythm Parts' parametri 61
Split 61
Key - Tonalitet 62
'Arranger Setting' parametri 62
'Melody Intelligent' parametri 64
SaveAs Default 65
'Global' parametri 65
Save Global 70
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sopstvenih ritmova 81
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Preslušavanje ritma i dodavanje kanala 85
Snimanje svog ritma 85
Snimanje ostalih kanala i sekcija 86
Help funkcija na početnoj strani
Rhythm Composera 86
Isključivanje kanala dok se snimaju drugi 87
Solo 87
Funkcije editovanja kanala ritmova 88
Editovanje pojedinačnih signala ritmova
(Micro Edit) 99
Osnovna procedura 99
Editovanje eventa 100
Ostale operacije za editovanje 101
MIDI parametri 102
Local 103
Učitavanje MIDI seta 103
Editovanje Ritamskih partova 104
Edit Tone Parts 105
Edit Song Parts 105
Edit System 106
Sync 106
Basic 107
Ritam 108
NTA 108
Parametri 109
Visual Control TxCh 110
Save MIDI Set 110
Vraćanje na fabričke postavke
(Factory Reset) 111
Formatiranje USB memorije 111

Izbor video klipova i banki na eksternom MIDI
Visual Control/V-LINK kompatibilnom uređaju 114

Program Change brojevi za ritamsku sekciju 118
Kompatibilnost sa E-Serijom 118
Pozivanje Performance memorije iz
učitane Performance Liste preko MIDI signala 118

Sistemski zahtevi za Style Converter 4 140

16 Visual Control funkcija 113
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18 Setovi ritmova: 117
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20 Perkusioni setovi 125
21 Specifikacije 138

22 MIDI Implementation Chart 141
23 Chord Intelligence 142
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1. ručica

2. utičnice

3. potenciometar

4. tasteri

5. taster

6. tasteri

7. taster

8. tasteri

Pitch Bend/Modulation

PHONES 1 & 2

VOLUME

RHYTHM FAMILY

TAPTEMPO

TEMPO

SYNC START

BALANCE

Pomeranjem ručice levo-desno se povišava i
snižava visina željenog tona Pomeranjem ručice na
gore se primenjuje modulacija

Moguće je priključiti jedan ili dva para slušalica
j Ako se priključe slušalice,

isključuje se zvuk sa ugrađenih zvučnika

Podešava ukupnu jačinu zvuka celokupnog
zvuka koji se šalje na zvučnike i na izlaz
Položaj ovog potenciometra takođe određuje i
jačinu zvuka u slušalicama

Ovi se tasteri koriste za izbor grupe u kojoj se nalazi
sledeći ritam koji se želi koristiti Pritiskom na jedan
od ovih tastera se prikazuje lista svih ritmova u
izabranoj grupi Ako se zadrži pritisnut taster
zaključava se trenutno izabrani ritam vidi str

Ritmičkim pritiskanjem ovog tastera se određuje
tempo trenutno korišćenog ritma ili songa
Ako se ovaj taster na kratko drži pritisnut,
zaključava se trenutni tempo vidi str

Tempo tasteri se koriste za ubrzavanje ili
usporavanje tempa trenutno izabranog ritma ili
songa Ako se istovremeno pritisnu oba tastera,
postaviće se originalni tempo za ritam ili song koji
se koristi
NAPOMENA
Željeni tempo se može postaviti i
tasterom

Ovaj taster se koristi za aktiviranje ili deaktiviranje
ili kcije Ako je funkcija

aktivna, reprodukcija ritma se startuje ili zaustavlja
sviranjem note ili akorda sa klavijature Videti i str

Dok je izabran song, ovaj taster zaustavlja
reprodukciju

Ovim tasterima se određuje balans između ritma i
songa (BACKING) i partova koji se sviraju u
realnom vremenu

.
(vibrato).

(Roland RH-seri e).
.

BK-5 (
OUTPUT ).

.

.

.
( 54).

.

( . 54).

.

.

[TAP TEMPO]
.

Sync Start Sync Stop fun .

.
27.

.

(PART).

Komande na panelu

1

2

8 9 10 11 12 13 14 15

3 4 5 6 7
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9. taster

10. taster

11. taster

12. tasteri

13. taster

14. taster

15. taster

16. Ekran

17 točkić

18 taster

19. taster

20

21

AUDIO REC

BASS INV

AUTO FILLIN

VARIATION 1/2/3/4

INTRO

ENDING

START/STOP

CURSOR/VALUE

ENTER/SELECT

PERFORMANCE LIST

PERFORMANCE WRITE

KEY

Ovaj taster se koristi za startovanje snimanja zvuka
svojeg performansa. Ova funkcija snima sve što
šalje na izlaz e koje
reprodukuje i audio verzije MIDI partova koje
kontrolišete Za više detalja videti stranu
Ovim se tasterom takođe izabire

kcija vidi stranu

Ovim tasterom se uključuje i isključuje
kcija str

Ovim tasterom se aktivira kcija, koja
omogućuje da se pre izbora nove varijacije ritma
(pomoću VARIATION tastera) odsvira prelaz

Variation tasteri se koriste za izbor varijacije ritma,
npr jednostavnije ili kompleksnije verzije izabranog
ritma

Pritiskom na ovaj taster se startuje reprodukcija ritma
sa uvodom čija kompleksnost zavisi od trenutno
izabrane varijacije, što se vidi po osvetljenom

tasteru na raspolaganju su 4 različita
uvoda po ritmu Ako se prvo izabere song fajl, ovim
tasterom se vraća unatrag u okviru songa

APOMENA
Ovaj taster se može koristiti i pri reprodukciji ritma

Ako je aktiviran ovaj taster, reprodukcija ritma se
zaustavlja uz završetak čija kompleksnost zavisi od
izabrane kompleksnosti na raspolaganju su 4
različite varijacije po ritmu Ako se izabere song fajl,
ovaj taster omogućuje da se ubrzano prelazi dalje u
okviru songa

Ovaj taster startuje i zaustavlja reprodukciju ritma
Ako se izabere song, njime se startuje i pauzira
reprodukcija.

Prikazuje relevantne informacije

Ovaj točkić se koristi za pomeranje kursora na ekranu,
izbor parametara i postavljanje vrednosti

itiskom na ovaj taster se potvrđuje izbor prikazan
na ekranu iznad kojeg se nalazi kursor

Ovim tasterom se prikazuje str
taster se koristi za

snimanje postavki sa Zavisno od
prikazanog sadržaja na ekranu, može se koristiti i za
snimanje ritmova i songova

taster aktivira transpoziciju Postavke se
mogu primeniti na ritmove, songove i real-time
partove

BK-5
OUTPUT (audio signal

). 52.
Rhythm Composer

fun ( 81).

Bass
Inversion fun ( 29).

Auto Fill-In fun

.

.

VARIATION (
).

.
N

.

(
).

.

.

.

.

Pr
.

Performance List ( 45).

Performan .

.
.

(UP1, UP2, LWR).

16

17

25 26

18 1920 21 22 23
24

27 28 2930 31

32

Komande na panelu
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Ako indikator nije osvetljen, koristiće se normalna
visina zvuka i kod ritmova, songova i real time
partova
Ako se zadrži pritisnut ovaj taster će zaključati visinu
zvuka str

Ovaj taster isključuje zvuk pratnje izabranog ritma
tako da se reprodukuju samo bas i perkusije Takođe
isključuje i melodijski part izabranog MIDI fajla, ili
smanjuje jačinu vokala u centru stereo audio polja iz
audio fajla ili čime omogućuje da se
peva ili svira uz originalnu melodiju
Ako se zadrži pritisnut ovaj taster, na ekranu će se
prikazati stranica gde se biraju kanali iz MIDI fajla
koji se žele isključiti

se koristi za pozivanje
liste fajlova na ijskom disku koji je u
USB portu

služi za priključivanje
USB memorije.

apomena ne preporučuje korišćenje
ova bez obzira da li su aktivni ili pasivni. Na ovaj

port se sme priključiti istovremeno samo jedan USB
stick

APOMENA
Koristite ijski stick koji preporučuje

Ako se koristi neki drugi ne možemo
garantovati ispravno funkcionisanje

Ovaj taster otvara menu stranicu na kojoj se
pregledaju i odabiru sve funkcije Ako se
pritisne istovremeno sa tasterom, mogu se
preslušavati demo songovi

Ovaj taster se kroisti kad se želi vratiti u prethodni
meni Ako se zadrži pritisnut, vraća se prikaz
početne stranice

Ovaj se taster koristi za aktiviranje a Dok
je indikator uključen, dirke levo od su

desno od tačke podele aktiviraju i
Detaljnije na str.

se koriste za
uključivanje i isključivanje real-time partova

.
APOMENA

je uvek aktivan i ne može se
isključiti.

omogućuje pozivanje
ja Ako se zadrži pritisnut

prikazuje stranicu na kojoj se mogu editovati i
snimiti j

APOMENA
tasterima izaberite

iju tr

taster se koristi da se doda
automatska kontramelodija (drugi ili treći glas) solo
sviranju
Ako se zadrži pritisnut, prikazuje stranicu na kojoj
se mogu videti i

Ako želite ukucavati numeričke vrednosti pomoću
tastera, trebate aktivirati tu funkciju,

pomoću NUMERIC tastera tr

Ovi tasteri omogućuju izbor boja po kategorijama
str

Mogu se koristiti i za ukucavanje numeričkih
vrednosti Ta funkcija se prvo mora aktivirati

tasterom
Ako se zadrži pritisnut, bilo koji od ovih tastera,
boja koja je ispod njega se zaključava strana

.

( 54).

,
.

(WAV mp3),
.

.

USB memor
BK-5.

N : Roland USB
hub ,

.
N

USB memor
Roland.

.

BK-5.
[EXIT]

BK-5.

.
BK-5.

Split mod .
C4 LWR part.

Note UP1 UP2
part. 43.

(Lower
and Upper2)
N
Upper1 part (UP1)

.

One Touch memori .

One Touch memori e.
N
TONE [1]~[4] One Touch
memor (s . 31).

.

“Melody Intelligent” parametr .

TONE
(s . 25).

( 24).

.
NUMERIC .

( 54).

22. taster

23. taster

24.

25. taster

26. taster

27. taster

28. i tasteri

29. taster

30.

31. taster

32. (numerički) tasteri izbor
boja

TRACK MUTE/CENTER CANCEL

USB MEMORY

USB MEMORY port

MENU

EXIT

SPLIT

PART LWR UP2

ONE TOUCH

MELODY INTELL

NUMERIC

TONE (
)/[0]~[9]

Komande na panelu
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1. USB COMPUTER port

2. AUDIO INPUT (STEREO) mini jack

3. AUDIO OUTPUT R & L/MONO

4. VIDEO OUTPUT

5. PEDALHOLD

PEDALSWITCH/EXPRESSION

. MIDI IN & OUT

. POWER

. DC IN

se koristi za povezivanje
BK-5 sa kompjuterom (str. 17).

konektor
omogu uje
(CD/mp3 player, synthesizer, t .).

BK-
5 .

N

L/MONO .

.

.
N

(PAL
NTSC) (
67).

BOSS FS-5U . (The
MELODY INTELL part

.) “sustain”

“damper”.

(Roland DP-seri e), BOSS FS-5U
(Roland EV-5) ( 18).

( 17).

( 20).
.

[POWER].
“Auto Off”

paramet r “OFF” ( 69).

PSB-
7U ( 16).

ć da se priključi i externi izvor zvuka
i d

Na ove konektore se šalje sav zvuk koji generiše
, kao i zvuk koji ulazi u njega.

APOMENA
Ako želite koristiti samo jedan kanal externog
pojačala, priključite ga na izlaz Međutim,
za optimalni kvalitet zvuka preporučujemo da se
koristi stereo

se koristi za
priključivanje na TV ili externi ekran

APOMENA
Moguće je odrediti format TV signala ili

i odnos visine i širine slike (4:3 ili 16:9) str

Moguće je priključiti opcionu pedalu Roland DP
serije ili radi produžavanja nota

se može produžavati na
ovaj način Ova funkcija se naziva i ili

Moguće je u ovu utičnicu priključiti opcionu pedalu
j ili ekspresionu

pedalu str

se koriste za
povezivanje MIDI uređaja str

uključuje i isključuje BK-5
str Standardno je BK-5 podešen da se

isključuje nakon 30 minuta neaktivnosti Ako se
isključio automatski, ponovo se uključuje
pritiskom na Ako ne želite da se BK-5
isključuje automatski, postavite

a na str

se koristi za priključivanje
ispravljača koji se dobija uz BK-5 str

priključci

izlaz

utičnica

6. utičnica

7 priključci

8 prekidač

9 utičnica

Zadnji panel
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Ako pritisnete i zadržite pritisnute tastere ili kombinacije tastera možete direktno pristupiti određenom
parametru ili prikazati određenu stranicu sa parametrima, što je brže nego pristupati istim preko menija Neki od
ovih tastera aktiviraju lock funkciju koja zaključava parametre ili neke vrednosti str

.
( 54).

Lista prečica

Zadržati pritisnut Funkcija

RHYTHM FAMILYtasteri Zaključavaju ritam tako da se ne menja ni kad se izabere druga
ija

Performance
memor

Zaključava tempo tako da se ne menja ni kad se izabere druga Performans
memorija

Nakon aktiviranja a k treperi dužim pritiskom
na ovaj taster će se iključiti taj mod ako se predomislite

record standby mod (indi ator ),
( ).

Zaključava tonalitet tako da se ne menja ni kad se izabere druga Performans
memorija.

Prikazuje “Rhythm Track Mute” ili “Song Track Mute” ekransku stranicu.

Prikazuje stranicu sa bojom koja je odabrana za Lower part.

Prikazuje stranicu sa bojom koja je odabrana za Upper2 part.

Istovremeno pritiskanje [LWR] i [UP2] tastera, bez zadržavanja, otvara
stranicu na kojoj se podešavaju jačine zvuka za Upper1, Upper2 i Lower
part.

Prikazuje “One Touch Edit” stranicu.

Prikazuje “Melody Intelligence” stranicu

U nekim slučajevima prikazuje “Help” stranicu.

TONE tasteri Zaključavaju odgovarajuću boju tako da se ne menja ni kad se izabere druga
Performance memorija.

Prikazuje “Split” stranicu.

Ako se zadrži pritisnut ovaj taster vraća prikaz početne stranice na ekranu,
bez obzira šta je trenutno prikazano.
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Priključivanje ispravljača Priključivanje BK-5 na pojačalo, mikser
itd.1. Okrenite [VOLUME] potenciometar tako da

potpuno snizite nivo zvuka.
2.Priključite kabl na ispravljač. Kad uključite kabl u
struju, osvetliće se indikator.

Ispravljač postavite tako da je indikator okrenut na
gore, a strana sa tekstom na dole.

3. Priključite ispravljač na DC IN ulaz.

4. Uključite kabl od ispravljača u struju. Kad ga
uključite, osvetliće se indikator na njemu.
NAPOMENA
Koristite samo ispravljač koji je došao sa BK-5 (PSB-
7U). Pazite da se voltaža u mreži u kojoj ga koristite
podudara sa naznačenom na ispravljaču, tj kod nas je
to 220V/230V. U nekim zemljama se koristi struja
drugačijeg napona nego kod nas, pa bi korišćenje
takvog napona moglo oštetiti uređaj i/ili ispravljač.
NAPOMENA
Ako ne nameravate koristiti BK-5 duže vreme,
isključite ga iz struje.

BK-5 poseduje zvučnike i ne mora se obavezno
povezivati na pojačalo kako bi proizveo zvuk.
Međutim, moguće je povezati izlaz (OUTPUT) sa
BK-5 na eksterno pojačalo (Roland KC-serije) ili na
audio ulaz nekog drugog instrumenta.
NAPOMENA
Da bi se sprečili eventualni problemi, uvek snizite
jačinu zvuka svih uređaja koje povezujete pre samog
povezivanja.
1. Okrenite [VOLUME] potenciometar sasvim na
levu stranu i snizite jačinu zvuka.
2. Isključite sve uređaje.
3. Povežite izlaz sa BK-5 OUTPUT priključaka na
ulaz eksternog uređaja.

Za priključivanje na pojačalo koristite nebalansirane
(mono) kablove sa 1/4” priključcima na BK-5.
Konektori na drugom kraju kabla zavise od ulaznih
konektora na uređaju na koji se priključuje.
NAPOMENA
Ako se koriste kablovi sa otpornicima, jačina zvuka
na ulazu u priključene uređaje može biti preniska. U
tom slučaju koristite kablove bez otpornika.

Pre korišćenja BK-5
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Priključivanje MIDI uređaja

MIDI kanali

Povezivanje BK-5 sa kompjuterom

Ako kompjuter "ne vidi" BK-5

■

BK-5 može da prima i šalje signale na priključeni
eksterni MIDI uređaj i na taj način povezani uređaji
mogu kontrolisati jedan drugog. Na primer, jedan
može svirati ili menjati boje na drugom.
MIDI je skraćenica od “Musical Instrument Digital
Interface” - digitalni interfejs za muzičke
instrumente. MIDI je standard za razmenu muzičkih
elektronskih signala između instrumenata i
kompjutera.
MIDI konektori BK-5 omogućuju mu da razmenjuje
signale sa drugim MIDI kompatibilnim uređajima.

Primer povezivanja

Pre povezivanja sa ostalim uređajima, snizite jačinu
zvuka na svima, i isključite ih, kako bi se sprečili
eventualni kvarovi ili oštećenja.

NAPOMENA
Neki instrumenti, kao na primer FR-3x V-Accordion,
poseduju samo jedan MIDI priključak, i njegovo
funkcionisanje (da li će biti samo izlaz ili ulaz) se
podešava preko parametara. Da bi se BK-5
kontrolisao sa takvo instrumenta, mora se prethodno
podesiti uređaj da šalje MIDI signale na izlaz (OUT).

MIDI standard poseduje 16 numerisanih kanala. I
su povezana dva MIDI uređaja, ako nisu oba

podešena na isti MIDI kanal za prijem i slanje signala,
neće se moći svirati jedan sa drugog. BK-5 može
koristiti svih 16 kanala.

Ako se povezuje BK-5 sa kompjuterom preko
standardnog USB kabla :
• oći će se koristiti BK-5 kao modul.
• ći će se koristiti mnoštvo funkcija za produkciju i
editovanje ako se razmenjuju MIDI signali imeđu
BK-5 i sekvencer programa.
1. Koristite standardni USB kabl ( A-

B ) z što je
prikazano na slici.

2. Sistemske zahteve možete pogledati na
Rolandovom sajtu: http://www.roland.com/
Moguće je povezati i BK-5 na MIDI interfejs i preko
njega povezati ga sa kompjuterom.

Nije potrebno instalirati nikakav drajver na
kompjuteru za povezivanje sa BK-5. Ako se pojavi
neki problem, možda se može rešiti korišćenjem
originalnog drajvera. Detaljnije se možete informisati
na Rolandovom sajtu http://www.roland.com/
Odredite USB drajver koji Vam je potreban i
instalirate ga. Detaljnije na strani 69.

Upozorenje

• Da bi se smanjio rizik da se oštete ili pokvare
eksterni zvučnici, uvek smanjite nivo jačine zvuka i
isključite sve uređaje koje želite povezati pre samog
povezivanja.
• Preko USB porta se na BK-5 mogu slati i primati
samo MIDI signali. Zvuk sa BK-5 se ne šalje ili prima
preko USB porta.
• Uključite BK-5 pre nego što startujete MIDI
program na kompjuteru. Nikad ne isključujte ili
uključujte BK-5 dok je uključen MIDI program.

■

■

g

kada

MIDI

M
Mo

sa konektorima
> tipa za pove ivanje sa kompjuterom, kao

Pre korišćenja BK-5
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Priključivanje TV-a Priključivanje hold ili ekspresione pedale

NAPOMENA
Pre povezivanja sa ostalim uređajima, snizite jačinu
zvuka na svima, i isključite ih, kako bi se sprečili
eventualni kvarovi ili oštećenja.
1. Isključite i BK-5 i TV na koji povezujete.
2. Povežite BK-5 sa TV-om.
Koristite video kabl koji odgovara priključcima na
BK-5 VIDEO OUTPUT izlazu i ulazu u TV.
3. Uključite BK-5 (str. 20).
4. Uključite TV.
5. Ako je potrebno, podesite format slike za TV izlaz
na BK-5 (detaljnije na str. 67).
6. Odredite odnos visine i širine slike na TV-u.

Footswitch ili expressiona, hold pedala

BK-5 poseduje PEDAL SWITCH/EXPRESSION
priključak na koji se povezuje opciona footswitch
(Roland DP-serije ili BOSS FS-5U) ili ekspresiona
pedala (Roland EV-serije).

Ako priključujete footswitch pedalu, možete izabrati
funkciju koju će kontrolisati (strana 69). Standardno
je postavljeno da footswitch kontroliše “Start/Stop”
funkciju.
BK-5 poseduje i HOLD priključak na koji se
povezuje damper ili footswitch pedala (Roland DP-
serije ili BOSS FS-5U) koja omogućuje da se note
produžuju (sustain) u toku sviranja.
NAPOMENA
Koristite samo navedene ekspresione (Roland EV-
serije, ne dobijaju se uz BK-5) i switch pedale
(Roland DP-serije, BOSS FS-5U). Ako se koristi bilo
koja druga pedala postoji rizik da se ošteti ili pokvari
uređaj, ili da ne funkcioniše kako je predviđeno.

■

Pre korišćenja BK-5
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Priključivanje audio plejera

Slušanje preko slušalica

Postavljanje notnog držača

Moguće je priključiti audio plejer na linijski ulaz
AUDIO INPUT (STEREO) BK-5.
Nivo ulaznog signala se može podesiti “Audio In
Level” parametrom na MENU- Global- Utility
ekranskoj stranici (detaljnije na strani 68).

Moguće je i smanjiti samo zvuk vokala ili soloa koji
se nalaze u centru stereo zvučnog polja. Detalji o tome
se nalaze na strani 68.

Da se ne smeta okolini, moguće je koristiti slušalice
za slušanje zvuka BK-5.

1. Slušalice treba uključiti u PHONES 1 ili 2
priključak na levoj strani prednjeg panela BK-5. Čim
se uključe slušalice, prekida se zvuk sa ugrađenih
zvučnika.
2. Pomoću [VOLUME] potenciometra podešava se
jačina zvuka u slušalicama.

Pazite pri korišćenju slušalica

• Pažljivo rukujte slušalicama da se ne bi oštetili
provodnici. Uglavnom ih hvatajte ili za same slušalice
ili za konektor.
• Slušalice se mogu oštetiti ako je jačina zvuka prejaka
u trenutku priključivanja. Pre priključivanja stoga
smanjite jačinu zvuka.
• Prejak zvuk u slušalicama može oštetiti sluh, ali i
slušalice. Koristite razumne nivoe jačine zvuka.
• Koristite slušalice sa stereo 6.5mm priključkom, ili
konverterom sa 3.5 na 6.5mm.

1. Držač nota se postavlja kao što je prikazano na
ilustraciji.

NAPOMENA
Ako se prenosi BK-5 obavezno skinite notni držač,
kako se ne bi oštetio. Nemojte ga pritiskati, niti
stavljati laptope ili teške objekte na njega.

> >

■

Pre korišćenja BK-5
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Uključivanje i isključivanje

Uključivanje
Isključivanje

Funkcija uštede energije

Kad se završi povezivanje, sve priključene uređaje
uključujte navedenim redosledom. Ako se uključuju
pogrešnim redom, postoji rizik da se neki od njih
ošteti.

1. Okrenite [VOLUME] potenciometar na levo, kako
bi se snizio nivo jačine zvuka na minimum.

NAPOMENA
Pre uključivanja i isključivanja BK-5 uvek snizite
jačinu zvuka na minimum. Čak i kad je na minimumu,
može se čuti zvuk. To je namerno i nije znak nikakvog
kvara.
2. Pritiskom na [POWER] uključite uređaj.

BK-5 će se uključiti i na ekranu će se prikazati poruka,
a nakon toga i početni ekran. Nakon kratke pauze,
BK-5 će biti spreman da proizvede zvuk.

NAPOMENA
Ovaj uređaj poseduje zaštitno strujno kolo. Nakon
uključenja potrebno mu je nekoliko sekundi kako bi
startovao sa radom.

3. Uključite pojačalo ili slušalice (str. 19).
4. Pomoću [VOLUME] potenciometra podesite
jačinu zvuka.

1. Okretanjem [VOLUME] potenciometra sasvim na
levo snizite jačinu zvuka na minimum.
NAPOMENA
Nikad ne isključujte BK-5 dok traje reprodukcija ili
snimanje, ili dok se snimaju ili učitavaju podaci sa ili
na USB memoriju.
2. Isključite pojačalo ako ga koristite.
3. Pritisnite [POWER] taster na BK-5.
Ekran će se ugasiti skupa sa uređajem.

NAPOMENA
Ako je potrebno kompletno isključiti napajanje, prvo
isključite BK-5 pomoću [POWER] prekidača, a zatim
izvucite kabl iz utičnice. Detaljnije na stani 16.

NAPOMENA
BK-5 poseduje i Auto Off funkciju, koja automatski
isključuje uređaj nakon određenog vremena
neaktivnosti. Kratko vreme pre nego što će se
isključiti, na ekranu se prikaže odbrojavanje. Ako
primetite i želite da se ne isključi, pritisnite bilo koji
taster.
Funkciju automatskog isključivanja možete isključiti.
Detaljnije na strani 69.
Kad se BK-5 sam isključi preko “Auto Off” funkcije,
ne menja se pozicija [POWER] tastera, pa ako ga
želite uključiti, morate dva puta pritisnuti taster.

Pre korišćenja BK-5
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BK-5 DEMO

BK-5 poseduje demonstraciju svojih mogućnosti.
Ako želite, možete ih pregledati. Demo je razumljiv
sam po sebi, pa ga nećemo ovde opisivati, već samo
kako se startuje i zaustavlja.
NAPOMENA
Da bi se iskoristila funkcionalnost demo funkcije,
treba se priključiti eksterni ekran. Detalje možete
videti na strani 18.
1. Istovremeno pritisnite [MENU] i [EXIT] tastere.

BK-5 reprodukuje pesmu, a na eksternom ekranu se
prikazuju mogućnosti koje poseduje.

2. Pritiskom na [EXIT] taster se napušta demo.

NAPOMENA
Dok traje demo, ne šalju se podaci na MIDI OUT
izlaz.
NAPOMENA
Sva autorska i povezana prava zadržana .
Neovlašćeno korišćenje za bilo koju osim privatnu
namenu podleže zakonskim odredbama.

Pre korišćenja BK-5
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Ekran i rad sa kursorom

Početni ekran

Pomeranje kursora i postavljanje
vrednosti parametara

Izbor prozora u menijima

U ovom odeljku ćemo opisati informacije koje se
prikazuju na početnom ekranu BK-5 i način
snalaženja u meniju.

Kursor se na ekranu može pomerati samo na polja
koja sadrže numeričke vrednosti.
1. Okretanjem točkića pomerate kursor na parametar
čiju vrednost želite izmeniti.

2. Pritiskom na [ENTER/SELECT] taster potvrđujete
svoj izbor.

Polje izabranog parametra se prikaže u negativu.

U ovom primeru želimo postaviti drugu boju za
Upper1 (UP1) part.
3. Okretanjem [CURSOR/VALUE] točkića izmenite
vrednost.
4. Ponovnim pritiskom [ENTER/SELECT] tastera
poništava se izbor “UP1” polja. Polje sa vrednošću
prametra se ponovo prikaže u originalnim bojama, na

će je točkićem izabrati sledeći
parametar.

Izbor opcija u menijima se vrši na sledeći način.
1. Pritisnite [MENU] taster

Na ekranu će se prikazati:

na ovoj stranici može se izabrati grupa funkcija u
kojoj se nalaze parametri koje želite menjati.
NAPOMENA
Ponekad će [MENU] taster prikazati specijalni edit
menu umesto početne stranice.
2. Okretanjem [CURSOR/VALUE] točkića se bira
željena stavka iz grupe funkcija.

beloj pozadini i mogu

Osnove korišćenja BK-5

Trenutni takt ili Takt Postavljeni tempo

preostalo vreme ili time stretch

izabrana vrsta fajla Trenuni tonalitet

Ritam, SMF,

Wav, mp3

Naziv izabranog

ritma ili fajla

Naziv poslednje Indikator One

sviranog akorda Touch memorije

Polja sa partovima

UP1, UP2, LWR.

Crno polje ozna

Vreme snimanja

Status zaključanih

parametara

Postavke oktava

čava

izabrani part

za partove

Izabrane boje



U ovom primeru ćemo izabrati “Global”.
3. Pritiskom na [ENTER/SELECT] taster se izabere
“Global” grupa.
Na ekranu se prikaže:

Na ovoj stranici se direktno mogu menjati vrednosti
kontrasta ekrana “Display Contrast”, osvetljenja
“Display Brightness” i štim “Tuning”.
Ostali parametri prikazuju stranice sa detaljnijim
vrednostima.
4. Ostale “Menu” funkcije možete izabrati na sledeći
način:
(a) Pritisnite [EXIT] taster za povratak na početnu
stranicu “Menu”
(b) Okretanjem [CURSOR/VALUE] točkića
izaberite stavku, pa pritisnite [ENTER/SELECT]
taster da uđete u odgovarajuću grupu funkcija ili
parametara.
(c) Pritisnite i zadržite pritisnut [EXIT] taster za
povratak na početnu stranicu na ekranu BK-5, i
[EXIT] taster će prestati da treperi.
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BK-5 omogućuje da se u realnom vremenu koriste 3
parta, tj 3 boje istovremeno i koji se mogu kontrolisati
i preko MIDI-a: UP1, UP2 i LWR. Možete i koristiti
samo UP1 ili sva tri parta istovremeno. Moguće je
dodeliti željene boje svakom od ovih partova. Lista
raspoloživih boja se nalazi na strani 119.

UP1 part je uvek aktivan. UP2 i LWR se međutim
mogu isključiti i uključiti po potrebi.
1. Pritisnite [UP2] ili [LWR] taster da biste uključili ili
isključili odgovarajući part (Upper2 ili Lower).
Odgovarajući indikator se osvetli kad je part
uključen, ugasi kad je isključen.

Ako se neki od ovih partova uključi, kursor na
početnoj stranici automatski skoči na “UP2” ili
“LWR” polje. Ako se isključe i [UP2] i [LWR]
partovi, kursor se prebaci u “UP1” polje.

Zvuci koji se kod BK-5 mogu dodeliti partovima koji
se sviraju u realnom vremenu se nazivaju boje. BK-5
omogućuje da se bilo koja od raspoloživih boja dodeli
bilo kojem od 3 parta. Boja koja se dodeljuje se uvek
postavlja na onaj part (UP1, UP2 ili LWR) čije je polje
prikazano inverzno.
Boje se mogu dodeliti na dva načina:

1. Pritisnite i zadržite pritisnut [UP2] ili [LWR] taster.
Na ekranu će se prikazati lista boja u kojoj je trenutno
izabrana boja prikazana inverzno:

2. Ako boja koju tražite u drugoj grupi (vidi str. 119),
pritisnite drugi Tone taster.
3. Okretanjem [CURSOR/VALUE] točkića izaberite
željenu boju, zatim pritisnite [ENTER/ SELECT]
taster da potvrdite izbor.

4. Pritisnite [EXIT] da izađete sa stranice za izbor
boja.
NAPOMENA
Ako je osvetljen [UP2] ili [LWR] taster možete čuti
samo odgovarajuće boje, čiji je taster osvetljen.
NAPOMENA
Boje se mogu izabrati i jednostavim pritiskom na
[NUMERIC] taster i ukucavanjem njihovog broja.

1. Ako nije prikazana početna stranica, pritisnite i
zadržite pritisnut [EXIT] taster dok se ne prikaže.
Brojevi i nazivi boja dodeljenih na tri parta su
prikazani u donjoj polovini ekrana:

Osvetljena numerička polja se odnose na part čija boja
se može menjati. Za izbor drugog parta, pomerite
kursor na njegovo numeričko polje i pritisnite
[ENTER/SELECT] taster.
2. Okretanjem [CURSOR/VALUE] točkića izaberite
željeno numeričko polje i zatim pritisnite
[ENTER/SELECT] taster.

Uključivanje i isključivanje UP2 i LWR
partova

Izbor boja za partove

Izbor boja pomoću [UP2] i [LWR] tastera

Odabir boja preko početne stranice

Sviranje i partovi na BK-5

24



Numeri .

TONE .

“Numeric” fun ci
.

.

(“NaturalPiano”->“Vintage EP1”->“Clav-1”…).

.
“Numeric” fun :

(a) [CURSOR VALUE]
.

(b) Pr [NUMERIC]
.

(c) [0]~[9] .
(d) P [ENTER/SELECT] .
N

.
BK-5 (bank

select + program change )
“---”

.

“Numeric” fun

[CURSOR VALUE]
.

. .
N

real-time
part .

Upper2 Lower part,
[UP2]

[LWR] .
Upper1 part.

N

Performans ( 54).
:

čka polja će se prikazati inverzno

Možete i izabrati drugu grupu pomoću tastera

Na ekranu će se prikazati nešto ovako:

Možete koristiti i k ju da izaberete
željenu boju U tom slučaju izbor potvrđujete
pritiskom na taster Ako se nekoliko puta pritisne isti
TONE taster, moguće je izabrati prvu boju iz grupe-

Na ekranu se prikaže stranica gde je prikazan naziv
novoizabrane boje I na početnoj stranici je moguće
izabrati boje pomoću kcije

Pomoću / točkića izaberite
numeričko polje parta kojem želite izmeniti boju

itisnite taster i prikazaće se
prozorčić

Numeričkim tasterima ukucajte broj boje
otvrdite izbor tasterom

APOMENA
Boje se mogu menjati i preko MIDI-ja Imajte na umu
da ako primi set signala za izbor boja,

signali sa nepostojećim
brojem boje, prikazaće se umesto broja boje i
part za koji je terbala biti postavljena se neće čuti

kcija se koristi za ubacivanje broja
boje, ritma ili performansa koji se želi koristiti, što je
brže nego da se skroluje sa /
točkićem Ova funkcija se automatski aktivira kad se
prikaže ekran ili pređe u mod rada u kojem je to bolje
koristiti Evo primera kako se koristi

APOMENA
Preporučujemo da pre izbora boje proverite na
početnom ekranu koji je trenutno izabrani

, kako ne bi izmenili boju za pogrešan
Da izmenite boju za ili možete
jednostavno pritisnuti i zadržati pritisnut i

taster po sledećoj proceduri
U primeru ćemo izmeniti boju za

APOMENA
Pritiskom i držanjem jednog od ovih tastera aktivirate
lock funkciju za izbor boja, pa se boje ne menjaju kad
izaberete neki drugi str
Na ekranu će se prikazati

3. .

4. Pritiskom na [EXIT] taster se
.

1. Pr
[PIANO/E.PIANO].

Okrenite točkić za izbor boje

izlazi iz stranice
za izbor boje

itisnite taster za grupu boja u kojoj se nalazi
boja koju želite, na primer

Izbor boja, ritmova i performansa
pomoću funkcije‘Numeric’
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2. Pr [NUMERIC] :

TONE .
3. Pr TONE

([0]~[9]).
.

( “0006”).
N

o
[0] .

.
N

(“Tone
doesn’t exist”).
4. P [ENTER/SELECT] .

.
5. Pr [EXIT] .

.
.

. BK-5

.
1.

.

2. Pr [NUMERIC]
.

3. P [EXIT] [NUMERIC]
.

“? hold NUMERIC”

BK-5
.

:

1. ,
[NUMERIC] .

:

2. r [EXIT]
[NUMERIC]

itisnite taster da bi se prikazao

taster će se osvetliti
itiskajte tastere koji odgovaraju ciframa

koje želite ubaciti Za boje se mogu ubaciti
maksimalno četvorocifrene vrednosti Na primer ako
se želi boja sa brojem 6, dovoljno je pritisnuti broj 6
na ekranu će se prikazati
APOMENA

Ako napravite grešku, najbrže je ispraviti je tako št
pritisnete četiri puta i ponovo ubacujete
Ritmovi i performansi su maksimum trocifreni

APOMENA
Ako ukucate više cifara nego što je to moguće,
prikazuje se upozorenje da ta boja ne postoji

otvrdite unos tasterom
Prozor sa numeričkim unosom će nestati i prikazaće
se boja i grupa boja koju ste izabrali

itiskom na se vraća na početni ekran

Boje i ritmovi se mogu izabrati i preko MIDI
komandi S tom namenom, oni poseduju internu
adresu, koja se obično ne prikazuje Za korišćenje sa
MIDI sekvencerima ili eksternim kontrolerima je
korisno znati tu adresu ima jednostavan sistem
koji pruža pristup toj informaciji, bez gledanja u
tabelu MIDI adresa na kraju ovog uputstva

Izaberite boju ili ritam čiju MIDI adresu želite
znati

itisnite i držite pritisnut taster da bi
prikazali prozorčić

ritisnite taster ili ponovo
taster za povratak na prethodnu stranicu

Kad se na ekranu prikaže
poruka, može prikazati dodana objašnjenja o
trenutno prikazanim parametrima Te informacije
možete pregledati na sledeći način

Izaberite stranicu gde se vidi zaokruženo polje
zatim zadržite pritisnut taster

Prikazaće se prozorčić sa sličnim sadržajem

Prozorčić se zatvara p itiskom na ili

Provera MIDI adrese neke boje ili ritma

Korišćenje kcije‘Help’ fun
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BK-5 poseduje funkciju koja reprodukuje automatske
pratnje koje se nazivaju "Ritmovi". Ovde

.

[BACKING] [KEYBOARD] :

[BACKING] [KEYBOARD]
“BALANCE”

:

.

BK-5
.

. BK-5
(

RHYTHM FAMILY).
.

.
(

) . BK-5
.

START/STOP

.

.

. Start/ Stop
.

SYNC START

“Sync
Start/Stop” fun .

:

ćemo
objasniti kako se koriste

Ako je zvuk ritma prejak ili preslab u odnosu na zvuk
sa klavijature moguće je promeniti balans pomoću

i tastera

Kad se pritisnu ili
tasteri, prikazuje se prozorčić sa
trenutnim postavkama parametara

Prozorčić se ugasi nakon 3 sekunde

može generisati interaktivne pratnje na osnovu
ritma koji je izabran Svaki ritam je tipična pratnja za
dati muzički žanr poseduje preko 300 ritmova
podeljenih u 6 grupa pogledajte na panelu sekciju

Melodijska pratnja izabranih
ritmova zavisi od akorda koje svirate

Interaktivni aspekt ritmova se ogleda u tome da
jednostavnim izmenama nota ili akorda koje svirate
na klavijaturi menjate i pratnju Moguće je i izabrati i
različite varijacije jednostavnije ili kompleksnije
aranžmane za izabrani ritam Na se to postiže
pomoću nekoliko tastera

Ovim se tasterom startuje i zaustavlja ritam Dok se
reprodukuje ritam, taster treperi crveno na prvom
beatu svakog takta, zeleno na svim ostalim
beatovima
NAPOMENA
Ritam se može startovati i zaustaviti i jednostavnim
sviranjem na klavijaturi funkcija se može
dodeliti i opcionoj footswitch pedali

Sync Start taster uključuje i isključuje
kciju Svakim pritiskom na ovaj taster

se odabire jedna od sledećih opcija

■

■

Balans između pratnje i partova koji se
sviraju na klavijaturi

O ritmovima

Korišćenje ritmova

Funkcija [SYNC START]
indi  atork

Objašnjenje

Sync Start Svetli crveno Ritam se startuje sviranjem
na klavijaturi itiskom na

taster se
zaustavlja ritma

. Pr
[START/STOP]

playback .

Sync
Start/Stop

Svetli zeleno Ritam se startuje sviranjem
na klavijaturi Zaustavlja se
kad se ne pritiska nijedna
dirka.

.

— Ugašen Ritam se mora startovati i
zaustaviti
tasterom ili određenom

pedalom

[START/STOP]
(

footswitch ).

Funkcije za ritmove
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VARIATION [1], [2], [3], [4]

INTRO

ENDING

■

■

Variation tasteri se koriste za izbor kompleksnosti
broja partova aranžmana ritma

Ne zaboravite da se i ponavljaju
dok se ne izabere drugi pattern, ili zaustavi ritam

Odabir introa koji se obično koristi na početku songa.
Naravno moguće ga je koristiti i u drugim delovima.
Ponašanje intro patterna zavisi od vremena kad se
pritisne taster

Na raspolaganju su 4 različita intro patterna koji se
mogu izabrati pomoću i
tastera Naravno izabrani taster definiše
kompleksnost introa

Ending taster omogućuje da se pesma završi sa
odgovarajućim završnim delom, ukoliko ne želite
jednostavno da je prekinete Ponašanje Ending
patterna zavisi od toga kad se pritisne
taster

( ) :

VARIATION pattern
.

[INTRO] :

VARIATION [1], [2], [3] [4]
. VARIATION

.

.
[ENDING]

:

VARIATIO Objašnjenje

[1] Najjednostavnija pratnja. Koristi se najviše
za prvi deo pesme koju svirate.

[2] Malo kompleksnija pratnja koja se koristi
za naredne strofe u pesmi.

[3] Ova pratnja se koristi najčešće za prvi
refren.

[4] Najkompleksnija pratnja Koristi se
najčešće za premošćavanje ili za završne
refrene pesme

.

.

[INTRO] Ponašanje

Ako se pritisne
pre starta ritma

Indikator se osvetli, a kad počne ritam,
aranžer prvo odsvira Ovaj se
pattern odsvira samo jednom

intro. (
).

Ako se pritisne
u toku ritma

I kator treperi kako bi dao do znanja
da će početi u sledećem
taktu Kad se intro završi se vraća
na prethodno izabrani

ndi
INTRO pattern

. BK-5
VARIATION

pattern.

[ENDING] Ponašanje

Ako se pritisne
pre starta ritma

Indikator se osvetli, a kad počne ritam,
aranžer prvo odsvira završetak Ovaj se
pattern odsvira samo jednom

. (
).

Ako se pritisne
u toku ritma

I kator treperi kako bi dao do znanja
da će početi u sledećem
taktu Kad se intro završi zaustavlja se i
ritam

ndi
INTRO pattern

.
.
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Na raspolaganju su 4 različita a koji
se biraju i tasterima
Naravno, pritisnuti taster određuje
kompleksnost aranžmana

Ovaj taster se koristi da se uključi i isključi
kcija Ako taster nije osvetljen, bas part

u ritmu svira na osnovne note ili akorde koje svirate
Primer ako svirate akord sa i notama koji se
prepoznaje kao Dur akord svira Ako
se uključi taster i odgovarajuća funkcija
bas deo ritma će koristiti najniže note akorda koji
svirate
Primer ako svirate akord koji se sastoji od i
nota i dalje C Dur akord svira Ova
funkcija praktično daje više "umetnički" zvuk

Ako je ovaj taster osvetljen, svira prelaz pre
prelaska na novi Primer ako
ide itiskom na taster
nećete trenutno promeniti pattern - će prvo
odsvirati tranziciju kako bi najavio novi deo songa

APOMENA
Trajanje prelaza zicija se može prepoloviti
ukoliko je to potrebno Detaljnije na strani
Moguće je i usporiti i ubrzati reprodukciju u toku
popune Videti a str za detalje

itiskom na taster se bira
grupa ritmova

Ako se pritisne i zadrži pritisnut jedan od ovih tastera,
aktivira se lock funkcija za izbor ritma, što znači da se
ritmovi neće menjati pri izmeni

ja str Na ekranu se prikazuje lista
ritmova koji su u grupi Ako je trenutni ritam u istoj
grupi koju ste izabrali, njegov naziv se prikaže
inverzno, i njegov taster se osvetli

Ako pritisnete drugi taster, na
ekranu se prikazuje početak odgovarajuće liste ali se
ne osvetljava indikator odgovarajuće grupe

iranjem / točkića se bira
ritam a njegov izbor se potvrđuje pritiskom na

taster Tada se osvetljuje i taster
izabrane grupe

ENDING pattern
VARIATION [1], [2], [3] [4] .

VARIATION
.

“Bass
Inversion” fun .

.
: C, E G (

C ), bass part C.
[BASS INV] ,

.
: E, G C

( ), bass part E.
.

BK-5
VARIATION pattern. :

VARIATION [1] pattern, pr [4]
BK-5

.
N

(tran )
. 63.

. “Fill Ritardando” n . 63 .

1. Pr RHYTHM FAMILY
.

NAPOMENA

Performance
memori ( . 54).

.

:

RHYTHM FAMILY
(

):

2. Rot [CURSOR VALUE]

[ENTER/SELECT] .
.

■BASS INV

AUTO FILL IN■

Izbor ritma
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NAPOMENA
Ovde je na raspolaganju i kcija str
Moguće je i proveriti MIDI adrese izabranih ritmova
dužim pritiskom tastera tr

U ovom poglavlju ćemo bliže pogledati interaktivne
aspekte ritmova i način njihovog korišćenja

Uključite str
potenciometrom postavite razumnu

jačinu zvuka oko

itisnite taster ako želite svirati u split
modu

Izaberite ritam koji želite str
itisnite taster osvetliće se da startujete

ritam sa uvodom

itisnite ili taster da
biste odredili kompleksnost INTRO a

Svirajte akord na klavijaturi

Na ekranu će se prikazati naziv akorda koji je
prepoznao

itiskom na taster se startuje
ritam

kator se osvetli i uje
intro frazu

Svirajte razne akorde i slušajte kako utiču na ritam
Uključite jedan od tastera on će

se osvetliti Na taj način ćete postići da kad izaberete
drugi će odsvirati prelaz

pre prelaska na novi pattern
itiskom n ili taster

izabirete kompleksniju ili jednostavniju pratnju

Ako pritisnete taster pre poslednjeg beata trenutnog
takta, popuna će odmah startovati i trajaće do kraja
trenutnog takta a zatim će se startovati novoizabrani

Ako željeni taster pritisnete na
zadnjem beatu trenutnog takta, popuna će startovati u
sledećem taktu i trajaće ceo takt Tek nakon toga će

preći na novo izabrani
Po potrebi moguće je izmeniti ritma

“Help” fun ( . 26).

[NUMERIC] (s . 26).

.
1. BK-5 ( . 20).
2. [VOLUME]

( 1/4).

3. Pr [SPLIT]
.

4. ( . 29).
5. Pr [INTRO] ( )

.

6. Pr VARIATION [1], [2], [3] [4]
pattern .

7. .

BK-5
:

8. Pr [START/STOP]
.

[START/STOP] indi BK-5 start
.

9. .
10. [AUTO FILL IN] (

).
VARIATION pattern BK-5

(fill-in) .
11. Pr a VARIATION [1], [2], [3] [4]

.

•

,
VARIATION pattern.
• VARIATION

.
BK-5 VARIATION pattern.
12. tempo :

Playback ritmova
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• Pritiskom na TEMPO [ ] ili [ ] taster se tempo
usporava ili ubrzava.

• Pritisnite najmanje tri puta [TAP TEMPO] taster da
biste postavili željeni tempo.

BK-5 izračunava intervale između pritisaka i
postavlja odgovarajući tempo.
NAPOMENA
Istovremenim pritiskom na TEMPO [ ] i [ ] tastere
vraćate se na standardni tempo za trenutni ritam.
NAPOMENA
Ako želite  zaključati  tempo  držite  pritisnut  [TAP
TEMPO] taster (str. 54).
13. Pritisnite [ENDING] taster da bi se ritam završio
sa odgovarajućom završnom frazom.
Moguće je zaustaviti ritam jednostavnim pritiskom
na [START/STOP] taster ili otpuštanjem svih dirki
(videti detalje na str. 28).
Dok je zaustavljen ritam ili reprodukcija SMF songa,
[TAP TEMPO] taster treperi da prikaže izabrani
tempo.

ONE TOUCH memorije ubrzavaju izbor boja za real-
time partove koje odgovaraju atmosferi trenutnog
ritma. Po ritmu su na raspolaganju 4 takve ONE
TOUCH memorije.
1. Izaberite željeni ritam. Detaljnije na str. 29.
2. Pritisnite [EXIT] taster za prikaz početne stranice.
3. Uključite [ONE TOUCH] taster, tako da se osvetli.

Ako još niste izabrali nijednu ONE TOUCH
memoriju od uključivanja BK-5, indikatori TONE
tastera [1], [2], [3] i [4] će treperiti.Ako jeste, BK-5 se
automatski priseti poslednje ONE TOUCH memorije
koju ste izabrali. Na početnom ekranu se prikaže
“ONE TOUCH --” (ili broj poslednje izabrane ONE
TOUCH memorije).

Indikatori TONE tastera [1]~[4] će treperiti.
4. Pritisnite jedan od TONE tastera dodeljenih
željenoj ONE TOUCH memoriji ([1]~[4]).

Indikator tastera koji ste pritisnuli se osvetli, a
indikatori ostalih 3 tastera i dalje trepere.
5. Startujte ritam. Detalji na str. 30.
6. Svirajte na klavijaturi.
7. Sada pritisnite neki drugi TONE ([1]~[4]) taster.
8. Opet svirajte na klavijaturi.

Korišćenje ‘One Touch’ funkcije
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Novo izabrana ONE TOUCH memorija je pozvala
drugu boju za melodijski part. Ne zaboravite da ONE
TOUCH funkcija takođe poziva i druge postavke, kao
što su tempo, INTRO/ENDING, itd.
NAPOMENA
BK-5 ima i funkciju koja omogućuje da se neke
postavke nove ONE TOUCH memorije ne pozivaju.
Videti str. 66.
9. Pritiskom na drugi TONE [1]~[4] taster se poziva
odgovarajuća ONE TOUCH memorija.
Boje real time partova i ostale postavke se menjaju
zavisno od novoizabrane ONE TOUCH memorije.
10. Za isključivanje ONE TOUCH funkcije i povratak
na boje koje su bile pre aktiviranja ONE TOUCH
funkcije pritisnite TONE [1]~[4] taster čiji indikator
je stalno osvetljen. On će tada treperiti skupa s ostala 3
TONE tastera.
11. Pritisnite [ONE TOUCH] taster da izađete iz tog
moda rada. TONE tasteri će prestati da trepere. Samo
će indikator koji odgovara poslednje izabranoj grupi
boja biti osvetljen.
Potom ćete moći izabrati druge boje za real time
partove bez izlaska iz ONE TOUCH funkcije (ako je
još uključena).

Kako znati da li je uključena ONE TOUCH

funkcija?
Ako je na početnoj strani posle “ONE TOUCH” polja
neki broj (1~4) ONE TOUCH funkcija je uključena, a
ako je crtica (“–”) onda nije.

BK-5 omogućuje i snimanje svojih ONE TOUCH
postavki koje mogu biti korisne za CUSTOM ritmove
za koje ne postoje unapred određene “preset”
postavke. Snimanje ritma i njegovih novih ONE
TOUCH postavki u “My Rhythms” folder na USB
memoriji u USB MEMORY portu se radi na sledeći
način.
1. Priključite USB memoriju u BK-5. Nakon par
sekundi na ekranu će se prikazati sadržaj USB
memorije. Ova strana nam trenutno nije važna.

2. Pritisnite i držite pritisnut [ONE TOUCH] taster.
Na ekranu će se prikazati:

Ova “One Touch Edit” stranica se može izabrani i
preko menija .
3. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite ONE
TOUCH memoriju koju želite izmeniti i potvrdite
izbor [ENTER/SELECT] tasterom. Na ekranu će biti:

(Ovde je izabrana prva ONE TOUCH memorija.)
NAPOMENA
Moguće je izabrati željenu ONE TOUCH memoriju
tako što se prvo pritisne [ONE TOUCH] taster i zatim
jedan od TONE tastera [1]~[4] koji treperi.

■

Programiranje svojih ONE TOUCH
postavki (One Touch Edit)
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4. Nakon izvršenih izmena, na ekranu se prikaže
upozorenje da postavke izabrane memorije nije isti
kao trenutne postavke (“EDIT”):

5. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite memoriju
gde želite snimiti nove postavke.
6. Pritisnite [WRITE] taster (on će zatreperiti).
Na ekranu će se prikazati:

7. Za snimanje svih ONE TOUCH izmena okrećite
[CURSOR/VALUE] točkić da izaberete “Yes” i
pritisnite [ENTER/SELECT].
Na ekranu će se prikazati “Executing” i zatim
“Operation Complete”.
Ako ste se predomislili i ipak ne želite snimiti izmene
izaberite “No” i pritisnite [ENTER/SELECT].
NAPOMENA
Prethodno pomenuta poruka se prikaže samo prvi put
kad se pritisne [WRITE] nakon editovanja ONE
TOUCH memorije.

Ako se u “My Rhythms” folderu na USB memoriji

već nalazi ritam sa istim nazivom, na ekranu će se
prikazati sledeća poruka:

Da se snimi preko istoimenog ritma, pomoću
[CURSOR/VALUE] točkića izaberite “Yes” i zatim
pritikom na [ENTER/SELECT] potvrdite.
Ako ne želite snimiti preko njega, izaberite “No” i
pritisnite [ENTER/SELECT] za povratak na “One
Touch Edit” .
8. Pritiskom na [EXIT] taster se vraća na početni
ekran.

■
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U ovom poglavlju ćemo objasniti kako se BK-5
koristi za reprodukciju MIDI (SMF) i audio fajlova sa
USB memorije. Sa USB memorije se mogu koristiti i
ritmovi na isti način kao i već postojeći ritmovi. Novi
songovi i ritmovi se mogu kopirati na USB memorijui
sa kompjutera.

1. Kopirajte songove i ritmove sa kompjutera na USB
memoriju.
NAPOMENA
Preporučujemo korišćenje samo Roland USB
memorije (M-UF-serije). Ne možemo garantovati
ispravan rad bilo kojeg drugog proizvođača.
2. Priključite USB memorijski stick u BK-5.

NAPOMENA
Pažljivo priključite USB stick u USB port, do kraja
tako da je čvrsto na svom mestu.
NAPOMENA
BK-5 podržava USB memorije kapaciteta do 2TB
(2000 Gb).

1. Priključite USB memoriju u BK-5.
Nakon par sekundi, na ekranu će se prikazati sadržaj
USB memorije.

Pritisnite [USB MEMOMRY] taster ako je memorija
već bila ubačena i želite da ponovo prikažete ovu
stranicu.

Priprema BK-5 za reprodukciju sa USB
memorije

Vrste fajlova koje BK-5 podržava

Izbor songa ili ritma sa USB memorije

Korišćenje BK-5 kao USB player

Ekstenzija Format

Ritmovi .stl

S t a n d a r d
MIDI Fajlovi
(SMF)

.mid 0 ili 1

.kar

V I M A
T U N E S
f a j l o v i ( s a
CD-a koji su
n a m e n j e n i
VIMAseriji)

Moguće je priključiti opcioni USB CD na USB
MEMORY port kako bi se mogli čitati CD-
ROM-ovi napravljeni za klavijature iz VIMA
serije (“VIMA TUNES”). Dok ide song na
eksternom ekranu ili TV-u je moguće gledati
slike koje odgovaraju tom songu .

Audio fajlovi .mp3,
mp3+CD
G

• MPEG-1Audio Layer 3,
• Sampling frekvencija: 44.1kHz
• B  i  t r  a  t  e  :
32/40/48/56/64/80/96/112/ 128/160
/192/224/256/320 kbps,
VBR (variable bit rate)

.wav • 16-bit linear
• Sampling frekvencija: 44.1kHz
• Stereo/mono
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Ikonice levo od naziva fajla označavaju tip fajla:

2. Okretanjem [CURSOR/VALUE] točkića izaberite
fajl koji želite reprodukovati ili prikazati.
3. Pritiskom na [ENTER/SELECT] taster učitajte
izabrani fajl.
[USB MEMORY] taster će se osvetliti kako bi dao do
znanja da je izabrani fajl na USB memoriji.
Ako se fajl koji tražite nalazi u folderu, morate prvo
izabrati taj folder, pritisnuti [ENTER/SELECT] taster
da prikažete sadržaj i zatim izaberete željeni fajl. Ako
ste greškom ušli u folder, pritisnite [EXIT] za
povratak u prethodni.
NAPOMENA
Za prikaz početne stranice uvek možete pritisnuti i
zadržati pritisnut [EXIT] taster.

Ako ste izabrali ritam način reprodukcije pogledajte
na strani 30 “Playback ritmova” jer se oni
reprodukuju na isti način kao i interni ritmovi.
U tekstu koji sledi ćemo opisati kako se reprodukuje
song fajl sa USB memorije.
NAPOMENA
BK-5 nema ugrađenu memoriju u kojoj bi se mogli
držati SMF ili audio fajlovi.
1. Izaberite song (SMF ili audio fajl) sa USB
memorije. Videti stranu 34 za detalje.
2. Pritiskom na [START/STOP] taster počnite
playback. Ovaj taster je označen i sa [ / ].

[ / ] činje
reprodukcija songa.

3. Moguće je izmeniti i tempo reprodukcije songa:
• Pritisnite TEMPO[ ] ili [ ] taster za ubrzavanje i
usporavanje tempa.

NAPOMENA
Ako se tempo podesi na vrednost blizu gornje ili donje
granice za mp3 ili WAV fajl, može početi da zvuči
čudno.
• Pritisnite [TAP TEMPO] najmanje tri puta u tempu
kakav želite da bi ste ga postavili. (ova funkcija nije
primenjiva za audio fajlove (WAV ili mp3).)

BK-5 izračunava intervale između pritisaka i
postavlja odgovarajući tempo.
NAPOMENA
Ako se istovremeno pritisnu TEMPO [ ] i [ ] tasteri,
vrednost tempa se vraća na (“STANDARD”) za taj
ritam.
4. Ponovnim pritiskom na [ / ] taster se pauzira
reprodukcija songa, i indikator tastera se ugasi.
5. Ponovnim pritiskom na [ / ] taster se nastavlja
reprodukcija.
6. Pritiskom na [SYNC START] taster se zaustavlja
playback. Za kontrolu reprodukcije songa se mogu
koristiti i sledeći tasteri :

||

||

||

||

Indikator tastera se osvetli, i po

Reprodukcija songa ili ritma sa USB
memorije

Ikonica Explanation

STL Ritam

SMF Standard MIDI Fajl

MP3 Audio mp3 fajl

WAV Audio WAV fajl

JPG Slika

Folder
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Promena naziva fajlova i foldera na USB
memoriji
Rename - promena naziva

Delete - brisanje

Naziv fajla ili foldera na USB memoriji se menja na
sledeći način.
1. Priključite USB memoriju na BK-5. Nakon par
sekundi se na ekranu prikaže sadržaj USB memorije.

Ako ste ranije ubacili USB memoriju, a želite
prikazati ovaj ekran, pritisnite [USB MEMORY]
taster.
2. Okrenite [CURSOR/VALUE] točkić da izaberete
fajl ili folder kojem želite izmeniti naziv.
3. Pritisnite [MENU] taster da prikažete “USB
Memory Edit” stranicu:

Za povratak na početni menu BK-5 zadržite pritisnut
[EXIT] taster. Ako pritisnete taster MENU dok je
prikazan sadržaj USB memorije, prikazaće se “USB
Memory Edit” strana gde se može izabrati “Rename”,
“Delete” ili “Search” opcija.

NAPOMENA
Ako pritisnete [MENU] taster dok je izabran prazan
folder, prikazaće se “No item selected” poruka da vas
obavesti da ništa nije izabrano.
4. Pritisnite [ENTER/SELECT] taster da se prikaže :

5. Okretanjem [CURSOR/VALUE] točkića izaberite
željeni karakter, zatim koristite TONE tastere.
Pritiskom na [NUMERIC] taster se menja između
velikih i malih slova i brojeva. Pomoću [LWR] tastera
se briše karakter, dok se sa [UP2] ubacuje novi.
6. Okretanjem [CURSOR/VALUE] točkića izabire se
sledeća pozicija za karakter koji se menja, pa se
ponovo postavljaju pomoću TONE tastera.
7. Ponovite korake (5) i (6) da kompletirate naziv.
8. Pritiskom na [WRITE] taster se potvrđuje.

Brisanje fajlova ili foldera sa USB memorije se radi
na sledeći način.
1. Priključite USB memoriju na BK-5.
Nakon par sekundi će se prikazati sadržaj USB
memorije.

Ako ste već ranije stavili USB memoriju, pritiskom na
USB MEMORY] se prikazuje ista stranica.[ taster

Taster Funkcija

[ / ]|| Startuje i pauzira playback songa.

[ ] Zaustavlja playback.

[ ] Vraća song.

[ ] Ide dalje u songu.
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2. [CURSOR/VALUE] čkićem izaberite fajl ili
folder koji želite izbrisati.
3. Pritisnite [MENU] taster.

NAPOMENA
Ako pritisnete [MENU] dok je izabran prazan folder,
prikazaće se poruka “No item selected” koja znači da
se nema šta menjati.
4. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “Delete”.

5. Pritisnite [ENTER/SELECT] taster . Na ekranu će
se prikazati:

Ako ste u koraku (2) izabrali folder, na ekranu se
nalazi i upozorenje da se u folderu možda nalaze i
fajlovi koji će biti izbrisani - da li ste sigurni: “The
folder may contain files. Do you want to delete it?”
6. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “YES” (da
se briše) ili “NO” (da se ne briše).
7. Pritiskom na [ENTER/SELECT] potvrđujete svoj
izbor.

BK-5 poseduje “Search” funkciju koja omogućuje
pretraživanje fajlova koji se nalaze na priključenom
USB memorijskom mediju. Ova se funkcija može
koristiti čak i dok se reprodukuje song ili ritam, čime
se omogućuje da se priprema sledeći song ili slika bez
čekanja.
1. Priključite USB memoriju. Nakon par sekundi, na
ekranu se prikazuje sadržaj priključene USB
memorije.

2. Ako znate u kojem je folderu fajl koji tražite,
izaberite folder rotiranjem [CURSOR/VALUE]
točkića i pritiskom na [ENTER/SELECT] taster.
Ako niste sigurni gde se nalazi, nemojte izabrati
folder da “Finder” funkcija ne bi tražila samo u tom
folderu.
3. Pritisnite [MENU] taster. Na ekranu se prikaže:

NAPOMENA
Ako pritisnete [MENU] dok je izabran prazan folder
prikazaće se poruka “No item selected” da vas
upozori da ne možete menjati ništa.
4. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “Search”.

to Nalaženje songova, ritmova ili slika
pomoću ‘Search’ funkcije
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5. Pritisnite [ENTER/SELECT] i na ekranu će biti:

Automatski je izabran prvi karakter (“A”).
6. TONE tasterima izabirete karaktere.
7. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite sledeću
poziciju karaktera, pa TONE tasterima postavite
sledeći.

Pritiskom na [NUMERIC] taster se menja između
korišćenja velikih i malih slova i brojeva. [LWR]
taster se koristi za brisanje izabranog karaktera.
[UP2] tasterom se ubacuje karakter između već
postavljenih.
8. Ponovite korake (6)~(7) da biste kompletirali tekst
za kojim tragate.
9. Pritiskom na [ENTER/SELECT] počinjete
pretraživanje.

NOTE
Ako ipak ne želite koristiti “Search” funkciju,
pritisnite [EXIT] umesto [ENTER/SELECT].

BK-5 pretražuje po USB memoriji za fajlovima u
čijem nazivu se nalazi tekst koji ste ubacili za
pretragu, i prikazuje rezultate. U naslovu prozora se

nalazi adresa foldera gde se nalaze izabrani fajlovi.

NAPOMENA
“Search” funkcija može prikazati samo po 100
rezultata pretrage.
10. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite song ili
ritam koji želite reprodukovati, zatim pritiskom na
[ENTER/SELECT] potvrdite izbor.
11. Pritiskom na [EXIT] taster se zatvara lista.
12. Pritiskom na [START/STOP] taster počinje
reprodukcija izabranog songa ili ritma.

“Play All Songs” parametar omogućuje da se pri
reprodukciji sviraju svi audio fajlovi (WAV i mp3) ili
SMF songovi na priključenoj USB memoriji.
1. Priključite USB memoriju na BK-5.
Nakon par sekundi na ekranu se prikaže sadržaj USB
memorije.

Ako ste već od ranije priključili USB memoriju
pritiskom na [USB MEMORY] taster prikazujete ovu
listu.

Aktiviranje ‘Play All Songs’ parametra za
USB memoriju
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2. Rotiranjem [CURSOR/VALUE] točkića izaberite
folder sa audio fajlovima koje želite preslušati.
3. Pritiskom na [ENTER/SELECT] otvorite folder.
4. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite fajl od
kojeg želite početi playback.
5. Pritiskom na [ENTER/SELECT] potvrdite izbor.
6. Pr [USB MEMORY] v

playbacka izabranog i svih sledećih fajlova.

NAPOMENA
.STL i .JPG fajlovi u izabranim folderima se ignorišu
pri reprodukciji (slika ispod).
Ikonica u donjem levom uglu ekrana se izmeni:

7. Pritiskom na [ / ] taster se startuje playback svih
songova.
N

playback će je pregledati
USB memoriju (na primer da se proveri šta ima na
njoj). “Play All Songs” funkcija nastavlja da
reprodukuje fajlove iz foldera koji ste izabrali u
drugom koraku. Ako izaberete drugi fajl pritiskom na
[ENTER/SELECT]), funkcija se isključi i prikazuje
se:

8. Pritiskom na [ ] taster zaustavlja se playback.

Ako vam više ne treba “Play All Songs” funkcija,
morate je isključiti. To se radi na sledeći način:
1. Ako na ekranu nije prikazan sadržaj USB
memorije, pritisnite [USB MEMORY] taster.
2. Ponovnim pritiskom na [USB MEMORY] taster

ikonica se menja na .

Pritiskom na [ / ] playback
zabranog songa.

Loop funkcija se koristi da se odredi pasaž, kao na
primer refren, koji će se ponavljati više puta. Ova
funkcija se može koristiti i za audio i za SMF songove.
Moguće je koristiti i za vežbu sviranja teških pasaža.

1. Izaberite song koji želite pustiti.
2. Pritiskom na [START/STOP] startujete playback.

3. Kad u pesmi stigne do početka dela koji želite
reprodukovati u krug, pritisnite VARIATION [3]
taster.

VARIATION [3] taster će treperiti da bi dao do znanja
da je početna pozicija postavljena.

itiskom na taster se akti ira
funkcija

APOMENA
Dok ide svih songova, mogu

taster se startuje samo
i

||

||

||

Isključivanje ‘PlayAll Songs’ funkcije

Loop funkcija (MARKA/B)

Podešavanje i korišćenje loop pozicija
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4. Sačekajte dok reprodukcija stigne do kraja pasaža
koji želite ponavljati, pa pritisnite VARIATION [4]
taster.

VARIATION [4] taster se osvetli, a VARIATION [3] i
dalje treperi. Time je postavljen i početak i kraj loop-a
i može se koristiti.
Evo grafičkog primera šta je urađeno da se to
postigne:

5. Pritisnite VARIATION [3] taster, tako da se osvetli
i da se aktivira loop. Izabrani pasaž će se sada
ponavljati.

6. Ponovnim pritiskom na VARIATION [3] taster
isključuje se loop playback.
Međutim na ovaj način se ne brišu oznake koje ste
postavili za početak i kraj pasaža. Song se dalje
reprodukuje na standardni način (tj do kraja songa).
7. Ponovnim pritiskom na VARIATION [3] se vraća
na start pasaža i aktivira loop playback.
NAPOMENA
Markeri koji su postavljeni u songu se brišu kad se
startuje drugi song ili kad se isključi BK-5.
8. Da izbrišete prvi i drugi marker, pritisnite dva puta
VARIATION [4] taster. I VARIATION [3] i [4] će se
ugasiti i postavke su izbrisane.
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U ovom odeljku ćemo opisati ostale najčešće
korišćene funkcije

Ova funkcija omogućuje da se transponuje zvuk
u koracima od po pola note Zavisno od postavki

modusa, ove transpozicije se primenjuju ili na sve
sekcije ili samo na određene

APOMENA
Ako izaberete transpoziciju real-time partova, ona će
se odnositi i na ritam

itisnite taster

Na ekranu će se prikazati

Prikazaće se trenutna izabrana vrednost
parametra interval zicije

APOMENA
Ako se drži pritisnut taster zaključava se
postavka tastera i tonalitet

Okretanjem / točkića izaberite
željenu vrednost Ako je različita vrednost od

indikator tastera se osvetli Nakon
nekoliko sekundi prozorčić će se ugasiti Ako ga
želite odmah ugasiti pritisnite taster

APOMENA
Ako vam je potrebno izmeniti i parametar,
pogledajte detalje na strani

Ova funkcija transponuje r ove
i koracima od po jednu celu oktavu

Pritiskom na taster se vraća prikaz početne
stranice

Na ekranu će biti prikazane trenutne vrednosti
parametra za sve ove

/ točkićem izaberite
a onog parta koji želite transponovati za celu

oktavu
itisnite taster

Izabrani parametar je prikazan inverzno
Okretanjem / točkića izaberite

željenu vrednost
onovo pritisnite taster

polje neće više biti izabrano i opet možete
/ točkićem birati druga polja

APOMENA
Oktavu je moguće izmeniti i pomoću -

.

BK-
5 .

.
N

.
1. Pr [KEY] .

:

“KEY”

( transpo ).
N

[KEY]
“Key” .

2. [CURSOR VALUE]
“Key” .

“0” [KEY] .
.

[EXIT] .
N

“Mode”

62.

eal-time part (UP1,
UP2 LWR) u .
1. [EXIT]

.

(“OCT”) real-time part .
2. [CURSOR VALUE] “OCT”

paramet r
.

3. Pr [ENTER/SELECT] .
“OCT” .

4. [CURSOR VALUE]
.

5. P [ENTER/SELECT] .
“OCT”

[CURSOR VALUE] .
N

[MENU]
>“Performance Edit”->“Tone Part View”->“Octave
Shift” (strana 59).

Izmena tonaliteta

Izmena oktave

Ostale važne funkcije
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‘Track Mute’ ‘Center Cancel’i funkcije

Izbor kanala ritma ili SMF songa koji se
želi isključiti

Ovom funkcijom se može isključiti zvuk kanala
ritmova ili melodije izabranih ajlova

Ako se izaberu ili ajlovi,
moguće je sniziti nivo vokala u centru stereo polja

Ponašanje M kcije zavisi od
vrste izabranog fajla

Izaberite ili ili ritam
itisnite da startujete
itisnite

taster i on će se osvetliti

ili kcija će se
uključiti, zavisno od vrste fajla koji ste izabrali

APOMENA
Kod nekih audio pesama nije moguće eliminisati
zvuk vokala

itisnite
taster i njegov indikator će se ugasiti
Na ovaj način se uključuje i isključuje
ili kcija

Moguće je odrediti koji se kanal SMF fajla želi
isključiti kad se pritisne taster

NAPOMENA
Ova funkcija se ne može koristiti za audio fajlove

Izaberite ritam ili
itisnite i držite pritisnut

taster
Ova funkcija se može izabrati preko menija-

-

od izabranog fajla, na ekranu će se
prikazati

ili

Kad startujete , u prikazu kanala ukojima
ima signala će se pomerati crtice koje simuliraju nivoe
signala U kanalima kojima je zvuk isključen se ne
pomeraju

/ točkićem izaberite kanal koji
želite iskjlučiti

Pritisnite taster da označite
odgovarajući parametar

Okretanjem točkića izmenite vrednost i pritiskom
na potvrdite izbor
Na raspolaganju je

Ako želite snimiti izbor kanala koji se isključuju za
ritam ili SMF fajl, pogledajte kako se to radi, na strani
70 ovog uputstva

Ako ne želite snimiti postavke zadržite pšritisnut
taster za povratak na početnu stranu

Standard MIDI F
(SMF). WAV mp3 audio f

(“Center Cancel”). ute fun
.

1. song (SMF audio) .
2. Pr [START/STOP] playback.
3. Pr [TRACK MUTE] (CENTER CANCEL)

.

“Track Mute” “Center Cancel” fun
:

N

.
4. Pr [TRACK MUTE] (CENTER CANCEL)

.
“Track Mute”

“Center Cancel” fun .

[TRACK MUTE] .

.
1. SMF song.
2. Pr [TRACK MUTE]
(CENTER CANCEL) .

[MENU] >“Global”->“Rhythm/SMF Track Mute”.

Zavisno
…

… :

playback

.
.

3. [CURSOR VALUE]
.

4. [ENTER/SELECT]
.

5.
[ENTER/SELECT] .

:

6.

.
7.
[EXIT] .

Vrsta fajla Funkcija Objašnjenje

Ritam Track Mute Isključuje zvuk kanala ritma
(unapred podešeno: AC1~AC6).

SMF Track Mute Isključuje zvuk nekog kanala
ajla unapred

podešeno kanal
Standard MIDI f (

: 4).

Audio
(mp3,
Wav)

Center CancelSnižava jačinu zvuka u centru
stereo polja najčešće ja
ili vokal

( melodi
)

Prikazano

< >ništa Kanal se reprodukuje.

M Kanal se ne reprodukuje, zvuk mu je
isključen (muted).
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Korišćenje
kcije

Korišćenje a

Podešavanje jačine zvuka klavijature

‘Melody Intell(igence)’
fun

Split mod

A ž može da doda kontramelodiju notama koje
svirate na klavijaturi na u Te
automatske harmonije se zasnivaju na akordima koje
svirate Harmonijsku melodiju svira

Na raspolaganju je vrsta harmonija
itisnite taster

Na ovaj način se notama koje svirate dodaje
harmonija

onovnim pritiskom na
taster se isključuje ova funkcija

APOMENA
Ako se zadrži pritisnut taster
prikazaće se prozorčić gde se mogu menjati postavke

funkcije str

U u se note odsvirane levo od tačke podele
šalju na aranžer Note desno od tačke podele se
reprodukuju u realnom vremenu

APOMENA
Standardno postavljena tačka podele je nota broj 60

Tačke podele je moguće menjati detalji na str

itisnite taster i on će se osvetliti

je sada u u sa brojem manjim od
tačke podele detaljnije na str se koriste za
transponovanje reprodukcije ritma u realnom
vremenu i za LWR part ako je aktiviran sa
brojem većim od tačke podele se mogu koristiti za
melodijski deo sa i/ili a
U u a tr se
automatski postavlja na

APOMENA
Način izbora real-time partova možete videti na strani

APOMENA
Moguće je aktivirati kciju za
Detaljnije na str

onovo pritisnite taster
izlazi iz a i indikator mu se ugasi, dok

je prepoznavanje akorda str postavljeno na

Kod je jednostavno izmeniti jačine zvuka za
i

Istovremenim pritiskom na i tastere
prikazuje se stranica na ekranu

Vrednost poslednje izabranog parta je već
označena

/ točkićem postavite željenu
jačinu zvuka tog a

Pritiskom na taster izaberite
vrednost
Ponovnim pritiskom izabire se
rednost
Ponovite drugi korak
Pritiskom na taster izabire se

Ponovite drugi korak

ran er
Upper1 part (UP1).

. MELODY
INTELLpart. 18 .
1. Pr [MELODYINTELL] .

.
2. P [MELODY INTELL]

.
N

[MELODY INTELL]

“Melody Intelligence” ( . 64).

Split mod
.

..
N

(C4). ( .
61).
1. Pr [SPLIT] .

BK-5 Split mod : note
( . 56)

( ). Note

UP1 UP2 part .
Split mod “Type” paramet r (s . 62)

“Intelligent”.
N

24.

N
“Hold” fun LWR part.

. 62.
2. P [SPLIT] .
BK-5 Split mod

( . 62)
“Pianist2”.

BK-5
Upper1, Upper2 Lower part.
1. [LWR] [UP2]

“Parts Volume” .

“Volume” (
).

2. [CURSOR VALUE]
part (0~127).

3. [UP2] “UP2 Volume”

.
“UP1 Volume”

v .
4. .
5. [LWR] “LWR
Volume”.
6. .
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N

[ E N T E R / S E L E C T ] , r o t
[CURSOR VALUE]
[ENTER/SELECT].
7. Pr [EXIT]

.

APOMENA
Moguće je izabrati željenu jačinu pritikom na

t a s t e r i r a n j e m
/ točkića i ponovnim pritiskom na

itiskom na taster se vraća na početnu
stranicu
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Performance/Music Assistant/Factory
Songs info

Performance/Music Assistant
/ Factory Songs List

rmacije

Učitavanje
e

“Performance List”
Performance memori .

( 56)
INTRO/ENDING

status, VARIATION, t .
Performance memori e

“Performance List”.
Performance memori

. Performance
List USB memor .

Performance memori .
Performance memor

BK-5
.

Performance memor
.

.
N
BK-5 Performance List
“MusicAssistant” “Factory Songs” 5
SMF f . .

1. BK-5. 20.
2. .

“Music Assistant”
“Factory Songs” list ,

BK-5.
3. Pr PERFORMANCE [LIST] .

Performance List
USB memor . (“Music Assistant”

“Factory Songs” list
.)

N
Performance List

.
Performance List USB

memor PERFORMANCE [LIST]
(4).

“LIST” [LIST]
Performance List (

) (
).

N
Performance List

“MusicAssistant” “Factory Songs” list .
4. [CURSOR VALUE]
Performance List .
5. Pr [ENTER/SELECT]

. ( “Music Assistant”
list .) :

je grupa od maksimalno 999
ja Svaka od njih sadrži

reference na željene ritmove ili songove i sve
postavke parametara koje želite da se učitavaju sa tim
ritmom ili songom detaljnije videti na strani
uključujući i postavke kao što su

izabrani i d
j koje napravite se snimaju u

listu- Ovo omogućuje da se
unapred pripreme setovi ja za
npr svadbe, za koncerte, godišnjice itd

e se uvek snimaju na iju Moguće je
napraviti i više ja za jedan song
Izabrati iju je mnogo brže nego
pozivati neke funkcije , menjati njihove
parametre itd, u toku sviranja Može se napraviti na
primer jedna ija za prvi deo
songa, druga za refren, treća za kraj Na taj način se
može na primer poigravati sa efektima različitih efekt
procesora

APOMENA
ima jednu u koja se zove

i drugu koja ima
ajlova Ove liste se ne mogu menjati ili brisati

Uključite Detalji na strani
Priključite USB memoriju Ovaj korak nije

potreban ako želite koristiti ili
e jer se one nalaze u internoj

memoriji
itisnite taster

Na ekranu će se prikazati sve e koje
se nalaze na iji i

e su uvek prikazane u gornjem
redu

APOMENA
Ako je već učitana a na ekranu će
odmah da se prikažu memorije koje se nalaze u njoj
Da se učita druga a sa

ije pritisnite taster i
nastavite od niže prikazanog koraka

ikonica na dnu znači da pritiskom na
taster menjate između liste a vidite
sliku gore i sadržaj trenutno izabrane liste slika
ispod

APOMENA
Ako se na USB memoriji ne nalaze e
ili ako memorija nije ispravno priključena prikazaće
se samo i e

/ točkićem izaberite
u

itisnite taster za potvrdu
izbora u primeru je izabrana

a Na ekranu će se prikazati

Liste Performansa
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Nakon toga moguće je izabrati Performance
memoriju (vidi ispod). Ako vam treba druga lista,
ponovo pritisnite PERFORMANCE [LIST] taster.

Pozivanje Performance/ “Music Assistant”/“Factory
Songs” memorije iz liste koju ste učitali (str. 45) se
radi na sledeći način .
1. Ako na ekranu još nije prikazana lista
Performance/“Music Assistant”/“Factory Songs”
memorija, pritisnite PERFORMANCE [LIST] taster.

U ovom primeru je učitana “MusicAssistant” Lista.
2. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite memoriju
čije postavke želite koristiti, zatim pritiskom na
[ENTER/SELECT] potvrdite izbor.

PERFORMANCE [LIST] taster će se osvetliti kako
bi dao do znanja da BK-5 koristi postavke iz izabrane
Performance memorije. Naziv te memorije je
označen na ekranu.

Izabrana memorija se odnosi i na ritam ili song koji se
mogu startovati na uobičajeni način ([START/STOP]
taster, [SYNC START], itd.).
Tokom reprodukcije tog ritma ili songa, moguće je
već izabrati neku drugu Performance/“Music
Assistant”/“Factory Songs” memoriju.
3. Ako se trebate vratiti na početnu stranicu, pritisnite
[EXIT] taster. Za povratak na listu memorija, ponovo
pritisnite PERFORMANCE [LIST].

Performance memorije je moguće locirati i preko
numeričkih tastera. Detalji izbora preko numeričkih
tastera se nalaze na strani 25 ovog uputstva.

1. Izaberite ritam ili song.
2. Podesite sve postavke koje želite koristiti za ovaj
ritam ili song. Možete na primer dodeliti željene boje
real-time partovima, uključiti [INTRO] taster,
izmeniti “Performance Edit” postavke, itd.
3. Pritiskom na [WRITE] taster se prikazuje “Write
Performance” stranica.

[WRITE] indikator treperi i na ekranu se prikazuje:

Standardno BK-5 postavlja naziv izabranog ritma,
songa ili poslednje učitanog Performansa koji ste
učitali kao naziv Performance postavki koje ćete
snimiti. Ako ste saglasni s tim nazivom, nastavite od
koraka broj (7).
4. Okretanjem [CURSOR/VALUE] točkića izaberite
željenu poziciju.

P o z i v a n j e P e r f o r m a n c e / ‘ M u s i c
Assistant’/‘Factory Songs’memorije

Brzo nalaženje Performance memorija

Snimanje svojih postavki u Performance
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5. TONE tasterima ubacite karaktere u naziv.

6. Ponavljajte korake (4) i (5) za sve karaktere.
NAPOMENA
[NUMERIC] tasterom se menja između velikih i
malih slova i brojeva. [LWR] tasterom se briše
izabrani karakter, [UP2] tasterom se ubacuje karakter
između postojećih.
7. Pritiskom na [WRITE] taster snimate postavke
kreirajući ujedno novu Performance memoriju. Ona
se dodaje na kraj tranutno izabrane Performance Liste
(detaljnije o učitavanju Performance/‘Music
Assistant’/‘Factory Songs’Liste na strani 45).
NAPOMENA
Ako niste već učitali Performance Listu od
uključivanja BK-5, kreiraće se nova Performance
Lista i vaša Performance memorija je prva u toj listi.

1. Priključte USB memoriju sa barem jednom
Performance Listom.

2. Pritisnit PERFORMANCE [LIST] taster.
Na ekranu će se prikazati sve Performance Liste na
USB memoriji.

3. Okretanjem točkića izaberite željenu Performance
Listu.
4. Pritisnite [MENU] taster.

Na ekranu će se prikazati stranica :

5. Točkićem izaberite opciju i pritisnite [ENTER /
SELECT] taster

na ekranu će biti :

Na ovoj strani se može izmeniti naziv Performance
Liste.
1. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite željenu
poziciju karaktera. [NUMERIC] tasterom se menja
između velikih i malih slova i brojeva. [LWR]
tasterom se briše, a sa [UP2] se ubacuje novi karakter.
2. TONE tasterima ukucajte karaktere naziva.

Ostale funkcije Performance Liste

Ako ste izabrali ‘Rename’

Funkcija Objašnjenje

Rename* Menjanje naziva izabrane tePerformance Lis .

Delete* Brisanje izabrane ePerformance List .

Make New Kreiranje nove prazne e( ) Performance List
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3. Ponavljajte korake (1) i (2) da kompletirate naziv.
4. Pritiskom na [WRITE] taster snimate Performance
Listu pod novim nazivom. Na ekranu se na kratko
prikazuje potvrda operacije i vraća na stranicu sa svim
Performance Listama na USB memoriji.
Ako se na USB memoriji već nalazi fajl pod istim
nazivom koji ste odabrali, na ekranu se pojavljuje
izbor da li je ok da se preko njega snimi.
Ako izaberete “YES” snimićete novu listu preko stare
sa istim nazivom. (ako izaberete “NO” vratićete se na
stranicu gde možete promeniti naziv.) Pritiskom na
[ENTER/SELECT] potvrđujete izvršenje.

na ekranu će se prikazati:

Na ovoj strani se briše izabrana Performance Lista.
1. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “YES”,
zatim pritiskom na [ENTER/SELECT] izvršite
brisanje Performance Liste.
Ako pak ne želite izbrisati listu, izaberite “NO”. Na
ekranu se na kratko prikaže potvrda da je izbrisana
Performance Lista i zatim se vraća na stranicu sa svim
Performance Listama na USB memoriji.

na ekranu će se prikazati:

Na ovoj strani se kreira nova Performance Lista čiji
naziv automatski određuje BK-5. Ako vam odgovara
taj naziv, pređite na korak (4).Ako ne…
1. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite željeni
karakter, zatim TONE tasterima odredite karaktere.
[NUMERIC] tasterom se menja između velikih i

malih slova i brojeva. [LWR] tasterom se briše, [UP2]
ubacuje novi karakter.
2. Okretanjem [CURSOR/VALUE] točkića se izabire
sledeća pozicija karaktera koji se ubacuje TONE
tasterima.
3. Ponavljajte korake (1) i (2) dok ne kompletirate
naziv.
4. Pritiskom na [WRITE] taster kreirate novu
Performance Listu koja je prazna. Ako se na USB
memoriji već nalazi fajl pod tim nazivom, na ekranu
se prikazuje poruka koji pita da li je OK da se snimi
preko njega. Ako želite potvrditi izaberite “YES”.
(Ako izaberte “NO” vraćate se na stranicu gde možete
promeniti naziv.) Zatim pritisnite [ENTER/SELECT]
taster.
Na ekranu će se prikazati stranica sa Performance
Listama gde je označena lista koju ste kreirali.
NAPOMENA
Nova Performance Lista je snimljena u “My
Performances” folder na USB memoriji. Ako nije
postojao pre, biće automatski kreiran.

Kad se na ekranu prikažu sve Performance memorije
na koje se odnosi izabrana lista, pritiskom na
[MENU] taster se mogu editovati pojedine memorije.
“Edit” opcija omogućuje sledeće operacije:

Ako izaberete ‘Delete’

Ako izaberete ‘Make New List’

Editovanje Performance memorija

Operacija Objašnjenje

Delete Performance Briše iju iz
aktivne liste

Performance memor

Move Performance Menja redosled prikaza trenutno
izabrane je
u l i

Performance memori
ist .

Save Performance
List

Snima trenutno editovanu listu.
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Brisanje (Delete Performance)

Snimanje izmenjene Performance Liste

Prebacivanje (Move) Performance■

1. Izaberite Performance memoriju koju želite
ukloniti iz liste.
2. Pritisnite [MENU] taster.

3. Ako je potrebno [CURSOR/VALUE] točkićem
izaberite “Delete Performance”, pa pritisnite
[ENTER/SELECT] taster.
Na ekranu će se prikazati:

4. Točkićem izaberite “YES” da izbrišete izabranu
Performance memoriju (ili “NO” ako je ne želite
izbrisati).
5. [ENTER/SELECT] tasterom potvrđujete izbor.
Na ekranu se na kratko prikaže informacija da je
Performance memorija izbrisana.
Ako želite izbrisati još neku Performance memoriju
pritisnite [MENU] taster da potvrdite i ponovite od
trećeg koraka.
Da snimite izmenjenu Performance Listu nastavite od
koraka (6). Ako je ne želite snimiti nastavite od
koraka (8).

6. Pritisnite [MENU] taster.
7. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “Save
Performance List” pa pritisnite [ENTER/SELECT].
Prikazaće se poruka sa potvrdom da je snimljena.
8. Pritisnite [EXIT] taster.
Ako niste snimili Performance Listu BK-5 će vas
upozoriti da je trebate snimiti kako bi sačuvali izmene

9. točkićem izaberite “YES” da snimite izmene na
USB memoriju (ili “NO” ako ipak želite zadržati
prethodnu verziju).
10. Pritiskom na [ENTER/SELECT] potvrđujete.

1. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite memoriju
koju želite premestiti na neko drugo mesto u listi.
2. Pritisnite [MENU] taster.

3. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “Move
Performance”, zatim pritisnite [ENTER/ SELECT].
Na ekranu će se prikazati:

4. Točkićem pomerite izabranu Performance
memoriju na željeno mesto, zatim pritisnite
[ENTER/SELECT]. Nakon toga možete izabrati
neku drugu Performance memoriju koju želite
pomeriti, pritisnuti [MENU] i ponoviti od koraka 3.
Ako želite snimiti editovanu listu pogledajte
“Snimanje izmenjene Performance Liste”.
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BK-5 je moguće povezati na eksterni ekran ili TV i
koristiti ga za gledanje slika, nota ili videa sa nekog
drugog priključenog uređaja.

BK-5 može da prikazuje slike automatski. Slike se
mogu smenjivati automatski, nešto kao slajdshow.
Moguće je i postaviti sliku koja će biti pozadina na
eksternom ekranu.

Dok slušate song moguće je i pregledati slike sa
“VIMATUNES” CD-ROMa (napravljenog za VIMA
seriju klavijatura). Songovi na “VIMA TUNES” CD-
ROM-ovima imaju i slike koje su izabrane da
odgovarju baš tom songu.
1. Priključite eksterni ekran na BK-5 (strana 18).
2. Priključite eksterni USB CD player na USB
MEMORYport BK-5.
3. Ubacite željeni “VIMATUNES” CD-ROM u drajv
NAPOMENA
“VIMA TUNES” songovi se prodaju zasebno,
možete ih zatražiti od vašeg Roland distributera.
Na BK-5 se prikazuje lista songova na CD-ROM-u.
Ako ne vidite listu pritisnite [USB MEMORY] taster.
4. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite prvu
pesmu koju želite čuti i zatim pritisnite
[ENTER/SELECT] za potvrdu.
Osvetliće se [USB MEMORY] taster.
5 . Da star tu je te reprodukci ju pr i t i sn i te
[START/STOP] ( ) .

će se prikazati slajdshow koji
odgovara karakteru pesme.
NAPOMENA

Kad pritisnete [SYNC START] ( ) taster da

zaustavite song zaustavlja se i slajdshow. Kad učitate
neki drugi “VIMA TUNES” song prethodni
slajdshow se zaustavlja i na ekranu se prikazuje prva
slika iz novog songa.

Moguće je gledati i svoje slike koje sami izaberete,
dok se sluša song sa USB uređaja / memorije.
NAPOMENA
Slajdshow se startuje samo ako folder u kome se
nalaze slike ima isti naziv kao i song fajl koji ste
izabrali. Folder mora biti u istom nivou u okviru USB
memorije.
1. Slike koje želite možete pripremiti svojim
grafičkim programom na kompjuteru.
Slike koje se mogu prikazati:

2. Priključite USB memoriju na kompjuter i kreirajte
na njoj folder nazvan npr “Amazing Grace”.
3. Kopirajte slike koje želite prikazati uz taj song u
“Amazing Grace” folder.
4. Kopirajte song “Amazing Grace” u folder gde se
nalazi istoimeni folder koji ste napravili.
Nemojte staviti song u istoimeni folder.
5. Isključite USB memoriju iz kompjutera u skladu s
procedurom predviđenom operativnim sistemom koji
koristite.

taster

Na eksternom ekranu

/||

■

Automatski prikaz slika

Korišćenje VIMATUNES slajdshow-a

Prikaz slajdshowa svojih slika

Dodavanje slika muzici

Dimenzije preporučeno ili a
Podržane su dimenzije do a

i maksimalno apomena Ako se
koriste slike veće od preporučenih, možda će
se duže učitavati

: 512 x 384 1024 x 768 pixel .
( 4096 x 3072 pixel

4MB). N :

.

Format JPEG format (.JPG)
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6. USB MEMORYport.

BK-5 automat .
7. (“Amazing Grace”

) [CURSOR VALUE]
.

8. Pr .

“Amazing Grace” folder .
N

l

.

( ).

BK-5
.

1.
.

.
2. .JPG f .

.
“User”

“Background Mode” paramet r (s . 68)
“USER”.

3.
“Background Mode”

paramet r (s . 68).
.JPG “Background

Mode” paramet r “User”.

‘User’

BK-5 (s . 50).

“User” .

“External
Lyrics” fun (s . 55).

Priključite USB memoriju na

ski prikazuje sadržaj USB memorije
Izaberite song koji želite u

našem primeru pomoću / točkića
i potvrdite pritiskom na [ENTER/SELECT]

itisnite ( ) taster za start songa
Slajdshow se startuje automatski i prikazuje slike iz

a
APOMENA

S ajdshow se zaustavlja kad se pauzira ili zaustavi
reprodukcija songa, ali je poslednja slika i dalje
prikazana Da bi se prikazala druga slika ili logo
potrebno je učitati song koji nema postavljene slike
detaljnije u sledećem poglavlju

omogućuje da se za pozadinu ekrana koristi bilo
koja slika i tako dodatno personalizuje

Priključite USB memoriju sa slikom koju želite
koristiti u USB port

Prikazaće se lista fajlova na USB memorijskom
uređaju

Izaberite ajl koji želite
Ako je priključen eksterni ekran, na njemu će se
odmah prikazati slika
Slika će se tretirati kao postavka i

a tr će biti
postavljen na

Da biste se vratili na prikaz logoa ili samo obojene
pozadine morate podesiti

a tr
Ako ponovo izaberete sliku

a će se ponovo promeniti na

pozadine i slajdshow

I nakon izbora nove pozadinske slike, moguće je
gledati slajdshow preko tr

Ako ste izabrali song za kojeg nema istoimeni folder
sa slikama, prikazaće se vaša prethodno definisana

slika

Prikaz slika i teksta pesama

Ako na eksternom ekranu ostanu prikazani tekstovi
pesama i kad vam više ne trebaju, isključite

kciju da nestanu tr

/||

■

■

Korišćenje sopstvenih slika za pozadinu
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BK-5

. (
.)

na AUDIO INPUT (STEREO) ula
.

WAV format
(n mp3),

.
N

.

N
“Rec

Audio Sync” paramet r ( 68).
1.

.
N

(M-UF-seri e).
.

2. Pr :
•

• .
3.

BALANCE .
“Audio In Level” paramet r ( 68).
4. Pr [AUDIO REC] .

N
[AUDIO REC]

.
5. Pr [START/STOP] .

ndi [AUDIO REC] [START/STOP]
BK-5 starts

. .
6. [AUDIO REC]
[START/STOP] .

:

…

(a) S .
“S ” . 53

(b) S BK-5
(“My recording001”).

r [WRITE] .
.

“My Recordings”

folder.
(c) .

[EXIT] :

[CURSOR÷VALUE]
“YES” [ENTER/SELECT]

.

omogućuje da se snimi u audio fajl sve što izlazi
na njegov audio izlaz, npr ritam ili song, pevanje i bilo
koji audio signal koji prolazi kroz njega Jedino se
metronom signal ne snima
Slobodno možete priključiti master izlaz sa miksete

z ako želite snimiti
svoj bend, zvuke ostalih instrumenata itd
Rezultirajući audio fajl se snima uvek u u

e što omogućuje snimanje na CD preko
kompjutera

APOMENA
Snimanje svojih performansa može da se radi samo na
USB memoriju

APOMENA
U ovom poglavlju se pretpostavlja da je aktivan

a detalji na str
Priključite USB memoriju na koju ćete snimati

audio
APOMENA

Preporučujemo korišćenje Roland USB memorija
j Ne možemo garantovati ispravno

funkcionisanje bilo koje druge USB memorije
ipremite unapred sve što želite snimati

Izaberite ritam ili song koji želite koristiti kao
pratnju

Podesite nivoe jačine, efekte itd
Podesite balans između ritmova i songova i real

time partova koji se sviraju sa klavijature, pomoću
tastera Preporučujemo da podesite i

a str.
itisnite taster i on će zatreperiti

APOMENA
Ako slučajno pritisnete taster i kad ga
ne želite koristiti, pritisnite ga ponovo i zadržite
pritisnutog dok se ne ugasi

itisnite taster

I katori i tastera se
osvetle i uje izabrani ritam ili song i
snimanje Snima se i sve što svirate sa klavijature

Kad se završi song, pritisnite ili
da zaustavite snimanje

Prikazaće se sledeća poruka

Sada je moguće
nimiti song pod novim nazivom

detaljnije - nimanje u audio fajl na str
nimiti song pod nazivom koji predlaže

P itisniuti taster Nakon par
sekundi će se prikazati početna stranica U ovom
slučaju je audio fajl snimljen u

Ne snimiti fajl, jer niste zadovoljni sviranjem
Pritisnite taster i na ekranu će biti

reglerom izaberite
zatim da izbrišete što ste

snimali
NAPOMENA
Ako izaberete “NO” vratićete se na mesto gde se bira
između (a) i (b) opcija.

Snimanje

Snimanje svojih sa u audio fajlperforman
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Preslušavanje snimljenog

Snimanje u audio fajl

Ako ste izabrali (a) ili (b) možete preslušati šta ste
snimili na sledeći način:

1. Pritiskom na [START/STOP] startujete playback
snimljenog fajla. Ako vam se čini preglasno ili
pretiho, možete izmeniti vrednost “Rec Audio Level”
parametra ([MENU] - “Global“ “Utility” “Rec
Audio Level” . 68).
N
BK-5

ćuje da se snimanje započne i pre nego što se
pritisne ([MENU] - “Global“ “Utility” “Rec
Audio Sync” . 68).

će se prikazati:

NAPOMENA
Predloženi naziv zavisi od prvog snimanja. Broj na
kraju se povećava svaki put.
1. Ako želite postaviti naziv songa nastavite s
korakom (2). Ako ste zadovoljni s nazivom koji
predlaže BK-5, jednostavno pritisnite [WRITE]
taster (pređite na korak (5)).
2. TONE tasterima izaberite karaktere.
3. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite sledeću
poziciju karaktera, pa ponovo postavite karakter
TONE tasterima.

[NUMERIC] tasterom se menja između malih i
velikih slova i brojeva. [LWR] tasterom se briše
izabrani karakter, [UP2] tasterom se ubacuje novi
između dva postojeća.
4. Ponavljajte korake (2) i (3) da kompletirate naziv.
5. Pritiskom na [WRITE] taster snimate fajl sa novim

nazivom i vraćate na početnu stranu.
Ako se na USB memoriji već nalazi fajl pod istim
nazivom, pojaviće se upit da li želite da snimite novi
fajl preko postojećeg:

Ako želite točkićem izaberite “YES” i pritiskom na
[ENTER/ SELECT] potvrdite izbor, i stari fajl će biti
zamenjen novim.
Ako ne želite da se to dogodi, izaberite “NO” i
pritisnite [ENTER/SELECT] za povratak na stranicu
gde se menja naziv, pa da ubacite novi naziv pa
pritisnete [WRITE] taster da bi se fajl snimio u “My
Recordings” folder na USB memoriji.

> -> ->
- detaljnije na str

APOMENA
poseduje i drugi modus snimanja koji

omogu
> -> ->

- detalji na str

Kad se zaustavi snimanje na ekranu
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BK-5 omogućuje da se zaključaju (zaštite od
menjanja) nekolicina postavki kako se ne bi menjale
ni kad se izabere neka druga Performance memorija.
BK-5 praktično filtrira podatke što omogućuje
efikasnije korišćenje Performance memorija, pošto se
mogu ignorisati postavke koje su ok za jedan song, ali
nisu za neki drugi.
Na primer: ako ste izabrali Performance memoriju
koja dodeljuje boju “French Horns” na Upper1 part,
koju želite zadržati za ceo song ili set songova. U tom
slučaju zaključajte (lock) Upper1 part kako bi se pri
učitavanju sledećih Performance memorija izmenile
sve postavke - osim Upper1 parta (koji će sve vreme
koristiti “French Horns” boju).
Svaki parametar koji se može zaključati je označen sa
“Hold to LOCK”.
NAPOMENA
“Performance Hold” postavke su povezane na te
tastere i prema tome primaju on/off status koji im
dodelite sa panela.
NAPOMENA
Za razliku od lock parametara zaključavanje tempa
(videti pod [MENU] - “Performance Edit”
“Arranger Setting” “Tempo”, 63)

zbor ritmova. Svaki ritam ima unapred određenu
vrednost za tempo koja se poziva kad ga izaberete.
Ako je tempo zaključan, neće se menjati i kad
izaberete novi ritam.
NAPOMENA
“Save Global” parametar (str 70) snima i postavke za
zaključavanje (prema tome i “Performance Hold”).
Kad god uključujete ili isključujete lock funkciju na
ekranu se na kratko pojavi informacija o tome:

Lock status funkcija koje omogućuju zaštitu je takođe
prikazan i na početnoj stranici:

Na primeru ćemo objasniti kako se izuzimaju izmene
ritma iz izbora Performansa. Ista procedura, mada sa
drugim tasterima, se takođe primenjuje na postavke
za tempo (pritisnuti i držati [TAP TEMPO]) i “Key”
(pritisnuti i držati pritisnut [KEY]) i za izbor boja (za
svaki od real-time partova pojedinačno).
1. Priključite USB memoriju i učitajte Performance
memoriju (str 45) ili ritam (str 29).
2. Pritisnite i držite pritisnut jedan od RHYTHM
FAMILYtastera.

Prikazaće se prozorčić “Rhythm” sa zatvorenom
bravicom na katancu (pogledajte sliku levo). (Ako
ponovite korak (2), prikazaće se prozorčić sa
otvorenim katancem, što znači da je isključena lock
funkcija.
3. Startujte izabrani ritam.
4. Izaberite drugu Performance memoriju.
Ako je zaključan katanac pored “RHYTHM” oznake
na početnoj strani, pozivanje druge Performance
memorije ne menja ritam.
5. Ponovo pritisnite i držite pritisnut RHYTHM
FAMILYtaster da otključate “RHYTHM” funkciju

> ->
-> str se primenjuje i

na i

Upper 1 part neće više menjati Upper 1 part će menjati boje
boje kad izaberte drugu Performance

memoriju

Otključavanje i zaključavanje

Lock funkcije
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[MENU] tasterom se omogućuje pristup raznim
parametrima i funkcijama.

1. Pritisnete li [MENU] taster, on će se osvetliti.
Na ekranu će se prikazati:

2. [CURSOR/VALUE] točkićem se bira grupa
funkcija.
Na raspolaganju su sledeće grupe:

3. Pritiskom na [ENTER/SELECT] taster idete na
stranicu na kojoj se edituju parametri izabrane grupe
ili izvršava izabrana komanda.

Na ekranu BK-5 se mogu prikazivati i tekstovi
Standard MIDI ili mp3 fajlova. Ako takve pesme
imaju Lyrics podatke, oni su uvek prikazani na
eksternom ekranu ako je takav priključen (videti str.
18), osim ako je “External Lyrics” parametar podešen
na “Off” (vidi ispod).
Ponekad je međutim korisno okrenuti eksterni ekran
tako da ga publika može pratiti, a to bi moglo da znači
da ih vi ne vidite. Ako su vam ipak potrebni tekstovi,
oni se mogu prikazati i na internom ekranu BK-5 i to
na sledeći način:
1. Učitajte song sa tekstom (str. 35).
2. Izaberite “Internal Lyrics” komandu (“Osnovna
procedura”).
3. Pritisnite [ENTER/SELECT] taster.

Osnovna procedura
Lyrics - tekstovi

Menu opcije

grupa funkcija Objašnjenje

Internal Lyrics Aktivira prikaz tekstova na ekranu BK-5.
(samo sa SMF i mp3 fajlova koji imaju te
podatke.)

External Lyrics Omogućuje da se isključe (“Off”) ili
prikažu (“On”) tekstovi na eksternom
ekranu.

P e r f o r m a n c e
Edit

Ove funkcije omogućuju da se izaberu
različite boje i efekti za klavijaturu,
ritmove, podesi ponašanje aranžera, split
point itd. Sve postavke iz ove grupe se
mogu snimiti u Performance memoriju.
detalji na str 56.

Global Ove funkcije sadrže parametre koji se
odnose na ceo BK-5 (str. 65).

One Touch Edit Ova funkcija omogućuje da se edituju i
snime ONE TOUCH memorije.

Mastering
Tools

Ove funkcije omogućuju da se postavi
compressor i EQ za ceo BK-5 (str. 71).

Makeup Tools Ove funkcije omogućuju jednostavnije
editovanje ritma ili SMF songa, bez brige
o MIDI parametrima. Str. 74.

Rhythm
Composer

Ove funkcije omogućuju kreaciju novih
ritmova ili izmenu postojećih.

MIDI Ove funkcije omogućuju editovanje
MIDI parametara BK-5 (str. 102).

Factory Reset Ova komanda učitava fabričke postavke
celog BK-5 (str. 111).

F o r m a t U S B
Device

Ova komanda omogućuje formatiranje
USB memorije (str. 111).
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Na ekranu BK-5 je prikazan tekst izabranog songa (po
4 reda) kao i akordi (samo za SMF fajlove).

4. Na kraju songa pritisnite i držite pritisnut [EXIT]
taster za povratak na početnu stranicu.
NAPOMENA
Na ekranu BK-5 se uvek prikazuju po 4 linije teksta i
simboli akorda i to se ne može menjati.

Ovo je zapravo prekidač koji omogućuje da se
isključte (“Off”) ili uključe tekstovi na eksternom
ekranu.

Za svaku Performance memoriju se mogu podesiti
sledeći parametri:

Ova grupa funkcija se može izabrati pritiskom na
[MENU] taster “Performance Edit” “Tone Part
View”.
1. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite i pritisnite
[ENTER/ SELECT] taster da potvrdite izbor parta
koji želite editovati (LWR, UP2, UP1).
Na ekranu će se prikazati postavke izabranog parta.
2. Točkićem izaberite i postavite vrednosti
parametara.
Na raspolaganju su sledeći parametri:

Omogućuje izbor boje zvuka. Pogledajte stranu 119
za listu boja i setova bubnjeva. Pri izboru boje možete
pritisnuti Tone taster za izbor iz druge grupe.

Podešava jačinu zvuka izabranog parta. Ako se
izabere “0” za neki part, on se neće čuti.

Ovim parametrom se podešava nivo send reverba (tj.
količina primenjenog efekta).

Ovim parametrom se podešava nivo send chorusa (tj.
količina primenjenog efekta).

-> ->

Externi tekstovi

‘Performance Edit’parametri

‘Tone Part View’parametri

Tone

Volume

Reverb Send

Chorus Send

Parametar/Grupa Objašnjenje

Tone Part View Edituju se postavke boja. Str. 56.

Tone Part MFX Parametri efekata partova (LWR,
UP2, UP1). Str. 60.

Rhythm Parts Svi parametri partova ritma se nalaze
u ovoj grupi. Detalji na str 61.

Split Ovaj p a menja tjaramet r split point,
tačku podele klavijature. Str 61.

Key Transponuje ceo BK-5 u koracima od
po pola. Detaljnije na strani 41.

Arranger Setting Ova grupa funkcija određuje gde i
kako će izabrani ritam da bira akorde
na osnovu note koje svirate. Str. 62.

Melody
Intelligent

Aktivira “Melody Intelligence”
funkciju. Detalji na str 64. Ova
stranica se može prikazati i dužom
pritiskom [MELODY INTELL]
tastera.

SaveAs Default Ova funkcija omogućuje da se snime
svi “Performance Edit” parametri
tako da se oni učitavaju kao
standardni pri uključivanju BK-5.

Parametar Objašnjenje

Tone Broj boja zavisi od izabrane grupe.

Parametar Vrednost

Volume 0 - 127

Parameter Vrednost

Reverb send 0 - 127

Parameter Vrednost

Chorus send 0 - 127
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Panpot

Key Touch (velocity sensitivity)

Eq Part Edit

Ovaj parametar se koristi za izmenu pozicije zvuka
parta u stereo polju. “L63” vrednost postavlja zvuk
skroz levo, “R63” u potpunosti desno.Ako želite zvuk
u centru stereo polja, postavite vrednost “0”.

Klavijatura BK-5 je osetljiva na promene brzine
(jačine) pritiska na dirke, čime se kontroliše boja i
jačina zvuka s klavijature menjanjem jačine tj brzine
pritiska na dirke.
1. Ako želite editovati ove postavke, morate pritisnuti
[ENTER/SELECT] taster za prikaz “Key Touch”
stranice.

2. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite i postavite
željene parametre, pa pritisnite [ENTER/SELECT]
taster i točkićem postavite vrednosti.
Na raspolaganju su sledeći parametri:

[*] Ovaj parametar se može editovati samo ako je
“Curve” parametar postavljen na “Fixed”.

1. Ako želite editovati parametre ekvilajzera moguće
je [CURSOR/VALUE] točkićem i pritiskom na
[ENTER/ SELECT] taster izabrati “Eq Edit Part”
stranicu.

2. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite željeni
parametar i pritisnite [ENTER/ SELECT] taster.
3. [CURSOR/VALUE] točkićem postavite željenu
vrednost.

Parameter Vrednost

Chorus send 0 - 127

ParametVrednosti Objašnjenje

Curve High,
Medium,
Low,
Fixed*

“High”: maksimum izražajnosti,
čujne su i najmanje varijacije u snazi
pritiska. Međutim, da bi se čuo
maksimalno jak zvuk morate jako
pritisnuti dirke.

“Medium”: srednja osetljivost. Dirke
su osetljive na brzinu pritiska, ali je
do maksimalne jačine lakše doći
nego kod visoke osetljivosti. (ovo je
standardna vrednost.)

“Low”: Ovu vrednost parametra
koristite ako ne želite da se zvuk
dosta menja sa pritiskom na dirke.

“Fixed”: Ako ne želite da se zvuk
menja sa brzinom pritiska. “Fixed
value” polje se može menjati tek kad
je ovaj parametar postavljen.

Min
Value

1~127 Ovaj parametar određuje najmanju
vrednost sa kojom se startuje zvuk
kod izabranog parta.

Max
Value

1~127 Ovaj parametar određuje najvišu
vrednost koja pokreće izabrani part.

Fixed
value*

– 1~127 Omogućuje da se postavi vrednost
kad je postavljeno “Fixed”.
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Na raspolaganju su sledeći parametri:

4. Pritiskom na [EXIT] se izlazi iz “Eq Part Edit”
stranice.

BK-5 poseduje jedan multi-effects procesor (“Mfx”)
koji se koristi za obradu zvuka željenih partova. Ako
ne želite efekat za neki part, izaberite “Off” za taj part.

Ako ne želite koristiti pedalu za izabrani part,
postavite “Off” za vrednost parametra. To znači da na
taj part neće uticati pritiskanje ekspresione pedale
koju ste priključili na SWITCH/EXPRESSION ulaz.

Ekspresiona pedala omogućuje da se nogom
kontrolišu jačine zvuka svih partova.
“Up” i “Down” se odnosi na jačinu zvuka kad se
pritisne expresiona pedala (“Up” - najjači zvuk) ili u
uspravnoj poziciji (“Down” - najtiši). Za donju
poziciju nije potrebno određivati “0”. Ako se postavi
bilo koja druga vrednost, jačina zvuka izabranog parta
će ići najniže do te vrednosti. Isto tako nije neophodno
postavljati “127” kao maksimalnu vrednost za “Up”.
NAPOMENA
Expresiona pedala šalje MIDI Expression signale
(CC11). Moguće je postaviti “Down” vrednost na
“127” i “Up” na “0”, tako da se izabrani part čuje
samo kad je ekspresiona pedala u otpuštenom
položaju. Na ovaj način se mogu postići neki
zanimljivi efekti: umesto menjanja između Upper1 i
Upper2 partova, što zapravo zahteva zavidnu
preciznost u variranju jačine pritiska (videti “Min
Value” i “Max Value” na str. 57), moguće je obrnuti
parametre za expresionu pedalu za UP2 tako da se
UP1 ne čuje kad se čuje UP2 i obrnuto.

Ovaj parametar određuje da li i kako se hold/damper
pedala priključena na PEDAL HOLD ulazu ponaša sa
Hold signalima (CC64).

“Auto” znači da će part reagovati samo na Hold
signale ako su postavljeni na desni deo klavijature
(Split) ili celu klavijaturu.
“On” znači da će part uvek reagovati na Hold signale,
čak i kad je postavljen na levi deo klavijature.
“Off” znači da part ne reaguje na Hold signale.

Mfx

Expresion Pedala

Pedal Exp Down/Up

Hold Pedal

ParametarVrednosti Objašnjenje

Switch Off, On Ovaj parameter ukl jučuje i
isključuje ekvilajzer.

High Freq 1500Hz,
2000Hz,
3000Hz,
4000Hz,
6000Hz,
8000Hz,
12000Hz

Podešava vrednost frekvencije
filtriranja višeg opsega.

High Gain–15~
+15dB

Postavlja vrednost viših frekvencija
“High”. Pozitivne vrednosti ih
pojačavaju, negativne snižavaju.

Mid Freq 200~
8000Hz

Postavlja cutoff frekvenciju
srednjeg frekventnog opsega (peak
filter).

Mid Gain –15~
+15dB

Postavlja vrednost jačine srednjih
frekvencija.

Mid Q 0.5,
1.0,
2.0,
4.0,
8.0

Ovaj parametar određuje širinu
opsega srednjih frekvencija koje se
pojačavaju ili filtriraju. Manja
vrednost ovog parametra znači da će
se obuhvatiti i vrednosti ispod i
iznad za tu vrednost.

Low Freq 90, 150,
180, 300,
360, 600
Hz

Postavlja frekvenciju filtriranja
niskih frekventnih opsega (shelving
filter).

Low Gain –15~
+15dB

Ovaj parametar postavlja nivo
izabranih niskih frekvencija.

Parametar Vrednost

Mfx Off, On

Parameter Vrednost

Expression Pedal Off, On

Parameter Vrednost

Hold Pedal Auto, Off, On

Parameter Vrednost

Pedal Exp Down/Up 0- 127
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Octave Shift

Coarse Tune

Fine Tune

Portamento Mode

Portamento Time

BenderAssign

Bender Range

ModulationAssign

Cut Off

Resonance

Omogu Ovaj a posta lja maksimalne vrednosti kojećuje transponovanje dela klavijature u
koracima od po 1 oktavu.

Menja visinu izabranog dela klavijature u koracima
od po pola note.

Menja visinu zvuka izabranog dela klavijature u
koracima od po 1 cent (1/100 od polu-note)

Izabrani part je moguće postaviti u mono modus rada.
“Mono” u ovom slučaju znači da se može svirati samo
po jedna nota u jednom trenutku. Ovaj mod se koristi
za sviranje npr zvuka trube ili duvačkih instrumenata
na prirodniji način. “Poly” znači da se mogu svirati
akordi.

“Portamento” znači da se visina zvuka ne menja u
jasno definisanim koracima: proizvodi se zvuk koji
klizi od jedne note do druge. Ovim parametrom se
određuje brzina kojom se zvuk promeni od jedne do
druge note. Viša vrednost znači sporiju promenu.

Ovaj parametar omogućuje da se odredi kako će svaki
part reagovati na Pitch Bend signale.

Auto: klavijatura reaguje samo na levo-desno
kretanje BENDER/MODULATION ručice kad nije
podeljena klavijatura. Drugim rečima part koji svirate
levom rukom nakon izbora tačke podele klavijature,
više neće reagovati na pitch bend signale. Ali hoće
dok klavijatura nije podeljena.
On: Klavijatura uvek reaguje na kretanje
BENDER/MODULATION ručice levo-desno .
Off: Part ne reaguje na levo-desno kretanje
BENDER/MODULATION ručice.

paramet r v
će biti kad se BENDER/MODULATION ručica
pomakne maksimalno levo ili desno.

Ovaj parametar omogućuje da se za svaki deo
klavijature odredi kako će reagovati na Modulation
signale (CC01).

Deo klavijature (part) odgovara samo na
povlačenje BENDER/MODULATION ručice ka
sebi, ako nije podeljena klavijatura. Drugim rečima
part koji svirate levom rukom nakon izbora tačke
podele klavijature, više neće reagovati na pitch bend
signale.Ali hoće dok klavijatura nije podeljena.

Klavijatura uvek reaguje na povlačenje
BENDER/MODULATION ručice ka sebi.

Deo klavijature ne reaguje na povlačenje
BENDER/MODULATION ručice.

ovaj parametar omogućuje da se izabrani zvuk
"posvetli" ili "potamni". Pozitivne vrednosti će
propuštati više frekvencije, pa će zvuk postati
"vedriji". Što su niže vrednosti parametra, manje viših
frekvencija će se čuti, pa će zvuk biti mekši
("tamniji")
.

NAPOMENA
Za neke zvuke pozitivne vrednosti ovog parametra
neće proizvesti primetnu promenu, jer je unapred
postavljena vrednost za tu boju već postavljena na
maksimum.

Kad se poveća vrednost Resonance parametra, više
frekvencije u okolini cutoff frekvencije će se
naglasiti, dajući zvuku jači karakter.

Auto:

On:

Off:

Paramet ra Vrednosti

Octave Shift –4~0~+4

Paramet ra Vrednosti

Coarse Tune –24~0~+24

Paramet ra Vrednosti

Fine Tune –100~0~+100

Paramet ra Vrednosti

Portamento Mode Poly, Mono

Paramet ra Vrednosti

Bender Range 0~+24

Paramet ra Vrednosti

Portamento Time 0~127

Paramet ra Vrednosti

ModulationAssign Auto, On, Off

Paramet ra Vrednosti

BenderAssign Auto, On, Off

Paramet ra Vrednosti

Cut Off –64~+63

Paramet ra Vrednosti

Resonance –64~+63
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NAPOMENA
“Resonance”

.

.
Negativ e v

.

.
N
Per “0”.

.

.

. utoff
fre

.

. Po itiv e
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.

vibrato efe . Po
vibrato .

.

Rotary modula

[MENU] >“Performance Edit”->“Tone Part MFX”.
BK-5 multi efekt procesor koji se mo e

bilo koji part. “Mfx”.
( 3 Mfx procesor r t m/song part ).

“Off”.

BK-5
.

. :

Za neke zvuke negativne vrednosti
parametra neće proizvesti primetne izmene, jer je
vrednost već postavljena na minimalnu

Ovaj parametar podešava brzinu startovanja zvuka
n rednosti ubrzavaju attack pa zvuk postaje

agresivniji

Ovaj parametar podešava vreme za koje se jačina
zvuka spušta od najviše tačke nivoa attack zvuka do
najnižeg nivoa sustain zvuka

APOMENA
kusioni zvuci obično imaju sustain nivo

Zvuci klavira i gitara su u istoj kategoriji Duže
držanje pritisnutih dirki neće imati puno efekta na
trajanje nota koje svirate, čak i kad se izabere visoka
vrednost ovog parametra

Ovaj parametar određuje za koje vreme će zvuk
nestati nakon što je dirka otpuštena C

kvencija će takođe padati u skladu s ovim
parametrom

Ovaj parametar određuje brzinu modulacije visine
zvuka z n vrednosti će ubrzati, a negativne
usporiti.

Ovaj parametar određuje intenzitet modulacije visine
zvuka zitivne vrednosti znače da će varijacija
zvuka biti jača, negativna da će biti slabija

Ovaj parametar određuje vreme za koje će da počne
kat zitivne vrednosti produžuju vreme

pre početka efekta, a negativne skraćuju

Funkcija ovog parametra zavisi od boje koju ste
postavili na izabrani part On može uticati na postavke
filtera i resonance parametara, menja semplove
orgulja sa brzom i sporom cijom itd.

Ova grupa funkcija se može izabrati pritiskom na
-

ima ž primeniti
na Detaljnije na strani 58 -
Postoje i a za i a ove

Ako ne želite koristiti Mfx procesor, postavite
vrednost parametra na

poseduje 84 vrste multi efekata, od kojih su neki
kombinacija dva efekta Ovim parametrom se bira
željeni tip Na raspolaganju su

Attack ( )

Decay

Release

Vibrato Rate

Vibrato Depth

Vibrato Delay

C1

‘Tone Part MFX’parametr

Mfx Switch

Mfx Type

samo za boje

i

Paramet ra Vrednosti

Mfx Switch Off, On

Paramet ra Vrednosti

C1 0~127

Paramet ra Vrednosti

Attack –64~+63

Paramet ra Vrednosti

Decay –64~+63

Paramet ra Vrednosti

Release –64~+63

Paramet ra Vrednosti

Vibrato Delay –64~+63

Paramet ra Vrednosti

Vibrato Rate –64~+63

Paramet ra Vrednosti

Vibrato Depth –64~+63

1. Thru
2. Stereo EQ
3. Overdrive
4. Distortion
5. Phaser
6. Spectrum
7. Enhancer
8.Auto Wah
9. Rotary
10. Compressor
11. Limiter
12. Hexa-Chorus
13. Trem Chorus
14. Space-D
15. St. Chorus
16. St. Flanger
17. Step Flanger
18. St. Delay
19. Mod. Delay
20. 3 Tap Delay
21. 4 Tap Delay
22. Time Delay
23. 2 Pitch Shifter
24. FBK Pitch
25. Reverb
26. Gate Reverb
27. OD‰ Chorus
28. OD‰ Flanger

29. OD‰ Delay
30. DST‰ Chorus
31. DST‰ Flanger
32. DST‰ Delay
33. EH‰ Chorus
34. EH‰ Flanger
35. EH‰ Delay
36. Chorus‰ DLY
37. Flanger‰ DLY
38. CHO‰ Flanger
39. CHO/DLY
40. Flanger/DLY
41. CHO/Flanger
42. Isolator
43. Low Boost
44. Super Filter
45. Step Filter
46. Humanizer
47. Speaker Sim
48. Step Phaser
49. MLT Phaser
50. Inf Phaser
51. Ring Modul
52. Step Ring
53. Tremolo
54.Auto Pan
55. Step Pan
56. Slicer

57. VK Rotary
58. 3D Chorus
59. 3D Flanger
60. 3D Step Flgr
61. Band Chorus
62. Band Flanger
63. Band Step Flg
64. VS Overdrive
65. VS Distortion
66. GTAmp Simul
67. Gate
68. Long Delay
69. Serial Delay
70. MLTTap DLY
71. Reverse DLY
72. Shuffle DLY
73. 3D Delay
74. Long Time DLY
75. Tape Echo
76. LoFi Noise
77. LoFi Comp
78. LoFi Radio
79. Telephone
80. Phonograph
81. Step Pitch
82. Sympa Reso
83. Vib-Od-Rotary
84. Center Canc
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Mfx Edit

‘Rhythm Parts’parametr

Mute

Solo

Volume

Exp. Pedal

Exp. PedalAll Parts On

Exp. PedalAll Parts Off

Split

Split Point

i

Ako želite menjati i parametre izabranog tipa efekata,
pritisnite taster da prikažete

s t r a n i c u . Z a t i m p o m o ć u
/ točkića editujete raspoložive

parametre
Prva dva parametra svakog tipa efekata su

i Oni
omogućuju da se odredi da li, i u kolikoj meri će se
M propuštati kroz i ili ka

Ova grupa funkcija se može izabrati pritiskom na

žera tj. partovi koji se koriste za
reprodukciju izabranog ritma

/ točkićem izaberite, a
tasterom potvrdite izbor parta

ritma koji želite editovati
Na ekranu će

se prikazati postavke parametara za izabrani
/ točkićem izaberite željene

parametre pa pritisnite
/ točkićem postavite vrednost

Na raspolaganju su sledeći parametri

Omogućuje da se isključi zvuk izabranog parta

Omogućuje da se izabrani part svira solo tj da su svi
ostali partovi tog ritma isključeni

Podešava jačinu zvuka izabranog parta ritma Ako mu
je vrednost part se neće čuti

Ako ne želite da za izabrani part koristite ekspresionu
pedalu, postavite za vrednost ovog parametra

Ako niste sigurni koji partovi će i dalje primati
ekspresione signale, a ako želite da ih svi primaju
jednostavno izaberete ovaj parametar i pritisnete

taster

Ako niste sigurni koji partovi ritma primaju
ekspresione signale, a ne želite da ih prima nijedan,
jednostavno izaberite ovaj parametar i pritisnite

taster

Na ovoj stranici se postavljaju dva parametra za
klavijaturu Do nje se može doći i pritiskom na

že doći i dužim pritiskom na
taster

Ovaj parametar omogućuje da se postavi tačka podele
klavijature

APOMENA
Nakon što se pritisne taster
moguće je postaviti bilo rotiranjem

/ točkića ili pritiskom na dirku na
klavijaturi

[ENTER/SELECT]
“ M f x E d i t ”

[CURSOR VALUE]
.

“Chorus
Send” (0~127) “Reverb Send” (0~127).

fx signal Chorus / Reverb efe t.

[MENU]->“Performance Edit”->“Rhythm Parts”.

Parametri ove grupe funkcija se primenjuju i na osam
partova aran (

).
1. [CURSOR VALUE]
[ENTER/SELECT]

(ADrum, ABass, Acc1,
Acc2, Acc3, Acc4, Acc4, Acc5, Acc6).

part.
2. [CURSOR VALUE]

[ENTER/ SELECT].
3. [CURSOR VALUE] .

:

.

.

.
“0” .

“Off” ..

[ENTER/SELECT] .

[ENTER/SELECT] .

.
[MENU] ->“Performance Edit” ->“Split”.

NAPOMENA
Do ove stranice se mo
[SPLIT] .

.

N
[ENTER/SELECT]

split point
[CURSOR VALUE]

.

Paramet ra Vrednosti

Mute Off, On

Paramet ra Vrednosti

Solo Off, On

Paramet ra Vrednosti

Volume 0~127

Paramet ra Vrednosti

Exp. Pedal Off, On

Paramet ra Vrednosti

Split Point C#2~B6
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Lower Hold

Key

Key

Mode

‘Arranger Setting’parametr

Arranger

Zone

Type

- Tonalitet

i
Ovaj parametar podešava kciju za

Ako postavite vrednost ovog parametra na note
na u će se čuti dok svirate ostale note levom
rukom Ova funkcija je na raspolaganju samo dok je

funkcija uključena i taster osvetljen
Ako izaberete prestaje da se čuje čim
se otpuste sve dirke u levom delu klavijature

Ova funkcija omogućuje da se zvuk
transponuje u koracima od po pola note Zavisno od
postavki moda, ova transpozicija se primenjuje na sve
sekcije ili samo na određenu sekciju Ona se može
izabrati pomoću

Dužim pritiskom na taster se zaključava ovaj
parametar da se ne menja kad se izaberu druge

je

Omogućuje da se postavi željeni interval
transpozicije Svaka vrednost predstavlja jednu
polunotu Ako ne želite transponovati, izaberite

Omogućuje da se odredi koje sekcije će biti
transponovane om

Transponuje se samo
Transponuju se samo note koje svirate na

klavijaturi Ovo utiče i na informacije o akordima
koje se šalju naAranžer

Transponuju se i song i klavijatura
i ritam

Ova grupa funkcija se može izabrati
-

žer i
omogućuju njegovo detaljnije podešavanje

Ako želite da se čuju samo bubnjevi iz izabranog
ritma postavite za vrednost ovog parametra

Kad se pritisne taster izabrani pattern se
kontroliše preko akorda koji se sviraju na levom delu
klavijature Moguće je i postaviti da aranžer kupi
akorde sa nekog drugog dela klavijature Iako je

najpopularnija vrednost, moguće je izabrati i
da bi aranžer skenirao desni deo klavijature

Ako želite da aranžer uzima akorde sa cele
klavijature, isključite split funkciju pritiskom na

taster (Whole) Koliki su levi i desni delovi
klavijature zavisi od vrednosti str

Važan je i način na koji želite da se note šalju na
aranžer

NAPOMENA
Ako je a str postavljen na

ovaj parametar nema nikakvog efekta

Standardni način prepoznavanja akorda
U prepoznaje samo

akorde koji se sastoje od najmanje 3 note Sviranje
samo dve note neće izmeniti tonalitet ritma

Hold fun LWR part.

“On”,
LWR part

. (
[SPLIT] .)

“Off”, LWR part
.

BK-5
.

.
[MENU]->“Performance Edit” ->

“Key” ili pritiskom na [KEY] taster. Detaljnije na
strani 41.
NAPOMENA

[KEY]

Performance memori .

.
. “0”.

“Key” parametr .

song playback.

. (
.)

.

pritiskom na
[MENU] > “Performance Edit” ->“Arranger
Setting”.

Parametri ove grupe se primenjuju na ceo Aran
.

“Off” .

[SPLIT]

.
.

“Left”
“Right” .

[SPLIT] .
“Split Point” ( 61).

.

“Arr Type” paramet r ( 66)
“On” .

.
ovom modu BK-5

.
.

Song:
Keyboard:

Song+Keyboard:

Standard:
Pianist1:

Paramet ra Vrednosti

Lower Hold Off, On

Paramet ra Vrednosti

Key –6~+5

Paramet ra Vrednosti

Arranger Off, On

Paramet ra Vrednosti

Zone Off, Left, Right, Whole

Paramet ra Vrednosti

Type Standard, Pianist1, Pianist2,
Intelligent, Easy

Paramet ra Vrednosti

Mode Song, Keyboard, Song+Keyboard
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Pianist2:

Intelligent:

Easy:

Isto kao dok se ne pritisne
a Ako pritisnete u prepoznaje

akorde ako se pritisne i jedna dirka Ako je i dalje
pritisnuta hold pedala, prepoznavanje akorda se
nastavlja do maksimuma od 5 pritisnutih dirki

Ova opcija se koristi kada se želi da
funkcija prepoznavanja akorda ubaci note koje
nedostaju u akordima koje svirate

Ovo je drugi ni sistem fingeringa
akorda On funkcioniše na sledeći način

Ova funkcija produžava note koje se sviraju u zoni
prepoznavanja akorda Ako želite da se
pratnja zaustavi čim se otpuste dirke u toj zoni,
izaberite Ovaj parametar je standardno
uključen -

Svaki ritam ima unapred postavljen tempo koji se
poziva kad se izabere ritam Ovaj parametar određuje
da li i kada treba da ignoriše preset tempo i
koristi tempo prethodno izabranog ritma

Ove tri opcije znače

APOMENA
Vrednost ovog parametra se ne snima ni u

je, niti u područje videti
str Može se zaključati dužim

pritiskom na taster

Ako je ovaj parametar postavljen na dužina
popuna koji svira kad je uključena
funkcija se prepolovljava

Neke pop pesme u 4/4 poseduju taktove koji traju
samo 2 beata. Obično se nalaze između prvog i
drugog stiha Još jedna pozicija za prepolovljene
taktove je na kraju refrena omogućuje da se i
takve j reprodukuju pomoću ove funkcije
Ovo ne menja ritam odmah, nego kad startuju popuna
ili drugi , tako da se
prepolovljava i broj beatova izabrane pratnje

kcija je najbolja za balade. Ona
usporava sledeću popunu ( n)
Videti za detalje kako se
brzo treba usporavati tempo

Kao što i naziv kaže na raspolaganju je samo kad je
uključena funkcija

Postavite vrednost na
ujte aranžera

itisnite taster
svira popunu. Tempo usporava dok se popuna

svira Na kraju popune ritam se vraća na prethodno
određeni tempo

Zadržite pritisnut taster za povratak na
početnu stranicu

“Pianist1” Hold
pedal . Hold pedal BK-5

.

.

.
“inteligent ”

. :

(“Zone”).

“Off”.
“On”.

.
BK-5

.

:

N

Performance memori Global (
“Save Global” . 70).

[TAPTEMPO] .

“On”

[AUTO FILL IN]
.

.
. BK-5

“anomali e” .

VARIATION pattern
.

FILL RIT fun
Fill-I (“ritardando”).

“Tempo Change Fill Rit”
.

[AUTO FILL-IN] .

(a) “Fill Ritardando” “On”.
(b) Start playback .
(c) Pr VARIATION [1]~[4] .
BK-5

.

(d) [EXIT]
.

Arranger Hold

Tempo

Fill In Half Bar

Fill Ritardando

Dur akordi Pr .itisne se dirka koja je osnova akorda

Mol akordi Osnovna dirka bilo koja crna levo od nje+

Septakordi Osnovna dirka bilo koja bela levo od nje+

Mol
septakordi

Osnovna dirka bilo koja crna dirka levo i
bilo koja bela levo od nje

+

Paramet ra Vrednosti

Arranger Hold Off, On

Paramet ra Vrednosti

Tempo Preset,Auto, Lock

Paramet ra Vrednosti

Fill In Half Bar Off, On

Paramet ra Vrednosti

Fill Ritardando Off, On

Postavka
Izbor novog ritma

Playback zaustavljen Playback ide

Preset Učitava se preset tempo ritma.

Auto BK-5 učitava preset
tempo novog ritma

BK-5 ne učitava preset
tempo novog ritma.
Koristi trenutni tempo.

Lock BK-5 ne uč i tava
preset tempo novog
ritma. Koristi trenutni
tempo.
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Tempo ChangeAccel/Ritard, CPT, Fill Rit ‘Melody Intelligent’parametri

Switch

Type

2nd Tone

Intell Threshold

“Termpo Change Acceler/Ritard” paramet r
ćuje da se odredi koliko će biti ubrzavanje ili

usporavanje tempa ritma. Da bi se koristila ova
funkcija mora se postaviti na footswitch pedalu (str.
70).
Postoje 3 Ritardando funkcije: jedna za sve ritamske
patterne, jedna za Ending patterne i jedna za popune
(videti “Fill Ritardando”). Sve koriste “Tempo
Change” parametre na sledećoj strani.

: Omogućuje da se
podesi brzina promene tempa kad se startuje
“Acceler” ili “Ritard” funkcija. Na primer: ako je
trenutno tempo q= 100, vrednost “20%” značiće da će
tempo da opadne do q= 80 ili poraste do q= 120.

: Ovim parametrom se određuje
koliko dugo će trajati ritardando/accelerando.
Uglavnom je najbolje muzičko rešenje 480 CPT (tj.
jedan takt).

: Ovaj parametar omogućuje
da se odredi u kolikoj meri će se usporiti fill-in kad je
uključena “Fill Ritardando” funkcija.

Korišćenje Ritardando/Accelerando funkcije

Za standardne namene je preporučljivo slediti
proceduru ( bilo koji ritam):
• Postavite “Arr Rit” ili “Arr Acc” funkciju na
opcionu footswitch pedalu (str. 70).
• Pritisnite [START/STOP] taster da počnete
reprodukciju ritma.
• Pritisnite pedalu.

Ova grupa funkcija se može izabrati pr
[MENU]- “Performance Edit” “Melody
Intelligent” žim pritiskom na [MELODY
INTELL] taster.

Na raspolaganju su sledeći parametri :

Odaberite “On” ako želite dodati MELODY INTELL
part. Ovaj part se pokreće prepoznatim akordima od
strane aranžera BK-5 i automatski dodaje harmonije
notama koje svirate sa klavijature - UP1 parta. Na
raspolaganju je 18 vrsta harmonije (spisak je ispod).

NAPOMENA
“Switch” parametar se takođe može postaviti na
footswitch pedalu (str. 69).

Određuje koja od 18 vrsta harmonije će se koristiti:

Zavisno od odabranog “Type” dodaje drugu
harmonijsku notu na “Melody Intelligent” part. Ako
želite moguće je izabrati željenu boju za drugu
harmoniju pomoću ovog parametra.

Ovaj parametar predstavlja najnižu velocity vrednost
(između “0” i “127”) kod UP1 parta koja pokreće
“Melody Intelligent” part. Ako ne želite koristiti ovu
funkciju, izaberite “0” za vrednost parametra.

a
omogu

itiskom na
> ->

ili du

Tempo Change Accel/Ritard

Tempo Change CPT

Tempo Change Fill Rit

■

Parametar Vrednosti

Tempo ChangeAccel/Ritard 5%~92%

Tempo Change CPT 0~3825

Tempo Change Fill Rit 5%~92%

Paramet ra Vrednosti

Switch Off, On

Paramet ra Vrednosti

2nd druga boja iz izabrane grupe

Paramet ra Vrednosti

Intell Threshold 0~127

Paramet ra Vrednosti

Type 1:Duet, 2:Organ 3:Combo, 4:Strings,
5:Choir, 6:Block, 7:Big Band, 8:Country,
9:Traditional, 10:Brodway, 11:Gospel,
12:Romance, 13:Latin, 14:Country Guitar,
15:Country Ballad, 16:Waltz Organ,
17:Octave Type1, 18:Octave Type2
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Level

Expression Pedal

Hold Pedal

SaveAs Default

‘Global’parametri

Display Contrast

Display Brightness

Tuning

Rhythm/SMF TrackMute

Ovaj parametar određuje jačinu zvuka “Melody
intelligent” parta kako bi se podesio odnos
harmonijskih zvukova sa ostalim zvucima.

Ovaj parametar određuje da li će se ili ne jačina zvuka
“Melody Intelligent” parta kontrolisati preko opcione
ekspresione pedale.

Ovaj parametar određuje da li će se ili ne “Melody
Intelligent” note produžavati pritiskom na footswitch
pedalu priključenu na PEDAL HOLD ulaz. Detaljnije
na str 43.

Ova funkcija omogućuje da se trenutne postavke za
“Performance Edit” snime kao startne, koje se
učitavaju svaki put kad se uključi BK-5.

1. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “YES”,
zatim pritiskom na [ENTER/SELECT] taster
odredite trenutne postavke kao startne.
Na ekranu će se prikazati stranica sa potvrdom.
Ako ste se predomislili, [CURSOR/VALUE]
t o č k i ć e m i z a b e r i t e “ N O ” p a p r i t i s n i t e
[ENTER/SELECT] taster. BK-5 će se vratiti na
“Performance Edit” stranicu.

Postavke “Global” parametara se mogu snimiti u
globalnu memoriju BK-5. Ako ih ne snimite, sve što
ste menjali se gubi kad isključite BK-5. Detaljnije
kako se snimaju te postavke videti na strani 70.

Ovaj parametar se može izabrati pritiskom na
[MENU] - “Global” “Display Contrast”.
za izmenu kontrasta ekrana BK-5 ako je to potrebno.

Ovaj parametar se može izabrati pritiskom na
[MENU] - “Global” “Display Brightness”.

za izmenu osvetljenja ekrana BK-5.

Ovaj parametar se može izabrati pritiskom na
[MENU] - “Global” “Tuning”.

za štimanje BK-5 prema akustičnim
instrumentima koji se ne mogu uštimavati.
Standardna vrednost je 440.0Hz.

Videti stranu 42 - "Korišćenje ‘Track Mute’ i ‘Center
Cancel" funkcija.

> -> Koristi se

> -> Koristi
se

> ->

On se koristi

Paramet ra Vrednosti

Level 0~127

Paramet ra Vrednosti

Display Contrast 1~10

Paramet ra Vrednosti

Expression Pedal Off, On

Paramet ra Vrednosti

Display Brightness 1~10

Paramet ra Vrednosti

Hold Pedal Auto, On, Off

Paramet ra Vrednosti

Tuning 415.3~466.2Hz
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Scale Tune Switch

Scale Tune

One Touch Hold

Performance Hold

Ovaj parametar se može izabrati
[MENU]- “Global” “Scale Tune Switch”.

Ovaj parametar se može izabrati
[MENU] “Global” “Scale Tune”.

đuje štim svih nota jedne oktave, što je
korisno za kreiranje npr orijentalnih štimova.

Ovaj parametar se može izabrati
[MENU] - “Global” “One Touch Hold”.

Parametri na ovoj stranici omogućuju vam da
filtrirate određene “One Touch” parametre. Postavite
“On” za parametre koje ne želite da učitavate sa
ostalim One Touch postavkama kad pritisnete ONE
TOUCH taster.

Ovaj parametar se može izabrati
[MENU] “Global” “Performance Hold”.

ćuju da se filtriraju neke
postavke Performansa. Postavke koje su “On” se ne
učitavaju sa ostalim iz nove Performance memorije.

pritiskom na
> ->

pritiskom na
-> ->

On odre

pritiskom na
> ->

pritiskom na
-> ->

Ovi parametri omogu

Parametar Vrednosti Objašnjenje

Upper Off, On Ako izaberete “On” “Scale Tune”
postavke će se primenjivati samo
na Upper1, Upper2 i Melody Intell
partove.

Lower Off, On Ako izaberete “On” “Scale Tune”
postavke će se primenjivati samo
na Lower part.

Rhythm Off, On Ako izaberete “On” “Scale Tune”
postavke će se primenjivati samo
na ritmove.

Parametar Vrednosti Objašnjenje

C~B
(svaka se
nota može
p o d e s i t i
zasebno)

--64~0~+63 Određuje visinu nota od C do
B u koracima od 1 cent.
Vrednost se primenjuje na
sve note istog naziva. Ako
promenite štim “C” note ta se
vrednost dodaje ili oduzima
od svih C nota (C1, C2, C3,
itd.). (“–50” znači da je ta
nota uštimana za četvrt note
niže.)

Parameter Vrednosti

Tempo Off, On

Tone Part Off, On

Intro/Ending Off, On

Variation Off, On

Expression Pedal Off, On

Parametar Vrednosti

Rhythm* Off, On

Tempo* Off, On

Expression Pedal Off, On

Tone* Off, On

Tone Part Off, On

Split Off, On

Lower Octave Off, On

Arr Type Off, On

Key* Off, On

Bass Inversion Off, On
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[*] Ovi parametri se mogu isključiti i uključiti dužim
pritiskom na odgovarajuće tastere na panelu. (videti
spisak “Hold to LOCK” .)

Ovi parametri se mogu izabrati pritiskom na
[MENU]- “Global” “Metronome”.

BK-5 đeni metronom koji se može koristiti u
raznim situacijama.
NAPOMENA
Dok je zauustavljen ritam ili SMF [TAP TEMPO]
taster treperi da bi prikazao izabrani tempo.
(a) [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite
“Metronome” polje.
(b) Pritiskom na [ENTER/SELECT] taster označite
parametar.
(c) Okrenite točkić da izaberete “On”. Metronom će
početi da radi.
NAPOMENA
Ako je izabran audio fajl metronom se ne može
koristiti.
Parametri metronoma su:

Ovi parametri se mogu izabrati pritiskom na [MENU]
“Global” “Video Settings”.

z Video Setting parametr .

Ako priključite TV, ne zaboravite na njemu podesiti
ispravan kanal (“AV” ili nešto slično, zavisno od
konkretnog TV-a).

Ovi parametri se mogu izabrati pritiskom na [MENU]
“Global” “Lyrics Settings”.

> ->

ima ugra

-> ->

U tabeli su prika ani i

NAPOMENA

-> ->

Metronome

Video Settings

Lyrics Settings

Parametar Vrednost Objašnjenje

Metronome* Off, On “On” startuje metronom.

Volume 0~127 Određuje nivo zvuka metronoma

Time
Signature

1~32/16,
8,4, 2

Određuje takt metronoma.

Mode Always ,
Play,Rec

Always: Metronom radi i tok je
zaustavljen playback.
Play: Metronom se čuje samo dok
ide ritam ili song.
Rec: Metronom se čuje samo dok
se snima ritam (pomoću “Rhythm
Composer-a”).

Count In Off, 1bar,
2bar

Ovaj parametar ukl jučuje
ubrojavanje na (“1bar” ili
“2bar”) . Ako je uključen
metronom će svirati ubrojavanje
određeni broj taktova pre početka
ritma ili SMF songa. (ovo se
može koristiti za audio fajlove.)

Parametar Vrednosti Objašnjenje

Video Mode PAL,
NTSC

Odaberi te postavku koja
odgovara formatu priključenog
ekrana, TV ili drugog.

Aspect Ratio Full,
Center

Odaberite odgovarajući odnos
za ekran koji koristite.
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U tabeli su prikazani “Lyrics Settings” parametri.

“Utility” parametri se nalaze na stranici koja se može
izabrati pritiskom na [MENU]- “Global”
“Utility”.

Utility parametri su prikazani u tabeli:

> ->

Utility

Parameter Vrednost Obja njenješ

Background
Mode

Color,
Logo,
User

Color: Prazna pozadina sa
izabranom bojom
Logo: prikazan je logo BK-5.
User: Prikazuje izabranu .JPG
sliku kao pozadinu.

Background
Color

1~8 Boja pozadine.

H i g h l i g h t
Color

1~8 Boja za označavanje.

Row
Displaying

2, 4 Broj linija za prikaz tekstova .

Chord View Off, On Ako želite prikazati i simbole
akorda uz tekstove izaberite “On”.

Paramet ra Vrednosti Obja njenješ

SMFQuick
Start

Off,
2nd Bar,
1st Note

Off: Playback startuje zajedno sa
songom (song može da ima i par
taktova bez zvuka).
2nd Bar: Playback startuje od
drugog takta MIDI fajla.
1st Note: Isto kao prethodno, samo
što playback startuje sa prvom
notom izabranog songa.

P e r f o r m
Next Song

Off, On Kad se završi trenutni song,
startuje se sledeću u Performance
listi. Ako se u listi na sledećem
mestu nalazi ritam, on se učita, ali
se mora startovati ručno pritiskom
na [START/ STOP] taster.

U P 1
E Q / M F X
Link

Off, On Ako je ovaj parametar uključen-
“on” BK-5 određuje odgovarajuće
vrednosti MFX i ekvilajzera za
svaku boju koju postavite na
Upper1 part.

Rec Audio
Level

–24, –18,
– 1 2 , – 6 ,
+0 dB

Postavlja nivo signala za snimanje
svojih performansa. (str. 52).
P o l o ž a j [ V O L U M E ]
potenciometra ne utiče na nivo
signala za snimanje. (standardna
vrednost: +0dB)

Rec Audio
Sync

Off, On Off: Ovu vrednost postavite ako
želite startovati snimanje pre
početka reprodukcije ritma ili
songa.
On: Ovu vrednost postavite kad
že l i t e da sn imanje počne
istovremeno sa ritmom/songom.
Pritiskom na [AUDIO REC]taster
se zaustavlja i playback i snimanje

A u d i o I n
Level

0~127 Ovaj parametar postavlja nivo
ulaznog signala sa INPUT
(STEREO) ulaza. videti str 19.

A u d i o I n
Center Canc

Off, On Ako želite da “Center Cancel”
funkcija (str. 42) utiče na signale sa
AUDIO INPUT ulaza, postavite
"On" za vrednost parametra.
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[*] Ako se BK-5 isključio na osnovu ove funkcije da bi ga
ponovo uključili potrebno je pritisnuti [POWER] taster,
sačekati par sekundi, zatim ga ponovo pritisnuti. (nemojte
ga uključivati prebrzo.)

Pedal Switch
“Pedal Switch” parametar se nalazi na stranici koja se
prikazuje pritiskom [MENU]- “Global” “Pedal
Switch”.

čki je na footswitch postavljena “Start/Stop”
funkcija.
U tabeli su prikazane funkcije koje se mogu postaviti
na footswitch pedalu.

> ->

Fabri

Parametar Vrednosti Objašnjenje

U S B
Driver

G e n e r i c ,
Original

Generic: Ako se korist i
standardni USB drajver koji je
došao uz operativni sistem na
kompju te ru . S tanda rdno
koristite ovaj mod.
Original: Ako se koristi USB
drajver skinut s Rolandovog
sajta (www.roland.com).

R e c a l l
MIDI Set

Off,
Key/Rhythm
PK Series
Song,
User1,User2,
User3,User4,
User5,User6
User7, User8

Ovaj parametar određuje MIDI
set koji se učitava kad se uključi
BK-5. Ako ne želite da se
učitava nijedan MIDI set po
uključenju BK-5, izaberite
“Off”.

Auto Off* Off, 10 (5) 30
(15) 240 (30)

Ovaj parametar omogućuje da
se BK-5 isključuje nakon
izab ranog bro ja minu ta
nekorišćenja. Standardno je
postavljena vrednost “30”. Ako
ne želite koristiti ovu funkciju
izaberite “Off”. Vrednosti u
zagradi označavaju kad će se
prikazati odbrojavanje do
isključenja.

V i s u a l
Ctrl Mode

M V C , V -
LINK

Ovaj parametar omogućuje
izbor moda video kontrole.
Opcija koju izabirete zavisi od
signala koje podržava drugi
priključeni uređaj: MIDI Visual
Control (MVC) ili V-LINK.

Ve r s i o n
Info

n.nn Prikazuje verziju operativnog
sistema BK-5.

Funkcija Objašnjenje

Start/Stop Startuje i zaustavlja playback songa ili
ritma. Isto kao [START/STOP] taster.

Intro Ending
Variation1
Variation2
Variation3
Variation4
Bass
Inversion

Iste funkcije kao [INTRO],[ENDING],
[VARIATION1] , [VARIATION2] ,
[VARIATION3], [VARIATION4], [BASS
INV] tasteri. Videti stranu 27 - “Korišćenje
ritmova”.

Arranger
Hold

Uključuje i isključuje Arranger Hold
funkciju. Detaljnije na strani 63.

Arranger
Chord Off

Isključuje prepoznavanje akorda, pa se
reprodukuje samo perkusioni part.

Half Bar On
Fill In

Uključuje i isključuje “Fill In Half Bar”
funkciju. Detaljnije na str 63.

Break Mute Pritiskom na pedalu se isključuje zvuk ritma
do kraja trenutnog takta.

Reset/Start Ova funkcija omogućuje da se BK-5 startuje
na prvom beatu trenutnog ritma kad se
pritisne pedala. Koristi se kad pratite pevača
ili solistu čiji tajming nije baš dosledan i
primetite da playback zaostaje jedan ili dva
beata iza soliste.

Split Moguće je pedalom birati između
“Intelligent” i “Pianist2” modusa. Ako se
izabere ovaj drugi, zona prepoznavanja
akorda (str. 62) se automatski postavlja na
levu stranu-“Left” . Ako izaberete
“Pianist1” automatski se postavlja
prepoznavanje akorda sa cele klavijature -
“Whole”.
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Language

Save Global

One Touch Edit

Ovaj parametar omogućuje izbor seta karaktera koji
će se koristiti za:
• prikaz tekstova (Lyrics) (za fajlove koji ih sadrže)
• Pretraživanje “Search” (str. 37)
• Promenu naziva “Rename” (str. 47).

Ova funkcija omogućuje da se snime svi “Global”
parametri tako da se automatski učitavaju kad god se
uključi BK-5.

Ovu funkciju moguće je izabrati i pritiskom na
[MENU]- “Global” “Save Global”.
1. [CURSOR/VALUE] čkićem izaberite “YES”, pa
pritiskom na [ENTER/SELECT] taster definišite
trenutne postavke kao početne.
Na ekranu će se prikazati stranica s potvrdom.

Ako ne želite definisati trenutne postavke kao
“Global”, rotiranjem [CURSOR/VALUE] točkića
izaberite “NO” i zatim pritisnite [ENTER/SELECT]
taster. BK-5 se zatim vraća na “Performance
Edit”stranicu.
NAPOMENA
Status metronoma (On/Off, str 67) se ne snima u
Global parametre.

Videti “Korišćenje ‘One Touch’funkcije” na str 31.

> ->
to

Funkcija Objašnjenje

Scale
Upper

Omogućuje da se postavi izabrani Scale Tune-
štim (str. 66) na Upper partove.

Scale
Lower

Omogućuje da se postavi izabrani Scale Tune-
štim na Lower part.

Up2 Uključuje i isključuje Upper2 part.

Perf Next
Perf. Prev

Omogućuje izbor sledećeg ili prethodnog
Performansa.

Portamen
to

Pritiskom na pedalu se aktivira “Portamento
Time” postavka. Po otpuštanju pedale se ne
koristi više “Portamento Time”. Da bi
poslušali ovaj efekat treba postaviti
“Portamento Time” vrednost (str. 59).

Hold,Soft
Sostenuto

Pedala se može koristiti kao Soft, Sostenuto ili
Sustain (Hold pedala).

L o w e r
Hold

Na footswitch pedalu postavlja “Lower Hold”
funkciju (str. 62).

T r a c k
Mute

Ista funkcija kao [TRACK MUTE] taster.

Audio
Xfade

Moguće je pedalom aktivirati crossfade
između dva fajla. Za to je potrebno u toku
reprodukcije songa izabrati drugi song i
pritisnuti pedalu. BK-5 na kratko umiksa
sledeći song. (Ova funkcija se može koristiti
samo između dva audio fajla.)

Fade Out Ova funkcija postepeno smanjuje zvuk dok ne
utihne potpuno. U tom trenutku se automatski
zaustavlja i playback songa ili ritma.

Melody
I n t e l l i -
gent

Omogućuje da se kontroliše “Switch”
parametar “Melody Intelligent” funkcije
(detaljnije na str. 64).

M F X
On/Off

Isključuje i uključuje MFX za partove
klavijature.

Arranger
Rit

Aktivira aranžerovu “Tempo Change Ritard”
funkciju (str. 64).

Arranger
Acc

Aktivira aranžerovu “Tempo Change Accel”
funkciju (str. 64).

Paramet ra Vrednosti

Language Latin, Cyrillic, East Europe
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Mastering Tools

Compressor

BK-5 poseduje efekt procesor koji primenjuje efekte
na sve real-time, ritmove i SMF song partove. Ovaj
procesor se naziva “Mastering Tools” jer omogućuje
da se usavrši miks signala da bi se prilagodio audio
sistemu koji koristite. Parametri koje ćemo ovde
opisati se mogu izabrati pritiskom na [MENU]-

“Mastering Tools”.

šepojasni compressor/limiter omogućuje da se
zasebno procesiraju tri frekventna opsega.
Kompresor smanjuje pikove i pojačava preslabe
signale, smanjujući fluktuacije u jačini zvuka. Za
editovanje parametara kompresora pritisnite
[MENU]- “Mastering Tools” “Compressor”.

1.
čnite playback.

2. Postavite “Switch” parametar na “On” da aktivirate
kompresor. Da ga isključite, izaberite “Off”.
3. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “Preset”
parametar, zatim pritisnite [ENTER/ SELECT].
4. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite jedan od
preseta. Na raspolaganju su:

1. Hard Comp
2. Soft Comp
3. Low Boost
4. Mid Boost
5. High Boost
6. Standard
7. User

5. Ako vam nijedna od preset memorija ne odgovara
pritisnite [ENTER/SELECT] da izaberete i postavite
sledeće parametre:

>

Ovaj vi

> ->

Izaberite part, bilo klavijature, SMF songa ili ritma
i po

Parametar Vrednost Objašnjenje

Level 0~127 Ovaj parametar se koristi da se
podesi ulazni nivo kompresora.
Viša vrednost -jača kompresija sva
3 pojasa. Ova vrednost se dodaje
“Level” vrednosti sva 3 pojasa.
Nemojte postaviti “0” za vrednost
ovog parametra ako je uključen
kompresor, jer se onda neće čuti ni
klavijatura ni SMF song ni ritam.

Gain –12~0~1
2dB

Ovim parametrom se ispravlja nivo
zvuka na izlazu kompresora.Ako su
ostali parametri podešeni tako da se
značajno snizi nivo zvuka, izaberite
pozitivnu vrednost. Ako su
podešeni tako da je značajno viši
nivo, postavite negativnu vrednost.
Ako je vrednost “0” signal se ne
menja.

High/Mid/Low: Pošto su “Attack”, “Release”,
“Threshold”, “Ratio” i “Level” isti za svaki frekventni
pojas, opisaćemo ih samo jednom. Kao što vidite svaki od
tri pojasa ima svoj set parametara koji omogućuju da se
odredi njihovo ponašanje.

Attack 0~100ms Ovaj parametar određuje kako će
brzo kompresor za određeni pojas
početi sa obradom signala kada
n j e g o v s i g n a l p r e đ e p r a g
osetljivosti- "Threshold". Postavite
manju vrednos t ako žel i te
kompresiju sličnu radio stanicama.
Više vrednosti mogu proizvesti
oštriji, pomalo "funky" zvuk.

Release 5 0 ~
5000ms

Ovaj parametar određuje koliko
brzo će kompresor određenog
pojasa prestati da obrađuje signal
kada njegov nivo padne ispod praga
osetljivosti- “Threshold” .
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Write User

Equalizer

Ova funkcija omogućuje da se snime postavke koje se
naprave na “Compressor” stranici.
1. Pritisnite [WRITE] taster.

2. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “YES” i
pritiskom na [ENTER/SELECT] taster snimite
trenutne postavke.
Na ekranu će se prikazati potvrda.

Ako ne želite definisati trenutne vrednosti kao
početne, [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite
“NO” i pritisnite [ENTER/SELECT] taster.
BK-5 će opet prikazati “Compressor” stranicu.
NAPOMENA
Svoje postavke možete snimiti u “User” memoriju,
koja je samo jedna. Svakim snimanjem se gubi
prethodna postavka.
NAPOMENA
Kad uključite BK-5 automatski se učitavaju “User”
postavke.

Za editovanje parametara ekvilajzera pritisnite
[MENU]- “Mastering Tools” “Equalizer”.

zer ima istu funkciju kao TREBLE, MID i
BASS potenciometri na mikseru: omogućuje da se
oboji zvuk ili naprave korekcije u tonu.
1. Izaberite part klavijature, SMF songa ili ritma i
počnite playback.
2. Uključite “Switch” parametar da aktivirate
ekvilajzer. Ekvilajzer će se aktivirati i uticaće na sve
partove sa klavijature i SMF songova ili ritmova. (ako
se postavi “Off” isključuje se ekvilajzer)
3. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “Preset”
parametar, zatim pritisnite [ENTER/ SELECT].
4. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite jedan od
preseta.
Na raspolaganju su:

1. Flat
2. Rock
3. Pop
4. Jazz
5. Classic
6. Standard
7. User

> ->

Ekvilaj

Parametar Vrednost Objašnjenje

Threshold –36~0dB Postavlja prag osetljivosti za svaki
frekventni opseg (“High”, “Mid”
ili “Low”) kojim se startuje
kompresor. Niža vrednost znači da
će kompresija biti primetnija.

Ratio 1:1.0~
1:INF

Ovim parametrom se određuje
koliko jako se nivo signala treba
smanjiti kada pređe prag. “1:2.0”,
na primer znači da se nivoi iznad
“Threshold” prepolovljavaju.
“1:INF” se korist i ako se
“Threshold” postavi na oko “0dB”.
Ovim se proizvodi limiter efekat
što znači da signal nikad neće preći
“Threshold” vrednost i koristi se da
zaštiti zvučnike vašeg razglasnog
sistema i sl.

Level –24~
+24dB

Ovaj parametar omogućuje da se
podesi željeni balans između tri
opsega kompresora. Negativne
vrednosti smanjuju nivo, pozitivne
povišavaju. Postavite “0” vrednost
za frekventni pojas čiji nivo signala
je OK.

Split High 2000~
12000Hz

Ova dva parametra određuju
frekvenciju gde se razdvajaju dva
frekventna opsega. Kompresor ima
tri pojasa i postoje dve prelazne
frekvencije koje možete postaviti:
“High” između “Mid” i “High”; i
“Low” između “Mid” i “Low”.

Split Low 80~
800Hz
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5. Ako vam nijedna od preset memorija ne odgovara
pritisnite [ENTER/SELECT] taster i zatim
[CURSOR/VALUE] točkićem izaberite i postavite
sledeće parametre:

Ova funkcija omogućuje da se snime postavke sa
“Equalizer” stranice.
1. Pritisnite [WRITE] taster.

2. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “YES” i
zatim pritisnite [ENTER/SELECT] da snimite sve
trenutne postavke.
Na ekranu će se prikazati potvrdna poruka.
Ako ne želite trenutne postavke snimiti kao početne,
[CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “NO” i
pritisnite [ENTER/SELECT] taster.
BK-5 će ponovo prikazati “Equalizer” stranicu.

NAPOMENA
Svoje postavke možete snimiti u “User” memoriju,
koja je samo jedna. Svakim snimanjem se gubi
prethodna postavka.
NAPOMENA
Kad uključite BK-5 automatski se učitavaju “User”
postavke.

Write User

Parametar Vrednost Objašnjenje

Level 0~127 Ovaj parametar podešava ulazni nivo
za ekvilajzer. Korisno je ako je nivo
ulaznog signala toliko jak da dolazi
do izobličenja.
NAPOMENA Ne postavljajte “0” za
vrednost ovog parametra ako je
uključen ekvilajzer, jer se onda neće
čuti ni klavijatura, ni SMF, ni ritam.

Gain –9~
0~
9dB

Ovaj parametar se koristi da ispravi
nivo izlaza sa ekvilajzera. Ako su
ostali parametri podešeni tako da se
značajno snizi nivo zvuka, izaberite
pozitivnu vrednost. Ako su podešeni
tako da je značajno viši nivo,
postavite negativnu vrednost. Ako je
vrednost “0” signal se ne menja.

High
Frequency

2000~
12000Hz

Postavlja frekvenciju filtriranja
(cutoff) visokih frekvencija.

High Gain –15~
15dB

Ovim parametrom se postavlja nivo
izabranih visokih “High” frekvencija.
Pozitivne vrednosti pojačavaju nivo
tog frekventnog opsega, negativne
smanjuju.

Mid
Frequency

200~800
0Hz

Postavlja cutoff frekvenciju srednjeg
opsega.

Mid Q 0.5, 1, 2,
4, 8

Ovim parametrom se određuje širina
s r e d n j i h f r e k v e n c i j a “ M i d
Frequency” koje se filtriraju ili
pojačavaju. Manje vrednosti znače da
se obuhvataju i okolne frekvencije.

Mid Gain –15~
15dB

Ovim parametrom se postavlja nivo
izabranih srednjih-“Mid” frekvencija

Low
Frequency

50 , 80 ,
100,150,
200, 250,
300, 400
Hz

Ovaj parametar omogućuje da se
podesi frekvencija filtriranja-cutoff
frequency nižeg frekventnog opsega.

Low Gain –15~
15dB

Ovim parametrom se postavlja nivo
izabranih niskih -“Low” frekvencija
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Makeup Tools (alati za sređivanje ritmova
i Standard MIDI Fajlova)

Korišćenje Makeup Tools-a

Common

Ovi alati omogućuju da editujete ritam ili SMF song
bez znanja svih parametara koji se za to koriste.
NAPOMENA
“Rhythm Makeup Tools” i “SMF Makeup Tools”
funkcije se ne mogu koristiti za editovanje Standard
MIDI fajlova koji koriste XG format.

1. Izaberite ritam ili SMF song koji želite izmeniti sa
priključene USB memorije (str. 34).
Moguće je izabrati i interni ritam iz BK-5.
2. Pritiskom na [START/STOP] taster startujte
playback songa ili ritma. Ovako možete preslušati
song ili ritam pre nego što ga počnete editovati.
Pritiskom na [START/STOP] zaustavljate playback.
NAPOMENA
Ako ste izabrali ritam ili SMF song sa USB memorije,
zadržite pritisnut [EXIT] taster za povratak na
početnu stranicu.
3. Pritisnite [MENU] taster.
4. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “Makeup
Tools” i zatim pritisnite [ENTER/ SELECT] taster.
Ako ste u prvom koraku izabrali ritam, na ekranu će se
prikazati:

Ako ste izabrali SMF song na ekranu će se prikazati:

U ovom meniju se može izabrati sledeće:

Za editovanje zajedničkih (Common) parametara
pritisnite [MENU] - “Makeup Tools” “Common”.

Zajednički parametri na ovoj stranici se odnose na ceo
song ili ritam.
1. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite željeni
“Common” parametar, pa zatim pritisnite
[ENTER/SELECT] taster.

Na raspolaganju su sledeći parametri:
Reverb Type: Određuje vrstu reverba koju želite.
Moguće je izabrati:

> >

Menu Objašnjenje

Common Menjaju se zajednički parametri koji utiču na
ritam ili song kao celinu, kao što su reverb,
chorus, tempo itd.

Instrument Menjaju se instrumenti koji se koriste u ritmu
ili songu i njihovi parametri. Detalji na str 75.

Freeze Data Snimaju se nove postavke u sam fajl. Na taj
način će se nova verzija fajla moći koristiti sa
bilo kojim softverskim sekvencerom ili
kompatibilnim Rolandovim aranžerom.
Detalji na str 79.

Save Snima song ili ritam sa “Makeup Tools”
izmenama koje ste napravili. Strana 80.

Tip Opis

Original Ovaj tip znači da song koristi svoje unapred
programirane vrednosti reverba.

Room1,
Room2,
Room3

Ove vrste simuliraju reverberacije prostorije.
Što je veći broj (1, 2 ili 3) - veća je prostorija.
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Chorus Type: Chorus proširuje prostornost stereo
zvuka.Na raspolaganju je 8 tipova chorusa.

ovi parametri
omogućuju da se menja izlazni nivo Reverb (ili
Chorus) procesora.

: Ovaj parametar
omogućuje da se postavi sveukupna jačina zvuka
izabranog ritma ili songa ako je prejak/preslab.

: omogućuje da se
izmeni tempo ritma ili songa (q= 20~250).

Ovaj parametar omogućuje da se transponuju
svi partovi (osim bubnjeva) do 12 polunota (1 oktava)
niže ili više. Ova vrednost se snima u song i koristi
svaki put kad se reprodukuje.
NAPOMENA
Ovaj parametar se ne koristi za ritmove.

Ako se izabere ova funkcija gube se
sve izmene koje ste uradili pomoću “Rhythm/SMF
Makeup Tools” i vraća se prethodno snimljena
verzija.
2. Ako ste zadovoljni izmenama i želite ih sačuvati
snimite ritam/song na USB memoriju. Detaljniji opis
na strani 80 pod “Snimanje novog ritma ili SMF
songa”.
NAPOMENA
Izmene koje napravite se mogu trajno snimiti u ritam

ili song fajl koristeći “Freeze Data” komandu (str. 79).
Na taj način će se moći čuti na bilo kojem sekvenceru
koji koristite. Izmene koje ne zamrznete sa “freeze” se
snimaju tek kad snimite editovani song ili ritam, ali ih
može koristiti samo BK-5.

Za editovanje parametara boja (Instrument) pritisnite
[MENU]- “Makeup Tools” “Instrument”.

će se prikazati svi intrumenti koje koristi
izabrani ritam ili SMF song.
1. [CURSOR÷VALUE] točkićem izaberite
instrument koji želite izmeniti, zatim pritisnite
[ENTER/SELECT] taster.

Na ekranu će se prikazati:

[MENU] taster će treperiti.
2. Pritiskom na [MENU] taster se prikazuje lokacija
gde se koristi boja. Playback startuje automatski od te
pozicije.
3. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite parametar
koji želite editovati, pa pritisnite [ENTER/SELECT].

Reverb Level & Chorus Level:

Rhythm Volume/Song Volume

Rhythm Tempo/Song Tempo

Key:

Undo Changes:

> ->

Na ekranu

Instrument

Tip Opis

Hall1, Hall2 Ovi tipovi simuliraju reverb male (1) ili
velike (2) koncertne dvorane i zvuče mnogo
“veće” nego prethodni tipovi.

Plate Ovaj algoritam simulira akustiku koncertne
dvorane.

Delay Delay efekat (nije reverb). Radi slično kao
eho i ponavlja zvuk.

Pan Delay Ovo je stereo verzija prethodnog delay
efekta. Kreira odjeke koji se smenjuju na
levom i desnom kanalu.

Parametar Opis

Original S o n g k o r i s t i s o p s t v e n i u n a p r e d
programirani chorus efekat.

Chorus1~4 Standardni chorus efekti koji dodaju
prostornost zvuku.

Fbk Chorus Chorus efekat sa flanger efektom i mekim
zvukom.

Flanger Ovo je efekat koji zvuči slično kao mlaznjak
koji poleće ili sleće.

ShortDly Puni delay efekat koji se može koristiti
umesto chorusa ili flangera.Kao što ćete
videti ima mnogo parametara koje možete
programirati.

ShortDlyFb Kratak delay sa mnogo ponavljanja.
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NAPOMENA
Ako u prvom koraku izaberete Drum Set, lista
parametara će izgledati nešto drugačije nego kod
instrumenata koji ne koriste setove bubnjeva. “Drum
Set” su specijalne boje koje se dodeljuju na većinu
dirki i omogućuju da svirate realistične perkusije na
BK-5.
Na raspolaganju su sledeći parametri:

Omogućuje da se izabere druga boja u aktivnoj grupi.
Lista raspoloživih boja i setova bubnjeva se nalazi na
strani 119. Dok birate boju možete pritisnuti TONE
taster za izbor druge grupe.

Isključuje izabranu boju. Njen part se ne reprodukuje.
(Ovo se odnosi samo na izabranu boju i ne mora se
odnositi na ceo kanal.)
NAPOMENA
U slučaju bubnjeva, moguće je isključiti dve grupe
boja (“Drum Mute” i “Perc Mute”) zasebno.

Isključuje sve osim izabrane boje.

Isključuje ili dodaje perkusione zvuke koje koristi
part sa bubnjevima.

Podešava jačinu zvuka izabranog instrumenta.
Negativne vrednosti smanjuju jačinu zvuka,
pozitivne pojačavaju. (Ovo je relativni parametar čija
vrednost se dodaje ili oduzima od originalne
vrednosti.)

Ovaj parametar postavlja nivo send reverba.
Negativne vrednosti snižavaju trenutni reverb send,
pozitivne ga pojačavaju. (Ovo je relativna vrednost
koja se dodaje ili oduzima od originalne.)

Pomoću ovog parametra se postavlja nivo jačine
chorus send signala. Negativne vrednosti snižavaju
trenutni chorus send, pozitivne ga pojačavaju. (Ovo je
relativna vrednost koja se dodaje ili oduzima od
originalne.)

Ovaj parametar se koristi za postavljanje izabrane
boje u stereo polju. “0” znači da nema izmena,
negativne (–) vrednosti pomeraju zvuk na levo,
pozitivne (+) na desno.
NAPOMENA
U slučaju setova bubnjeva ova se vrednost primenjuje
na sve bubnjeve i perkusione boje. Postoji i parametar
koji se može postavljati samo na određene boje
bubnjeva. Detaljnije na str. 79.

Ovaj parametar transponuje izabranu boju za do 4
oktave na više ili niže.

Ovaj parametar omogućuje da se menja raspon brzina
samo za izabranu boju. “0” znači da se snimljene
vrednosti ne menjaju, negativne snižavaju sve
velocity vrednosti za isti iznos, (ne menjajući razlike
između nota), dok pozitivne vrednosti povećavaju sve
velocity vrednosti.

Ovaj filter parametar omogućuje da izbrana boja
zvuči "mračnije" ili "vedrije". Pozitivne vrednosti
propuštaju više visokih frekvencija, pa zvuk postaje
vedriji. Što je niža vrednost ovog parametra, manje
visokih frekvencija će se propuštati i zvuk će biti
mekši (mračniji).

Tone (T), Drum (D)

Mute (T)/Drum Mute (D)

Solo

Perc Mute (D)

Volume

Reverb

Chorus

Panpot

Octave (T)

Velocity

Cut Off

Paramet ra Vrednosti

Mute (T) Drum Mute (D) Off, On

Paramet ra Vrednosti

Solo Off, On

Paramet ra Vrednosti

Perc Mute Off, On

Paramet ra Vrednosti

Volume -127~0~+127

Paramet ra Vrednosti

Reverb -127~0~+127

Paramet ra Vrednosti

Chorus -127~0~+127

Paramet ra Vrednosti

Panpot -127~0~+127

Paramet ra Vrednosti

Octave -4~0~+4

Paramet ra Vrednosti

Velocity -127~0~+127

Paramet ra Vrednosti

Tone (T) Drum (D) Broj boja zavisi od izabrane grupe.
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NAPOMENA
Za neke boje pozitivne vrednosti “Cut Off” parametra
neće proizvesti primetne izmene jer je unapred
postavljena vrednost parametra već maksimalna.

Ovaj parametar se uvek povezuje sa sintesajzerom.
Kad se poveća vrednost “Resonance” prametra više
frekvencije u području cutoff frekvencije će biti
naglašene, kreirajući zvuk snažnog karaktera.

NAPOMENA
Za neke boje negativne vrednosti “Resonance”
parametra neće proizvesti primetne izmene jer je
unapred postavljena vrednost već na minimumu.

Sledeći parametri omogućuju da se postavi
“envelope” neke boje. Envelope parametri utiču i na
jačinu zvuka (TVA) i na filter (TVF). Cutoff
frekvencija će se povećavati kako se povećava
envelope i padati kako se smanjuje.

Ovaj parametar podešava sam početak zvuka.
Negativne vrednosti ubrzavaju attack, pa zvuk
postaje agresivniji.

Ovaj parametar podešava vreme za koje će zvuk da se
utiša od najjače tačke attack-a do sustain nivoa.

NAPOMENA
Perkusione boje obično imaju sustain postavljen na
“0”. Klaviri i gitarske boje spadaju takođe u tu
kategoriju. Duže držanje dirke neće puno uticati na
trajanje nota, čak i ako je ova vrednost postavljena na
najvišu tačku.

Ovaj parametar podešava vreme za koje će zvuk da se
stiša do nulte vrednosti, nakon što se otpusti dirka.
Cutoff frekvencija takođe opada u skladu s tim.

NAPOMENA
Neke boje sadrže prirodni (semplovani) vibrato čija
se brzina i jačina ne mogu menjati. Za izmenu vibrato
vrednosti neke boje koristite sledeća tri parametra.

Ovaj parametar podešava brzinu modulacije visine
zvuka. Pozitivne vrednosti ubrzavaju preset
modulaciju a negativne usporavaju.

Ovaj parametar podešava intenzitet modulacije visine
zvuka. Pozitivne vrednosti pojačavaju varijacije u
zvuku, negativne smanjuju.

Ovaj parametar podešava vreme za koje počinje
vibrato efekat. Pozitivne vrednosti produžuju vreme
za koje će se startovati vibrato, dok negativne
skraćuju.

BK-5 poseduje 2 multi-efekt procesora (“Mfx”), 1
reverb procesor i 1 chorus procesor koji se mogu
koristiti za obradu ritmova ili Standard MIDI fajlova.
Za boje na koje ne želite dodati efekat izaberite “Off” .

NAPOMENA
Ako izaberete “A” ili “B” mogu se editovati dodatni
parametri.

Omogućuje izbor tipa Mfx-a, tj vrstu efekta. Svaki
Mfx (“A” i “B”) se mogu postaviti na koliko god
instrumenata želite. Imajte na umu da će izmena
efekta uticati na sve boje koje koriste ovaj Mfx
procesor. Lista svih vrsta Mfx efekata se nalazi na
strani 60.

Resonance

Attack (T)

Decay (T)

Release (T)

Vibrato Rate (T)

Vibrato Depth (T)

Vibrato Delay (T)

Mfx

Mfx Type

Paramet ra Vrednosti

CutOff -127~0~+127

Paramet ra Vrednosti

Resonance -127~0~+127

Paramet ra Vrednosti

Attack -127~0~+127

Paramet ra Vrednosti

Decay -127~0~+127

Paramet ra Vrednosti

Release -127~0~+127

Paramet ra Vrednosti

Vibrato rate -127~0~+127

Paramet ra Vrednosti

Vibrato Depth -127~0~+127

Paramet ra Vrednosti

Vibrato Delay -127~0~+127

Paramet ra Vrednosti

Mfx Off,A, B
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NAPOMENA
Dok je isključen “Mfx” parametar ne može se izabrati
drugi tip. Na ekranu će se za njega prikazati “---”.

Ako želite izmeniti i parametre izabranog efekta
pritiskom na [ENTER/SELECT] se prikazuje “Mfx
Edit” stranica na kojoj se menjaju parametri.

Ako želite menjati boju zvuka izabranog instrumenta
aktivirajte ovaj parametar.

Za editovanje parametara ekvilajzera pritisnite
[ENTER/ SELECT] za prikaz “Edit EQ” strane. Na
raspolaganju su sledeći parametri:

Ako želite editovati postavke određenih instrumenata
iz seta bubnjeva, pritisnite [ENTER/SELECT] taster
za prikaz “Drum Instrument” stranice. Prikazaće se
svi instrumenti koje koristi taj Drum Set.
[CURSOR/VALUE] točkićem izaberite instrument
koji želite menjati, pa pritisnite [ENTER/SELECT]
taster.
Nakon toga pomoću [CURSOR/VALUE] točkića i
[ENTER/SELECT] tastera editujte raspoložive
parametre.

Mfx Edit

Equalizer

Edit EQ

Drum Instrument (D)

Parametar Vrednosti Objašnjenje

Equalizer Off, On Ako želite izmeniti boju zvuka
izabranog instrumenta aktivirajte
ovaj parametar. Ovaj parametar ima
istu funkciju kao i gore navedeni.

High Freq 1500 Hz,
2000Hz,
3000 Hz,
4000 Hz,
6000 Hz,
8000 Hz,
12000 Hz

Omogućuje da se postavi cutoff
frekvencija visokih frekventnih
opsega.

High Gain –15~
+15 dB

Ovaj parametar postavlja jačinu
i z a b r a n i h v i s o k i h “ H i g h ”
frekvencija. Pozitivna vrednost
pojačava te frekvencije, negativna
ih smanjuje.

Mid Freq 200~
8000 Hz

Omogućuje postavljanje cutoff
frekvencija za filtriranje srednjeg
frekventnog opsega

Mid Q 0.5, 1,
2, 4, 8

Ovim parametrom se određuje širina
“Mid Freq” pojasa koji želite
pojačati ili smanjiti . Manje
vrednosti znače da će uticati i na
frekvencije ispod i iznad te
vrednosti.

Mid Gain –15~1+5
dB

Ovim parametrom se postavlja
jačina izabranih “Mid Freq”.
Pozitivna vrednost pojačava te
frekvencije, negativna ih smanjuje.

Low Freq 90 Hz,
150 Hz,
180 Hz,
300 Hz,
360 Hz,
600 Hz

Omogućuje da se postavi cutoff
frekvencija niskih frekventnih
opsega.

Low Gain –15~+15
dB

Ovaj parametar postavlja jačinu
izabranih niskih frekvencija.

Paramet ra Vrednosti

Equalizer Off, On
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4. Ako ste zadovoljni izmenama i želite ih sačuvati,
snimitie svoj ritam/song na USB memoriju.
Detaljnije na strani 80 pod naslovom “Snimanje
novog ritma ili songa (SMF)” .

NAPOMENA
Izmene koje napravite se mogu trajno snimiti u ritam
ili song fajl koristeći “Freeze Data” komandu (str. 79).
Na taj način će se moći čuti na bilo kojem sekvenceru
koji koristite. Izmene koje ne zamrznete sa “freeze” se
snimaju tek kad snimite editovani song ili ritam, ali ih
može koristiti samo BK-5.

Da bi snimili sve postavke pritisnite [MENU]
“Makeup Tools” “Freeze Data”.

“ đ ” songa na USB memoriju,
možete (ali ne morate) “postaviti” izmene, i tako ih
pretvoriti u “redovne” ritmove ili songove.
Ovo je korisno ako želite svoje nove ritmove ili
songove reprodukovati na drugom aranžeru,
sekvenceru ili kompjuteru. Nije neophodno uraditi
ovu operaciju ako ih želite koristiti samo na BK-5.

-
> ->
Pre snimanja sre enog

Freeze Data

Param. Vrednosti Objašnjenje

Instr. All DrumSet
instruments

Određuje koji se instrument iz seta
bubnjeva želi editovati.

Parametri izabranih instrumenata

Mute Off, On Dodaje ili isključuje izabrani instr.

Solo Off, On Isključuje sve osim izabranog
instrumenta.

Volume -127~+127 Ovim parametrom se postavlja
j a č i n a z v u k a i z a b r a n o g
instrumenta iz seta bubnjeva.

Reverb -127~+127 Ovaj parametar postavlja reverb
send level za izabrani instrument.
Sam efekat se može menjati na
“Common” stranici.

Chorus -127~+127 Ovaj parametar postavlja chorus
send level za izabrani instrument.
Sam efekat se može menjati na
“Common” stranici.

Panpot -127~+127 Ovaj parametar postavlja zvuk
izabranog instrumenta u stereo
polju. Vrednost “0” ne menja,
negativna pomera zvuk na levo,
pozitivne na desno.

Velocity -127~+127 Ovaj parametar omogućuje da se
menja raspon brzina samo za
izabranu boju. “0” znači da se
snimljene vrednosti ne menjaju,
negativne snižavaju sve velocity
vrednosti za isti iznos, (ne
menjajući razlike između nota),
dok pozitivne povećavaju sve
velocity vrednosti.

Pitch -127~+127 Ovaj parameter povišava ili
s n i ž a v a z v u k i z a b r a n o g
perkusionog instrumenta. Vrednost
“0” znači da se ne menja visina
zvuka.

Instr.
Equalize
r

Global,
Instr,Off

Global: Instrument koristi EQ
vrednosti iz seta u kojem je.
Instr: Instrument koristi svoje
postavke ekvilajzera.

Edit EQ (Pritisntite
[ENTER/
SELECT]
taster)

O m o g u ć u j e p r i s t u p E Q
parametrima trenutno izabranog
instrumenta (ako je “Instr.
Equalizer” postavljen na “Int”). Na
strani 78 pod “Edit EQ” možete
videti detalje parametara.

Undo
Changes

Pritisnite
[ENTER/
SELECT]
taster

Ova funkcija omogućuje da se
ponište izmene “Drum Instrument
(D)” trenutnog instrumenta i vrati
prethodno snimljena verzija.
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Snimanje novog ritma ili songa (SMF)
1.Ako ste zadovoljni izmenama i želite da ih sačuvate
izaber i t e “Save” parameta r i p r i t i sn i t e
[ENTER/SELECT] taster.
NAPOMENA
I ritmovi i songovi za koje niste "zamrznuli" podatke
“Freeze Data” komandom se trebaju snimiti koristeći
ovu proceduru ako se žele sačuvati izmene.
2 . [ C U R S O R / VA L U E ] t o č k i ć e m i
[ENTER/SELECT] tasterom izaberite drugu lokaciju
ako ne želite snimiti preko originalne verzije.
3. Pritisnite [WRITE] taster i on će zatreperiti.

BK-5 automatski postavlja naziv izabranog ritma ili
songa. Ako novu verziju želite snimiti pod tim
nazivom preko prethodne verzije, pređite na korak 7.
4. TONE tasterima izaberite drugi karakter.
5. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite sledeću
poziciju karaktera koji želite izmeniti.

6. Ponavljajte korake (4) i (5) da kompletirate naziv.
7. Pritisnite [WRITE] taster da potvrdite snimanje
željenog ritma ili songa.

Ako se na USB memoriji već nalazi ritam ili song sa
istim nazivom, prikazaće se upit da li želite snimiti
novi fajl preko starog:

Ako želite da preko starog snimite novi izaberite
“YES” pomoću [CURSOR/VALUE] točkića i
pritisnite [ENTER/SELECT] da zamenite stari fajl sa
novim.
Ako ne želite, izaberite “NO” i nakon pritiska na
[ENTER/SELECT] taster ćete se vratiti na “Save”
stranicu gde možete da ubacite drugi naziv.
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Rhythm Composer (programiranje
sopstvenih ritmova

Šta su ritmovi?

Patterni (sekvence)

Tracks - kanali

Lupovani vs. one-shot patterni

Moguće je nekoliko kanala perkusije

Brisanje RAM memorije (Inicijalizacija
ritma)

■

■

■

■

BK-5 omogućuje da svako isprogramira i svoje
ritmove. Pre detaljnijeg objašnjenja, treba se upoznati
sa nekoliko opštih činjenica.

Ritmovi su kratke sekvence ili patterni (koji se sastoje
od 4 ili 8 taktova) koje je moguće izabrati u realnom
vremenu. Pratnje sa patternima se obično sastoje od
sledećih elemenata:
• Osnovni ritam, tj ritam koji je osnova songa.
• Nekoliko alternativa osnovnog ritma koji menjaju
pratnju na zanimljive načine, tako da se ona razvija i
ima varijacije.
• Popune kojima se najavljuje početak nove deonice.
• Uvod i završna sekcija (ending).
Programiranje do 8 patterna za jedan song od 3
minuta je obično dovoljno. Koristiti ih u pravom
redosledu je nepohodno za dobar song.
BK-5 omogućuje korišćenje do 54 različita patterna
po jednom ritmu, od kojih se neki mogu izabrati preko
namenskih tastera (VARIATION [1]~[4], itd.). Neki
patterni se biraju na osnovu akorda koje svirate na
klavijaturi (mol, dur i septakord).

Za razliku od ritam mašine BK-5 ritam osim
perkusionih boja sadrži i melodijsku pratnju, kao što
su klavir, gitara, bas i žičani instrumenti. To je razlog
zašto ritmovi rade sa kanalima - do 8 kanala.
NAPOMENA
Po potrebi je moguće snimiti i drugi kanal perkusije.
AccDrums part je postavljen na prvi kanal, a ABass
part na drugi iz razloga što mnogi programeri i
umetnici startuju tako što prvo postavljaju ritamsku
sekciju songa. Naravno, postoje izuzeci od ovog
pravila, pa slobodno startujte sa bilo kojim partom
ako vam je tako lakše.
NAPOMENA
Iako postoje 6 melodijskih ACC kanala, većina
ritmova sadrži 2 ili 3 kanala melodijske pratnje.
Uglavnom ne treba komplikovati pa ne treba
programirati svih 6 melodijskih pratnji samo zato što
BK-5 to omogućuje. Ako pažljivo pratite muziku sa
CD-a primetićete da pun zvuk ne mora biti zato što se
koristi veliki broj instrumenata, već prave note u
pravo vreme.

BK-5 koristi dve vrste patterna: looped i one-shot.
Looped sekcije: Pratnje koje se ponavljaju dok se ne
izabere druga ili pritisne [START/STOP] da se
zasutavi reprodukcija na aranžeru. BK-5 poseduje 4
programabilne looped grupe
(VARIATION [1]~[4]).
Kad se završe Looped patterni ne izabere se sledeća
(jer se one stalno ponavljaju): oni se ponavljaju dok se
ručno (ili nožno) ne izabere sledeća grupa.
One-shot sekcije: One-shot patterni (“Divisions”) se
reprodukuju samo jednom i izaberu looped ili
zaustavljaju aranžer. BK-5 koristi sledeće one-shot
patterne: INTRO [1]~[4], FILL UP [1]~[3], FILL
DOWN [1]~[3] i ENDING [1]~[4].
Podela tih patterna (division) definiše kako se oni
reprodukuju. Svaki kanal looped patterna koji kraći
od najdužeg u tom kanalu će se ponavljati dok se ne
završi najduži kanal. Tek potom počinje ispočetka. To
je moguće iskoristiti na sledeći način: ako bubnjevi
sviraju iste note tokom 4 takta, dok se gitara ili klavir
mogu završiti tek za 4 takta, dovoljno je snimiti samo
jedan takt bubnjeva jer će se on automatski ponavljati
dok se ne završi najduži kanal.

Rhythm Composer omogućuje da se set bubnjeva
postavi na bilo koji “Accomp” kanal koji se tako
pretvori u dodatni kanal perkusije.

Prvo se mora očistiti RAM memorija BK-5 za
ritmove, jer kada se izabere Rhythm Composer ona
nije prazna.
1. Pritisnite [MENU] taster, izaberite “Rhythm
Composer”, zatim pritisnite [ENTER/SELECT]
taster.
Na ekranu će se prikazati:

2. Pritisnite [MENU] taster, koji će zatreperiti.
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Na ekranu će se prikazati:

3. “Initialize Rhythm” je već izabrano, pa pritisnite
[ENTER/SELECT] i na ekranu će se tada prikazati:

Postavke na ovoj strani su pretpostavljene za svaki
novi ritam koji pravite. Ako vam je potrebno
slobodno ih menjajte :
4. [CURSOR/VALUE] točkićem i [ENTER/
SELECT] tasterom menjajte raspoložive parametre

5. Pritisnite [WRITE] taster da potvrdite sve
postavke.

Na ekranu će se prikazati:

6. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “YES” i
pritisnite [ENTER/SELECT] taster. Na ekranu se
ponovo prikazuje “Rhythm Composer” stranica koja
sadrži samo postavke koje ste upravo dovršili.
Ako ipak ne želite inicijalizovati ritamski deo
memorije, izaberite “NO”.

1 . N a “ R h y t h m C o m p o s e r ” s t r a n i c i
[CURSOR/VALUE] točkićem i pritiskom na
[ENTER/SELECT] taster izaberite “Division”
parametar.
2. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite Division
koji želite snimiti (“Intro”, “Main”, “Fill” ili
“Ending”).

Priprema za prvi kanal

Parametar Vrednosti Objašnjenje

Rec Track ADrum,
ABass,
Acc1,Acc2
Acc3,Acc4
Acc5,Acc6

Ovaj parametar omogućuje izbor
kanala čije postavke želite
izmeniti.

Inst (Boja
postavljena
na kanal)

Ovaj parametar određuje boju (ili
Drum Set) za kanal koji se snima
(“Rec Track”).

Tempo 20~250 Tempo se može postaviti ovim
parametrom ali može i kasnije.

T i m e
Signature

1/16,
1/4~4/4…

Ovase vrednost postavlja pri
inicijalizaciji RAM memorije za
ritmove. Svi patterni i modusi
koriste ovaj takt, ali se mogu
editovati i kasnije (str. 98) i
odrediti da VARIATION [1]
koristi “4/4”, MAIN[2] “6/ 8” itd.

Expression 0~127 Privremene izmene jač ine
(CC11).

Reverb 0~127 Reverb Send (CC91) tj kako jako
će se primeniti reverb na kanal

Chorus 0~127 Chorus Send (CC93), tj kako jako
će se primeniti chorus efekat.

Panpot 0~127 Stereo položaj kanala u zvučnom
polju (00[L]~64~ 127[R]).
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3. Pritisnite [AUDIO REC] taster.

Na ekranu će se prikazati:

4.Po potrebi [CURSOR/VALUE] točkićem i
[ENTER/SELECT] tasterom editujte parametre.

Parametar Vrednosti Objašnjenje

Rec Track* ADrum,
ABass,
Acc1,Acc2
Acc3,Acc4
Acc5,Acc6

Ovaj parametar omogućuje izbor
kanala čije postavke želite
izmeniti.

Inst (Boja
postavljena
na kanal)

Ovaj parametar određuje boju (ili
Drum Set) za kanal koji se snima
(“Rec Track”).

Key C, C#, D,
Eb, E,F,
F#, G, Ab,
A,Bb, B

Ako želite koristiti muzičku
pratnju, trebate postaviti tonalitet u
kojem ćete snimati. Na ovaj način
se obezbeđuje da akordi koji se
sviraju uz ritmove sa BK-5
aranžerom vode do ispravnih
transpozicija izabrane Division.
BK-5 omogućuje da se ritmovi
snimaju u bilo kojem tonalitetu.Ali
postavite KEY parametar na
ispravnu vrednost pre snimanja.
Tonalitet se ne može postaviti za
AccDrums part (jer to ne bi imalo
smisla).

ParametarVrednost Objašnjenje

Octave –4~+4 Ovaj parametar omogućuje da se
klavijatura transponuje u koracima
od po jednu oktavu, što se koristi
kod ekstremno visokih ili niskih
nota ili za specijalne “šumove” kod
nekih boja.

Mode** Major,
Minor,
7th,
M=m,
M=7,
m=7,
M=m=7

Ovaj parametar omogućuje da se
odredi da li ćete snimati pratnju za
dur, mol ili septakorde. Ako
preslušate ritam koji je napravio
Roland primetićete da postoje male
razlike između loopovanih patterna
i ponekad velikih razlika za Intro i
Ending, sa sasvim drugačijim
frazama. Takve se varijacije mogu
pr ipremit i pomoću “Mode”
parametra.

Division* Intro,
Main,
Fill,
Ending

Izaberite pattern koji želite kreirati.
Ovaj parametar je povezan sa
divizijom koju izaberete na glavnoj
“Rhythm Composer” stranici.

Tempo 20~250 Tempo koji se ovde postavi se snima
i postavlja kao preset tempo.
Moguće ga je bilo kada izmeniti u
Rhythm Composer modu, pa za
početak izaberite tempo koji vam
omogućuje da snimite muziku
onako kako želite da zvuči.
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[*] AccDrums kanal može koristiti samo setove
bubnjeva (za ovaj kanal je na raspolaganju samo
TONE [DRUMS] taster). S druge strane moguće je
koristiti drugi ili čak treći kanal sa bubnjevima ako se
vrednost 111 postavi na control change CC00 iz
Acc1~Acc6 kanala. Detaljnije pod naslovom
“Editovanje pojedinačnih ritamskih komandi (Micro
Edit)” ns str. 99. Moguće je međutim pretvoriti bilo

koji Acc1~6 kanal u dodatni perkusioni kanal kad se
počne snimanje. Ali AccBass kanal se može koristiti
samo za bass part.
[**] Moguće je koristiti clone funkciju koja
omogućuje da se snimi jedan part i kopirati ga na po tri
moda. Znak jednakosti znači da će biti snimano više
od jednog patterna.
[***] Svaki ritamski pattern mora imati postavljenu
dužinu. Postavljanje vrednosti “Measure Length”
parametra će pomoću da se izbegne konfuzija nakon
što počnete snimanje.

Aranžer obično dodaje blanko taktove na kraju kanala
što je obično iz razloga što se snimanje zaustavi malo
kasnije (tj nakon što se odsvira poslednji takt). To
znači da obično snimite na primer 5 taktova umesto 4:

Sem toga u Rhythm Composer modu su svi patterni
lupovani i reprodukuju se dok ne pritisnete
[START/STOP] taster. Pogrešan broj taktova (5
umesto 4) će vas verovatno zbuniti, pa preporučujemo
da podesite dužinu patterna pre nego što počnete sa
snimanjem.

Parametar Vrednost Objašnjenje

Input
Quantize

Off, 1/4,
1/8,1/8T,
1/16,
1/16T,
1/32,
1/32T,
1/64

Ova funkcija ispravlja manje greške
u tajmingu. Ona pomera note čiji
tajming nije tačan, na najbližu
ispravnu lokaciju. Uvek treba
izabrati rezoluciju koja je dovoljno
fina da prihvati sve note koje svirate.
Ako su najkraće note vaše pratnje
1/16-note triplet, postavite vrednost
na “1/16T”. Standardna je vrednost
“1/ 16” što je OK za većinu namena.
Ako ne želite kvantizaciju tokom
snimanja postavite ovaj prametar na
“Off”. Kanal se može kvantizovati i
naknadno (str 88).

Count In Off,
1Meas,
2Meas,
WaitNot
e

Određuje koliko dugo treba da je
ubrojavanje pre starta snimanja.
Off: Bez ubrojavanja. Snimanje
p o č i n j e č i m s e p r i t i s n e
[START/STOP] taster (dok treperi
[AUDIO REC]).
1Meas: Snimanje počinje nakon
jednog takta ubrojavanja.
2Meas: Snimanje počinje nakon 2
takta ubrojavanja.
Wait Note: snimanje počinje čim
pritisnete dirku na klavijaturi. (nema
ubrojavanja.)

M e a s u r e
Length***

Off,
1~136

Određuje broj taktova koliko bi
pattern trebao da sadrži. Vrednosti su
od 1~136 (ili čak i više zavisno od
takta) i “Off” koji se koristi ako još
niste odlučili koliko bi dug trebao da
bude. U tom slučaju se dužina
postavlja kad zaustavite snimanje.
Može se definisati i druga dužina za
svaki kanal i sekciju

Rec Mode Replace,
Mix

Replace: Sve što snimate zamenjuje
podatke izabranog kanala. Ovaj mod
je automatski izabran kad aktivirate
funkciju snimanja za kanal koji ne
sadrži podatke. Ako izaberete kanal
koji već ima podatke ovaj parametar
se automatski postavlja na “Mix” ali
se može zameniti sa “Replace” ako
želite da prebrišete prethodne
verzije.
Mix : Podaci koje snimate se dodaju
na postojeće podatke izabranog
kanala
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Snimanje patterna ritma Preslušavanje ritma i dodavanje kanala

Snimanje svog ritma

1. Pritisnite [START/STOP] taster.

Zavisno od ubrojavanja metronom odbrojava i nakon
toga počinje snimanje.
NAPOMENA
Ako vam je potreban metronom u toku sviranja
pritisnite [TAP TEMPO] taster dok je prikazana
početna strana Rhythm Composera. Ako vam treba
metronom i dok slušate snimljeno izaberite drugi
mod rada metronoma (videti “Mode” na str. 67).

NAPOMENA
Snimanje je moguće startovati i preko opcione pedale
priključene na SWITCH/EXPRESSION ulaz. Videti
“Start/ Stop” na str. 69.
Možete startovati i sviranjem samo bas bubnjeva.
Ako ste unapred odredili trajanje kanala, Rhythm
Composer skače na početak patterna nakon
određenog broja taktova. Nakon toga može se dodati
doboš, treći put činela i tako dalje.
Ako se snima drugi kanal (ABass~Acc6) radite sve
kao što bi svirali uživo: dodajte modulaciju, Pitch
Bend i koristite pedalu priključenu na HOLD PEDAL
ulaz.
2. Pritisnite [START/STOP] da zaustavite snimanje.

(1) Pritisnite [START/STOP] taster za preslušavanje
kanala koji ste snimili.
Na početnoj strani Rhythm Composera se nalaze dva
parametra koji omogućuju da izaberete patter koji
želite preslušati. Izabirete ga na sledeći način :

2. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “MODE”
parametar zatim pritisnite [ENTER/SELECT] taster.
3. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “Major”,
“Minor” ili “7th”.
Za reprodukciju se može izabrati samo jedan modus.
4 . [ C U R S O R / VA L U E ] t o č k i ć e m i
[ENTER/SELECT] tasterom izaberite “DIVISION”
polje.
5. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite jedan od
Divisions (Intro 1~4, Main 1~4, Fill Dwn 1~3, Fill Up
1~3, End 1~4).
Za reprodukciju se može izabrati samo jedan Division
Ako vam se sviđa bubanjski part, nastavite sa
snimanjem svog ritma “Saving your rhythm”. Ako
vam se ne dopada, snimite novu verziju (videti stranu
82 “Priprema za prvi kanal"). U tom slučaju postavite
“Rec Mode” parametar kako želite da koristite:
“Replace”= zamenjuje prethodno snimljeni sadržaj;
“Mix”= dodaje note koje ste propustili snimiti
(detaljnije na str. 84).

Preporučujemo da se naviknete da što češće snimate
svoje ritmove.Ako se desi da vam neko isključi BK-5,
ili ako npr nestane struje izgubićete sve izmene.
1. Na početnoj strani Rhythm Composera pritisnite
[MENU] taster i na ekranu će se prikazati:
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2. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “Save” i
pritisnite [ENTER/SELECT] taster. Na ekranu će se
prikazati sadržaj “My Rhythms” foldera na
priključenoj USB memoriji. Pritisnite[EXIT] taster
ako želite snimiti u drugi folder.
NAPOMENA
Moguće je snimiti sopstvene ritmove na USB
memoriju. Ako ste je zaboravili priključiti na ekranu
će se prikazati poruka “USB Device not inserted”.
Ako ste inicijalizovali RAM pre snimanja prvog parta
BK-5 će predložiti naziv “User_Rhythm”. Ako niste,
predložiće naziv ritma koji ste editovali.

3. TONE tasterima izaberite drugi karakter.
4. Okretanjem [CURSOR/VALUE] točkića izaberite
sledeću poziciju karaktera. [LWR] tasterom se briše
izabrani karakter, [UP2] tasterom se ubacuje novi.
5. Ponavljajte korake (3) i (4) da kompletirate naziv.
6. Pritisnite [WRITE] taster da potvrdite da želite
snimiti ritam u fajl.
Na ekranu se na kratko pojavi potvrda o operaciji i
zatim se prikaže početna strana Rhythm Composera.
Ako se na USB memoriji već nalazi fajl pod istim
nazivom prikazaće se upit da li želite snimiti preko
njega:

Ako želite izaberite “YES” i pritiskom na
[ENTER/SELECT] snimite preko stare verzije fajla.
A k o n e , i z a b e r i t e “ N O ” i p r i t i s n i t e
[ENTER/SELECT] taster za povratak na “Save”
stranicu i ubacite novi naziv.

Sada možete snimiti drugi kanal - verovatno je to bas
sekcija. Ako želite možete se vratiti na stranu 82 i
pratiti uputstvo. Ne zaboravite podesiti tonalitet za
(“Key” na str. 83). Kad snimite prvu sekciju, možete
snimiti i ostale. Pomoću clone funkcije možete
snimati više patterna odjednom (“=”).
Ne zaboravite snimiti Fills, Intros i Endings da
kompletirate ritmove. Postoje dve grupe od po tri
popune: “Up” 1~3 i “Dwn” 1~3. “Up” popune se
koriste kad uključite [AUTO FILL] funkciju i
pritisnete viši VARIATION taster od prethodno
korištenog (prelaz sa npr [1] na [2]).
“Dwn” popune se koriste kad je uključena [AUTO
FILL] funkcija i pritisnete VARIATION taster nižeg
broja od trenutno korištenog.
Introi se obično koriste na početku songa, a End
patterni omogućuju profesionalni završni deo.
NAPOMENA
ABass kanal je mono. mogu se snimati samo patterni
sa pojedinačnim notama.

1. Duže pritisnite [NUMERIC] taster.
Na ekranu će se prikazati:

Na ovoj strani će se prikazati kako je moguće
privremeno iskjučiti (“Mute”) i izolovati pojedinačne
(“Solo”) kanale.
2. Pritisnite [EXIT] ili [NUMERIC] taster za povratak
na početnu stranu Rhythm Composera.

Snimanje ostalih kanala i sekcija

Help funkcija na početnoj strani Rhythm
Composera
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Isključivanje kanala dok se snimaju drugi Solo
Nakon programiranja nekoliko kanala možda će vam
zasmetati neki kanali. Zato je moguće isključiti zvuk
kanala koje ne želite čuti tokom snimanja.
1. Na početnoj strani Rhythm Composera
[CURSOR/VALUE] točkićem i [ENTER/ SELECT]
tasterom izaberite “TRACK” parametar.

Polje ispod “TRACK” parametra prikazuje naziv
boje ili seta bubnjeva postavljenog na izabrani kanal
(“TR-909” u ovom primeru).
2. Pritisnite [TRACK MUTE] taster.

“M” se prikazuje pored kanala kojem je isključen
zvuk (mute).

3. Ponovnim pritiskom [TRACK MUTE] tastera se
isključuje mute funkcija ( “M” nestaje).
NAPOMENA
Ovo isključenje se primenjuje samo na Rhythm
Composer stranici. U toku normalnog playbacka
aranžera, svi kanali koji imaju podatke se
reprodukuju. Koristite “Erase” funkciju da uklonite
delove koji ne treba da se pojavljuju u pratnjama
(detaljnije na strani 89).

Ako želite preslušati samo jedan kanal, pritisnite i
zadržite pritisnut [TRACK MUTE] taster i počnite
playback. Ovim se isključuju ostali kanali, dok je
izabrani kanal označen slovom “S”.

Ponovo pritisnite [TRACK MUTE] taster da
isključite Solo funkciju.
NAPOMENA
Ako je bio uključen solo dok je zvuk kanala bio
isključen, on će se čuti solo kao bilo koji kanal. Nakon
isključenja Solo funkcije, kanal će se vratiti u
prethodno stanje.
NAPOMENA
Snimite ritam pre nego što ga isprobate sa aranžerom.
Ako se neočekivano zaustavi tokom playbacka u
aranžer modu, probajte druge akorde. Verovatno se
programirali samo glavne patterne, tako da aranžer
izabere prazan pattern kad svirate mol ili septakord.
Ne zaboravite podesiti Mode parametar na “M=m=7”
dok se ne izveštite sa korišćenjem mogućnosti BK-5.
Na taj način će tri patterna biti isti, ali ste barem
sigurni da se aranžer neće zaustaviti dok svirate mol
ili sedmi akord.
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Funkcije editovanja kanala ritmova

Quantize■

“Track Edit” nivo Rhythm Composera ima 12
funkcija: Quantize, Erase, Delete, Copy, Insert, Key,
Change Velo, Change Gate Time, Global Change,
Shift Clock, Track Length i Time Signat. Postoji i
“Micro Edit” okruženje koje omogućuje da se dodaju,
brišu pojedinačni događaji. Detaljnije o tome na
strani 99.
1. Vratite se na početnu Rhythm Composer stranicu.
2. Pritisnite [MENU] taster (on će zatreperiti).
Na ekranu će se prikazati:

3. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “Track
Edit”, zatim pritisnite [ENTER/SELECT] taster.
Na ekranu će se prikazati:

[CURSOR/VALUE] točkićem i [ENTER/ SELECT]
tasterom editujte funkcije koje želite.

Ovu funkciju koristite ako niste hteli da je upotrebite
tokom snimanja a sada želite da ispravite tajming.
Ako je potrebno kvantizovati samo određene note u
datom vremenu, smanjite raspon pomoću
“From”/“To” parametara.

Parametar Vrednosti Objašnjenje

Track ADrums~
Acc6,
ALL

Omogućuje izbor kanala koji
želite editovati. Moguće je
izabrati sve kanale - “ALL” pa se
operacije primenjuju na sve.

Mode M a j o r ,
Minor,7th

Omogućuje izbor moda koji će se
editovati.

Division Intro 1~4,
Main 1~4,
FillDwn 1~3
Fill Up 1~3,
End 1~4

Ovim parametrom se određuje
Division koji se edituje.

From Bar 1~
[zadnji takt
kanala ili
patterna]

Odnosi se na prvi takt koji će se
ed i tova t i . S tandardno je
postavljena vrednost početka
izabranih kanala.

From Beat 1~
[broj
beatova po
taktu]

Određuje poziciju beata. Broj
raspoloživih beatova zavisi od
izabranog takta.

From CPT 0~119 Označava startnu CPT poziciju.
“CPT” je skraćeno “Clock Pulse
Time” , najmanja jedinica
vremena koju koristi BK-5.
(svaki beat 4/4 takta sadrži 120
CPT.) Ovu vrednost menjajte
samo ako želite da editujete
nakon određenog beata.

To Bar 1~
[zadnji takt
kanala ili
patterna]

Ovde se postavlja poslednji takt
koji će se editovati. Standardno
je vrednost “To” postavljena na
poslednji događaj izabranog
kanala (ili poslednji u najdužem
k a n a l u a k o s t e i z a b r a l i
editovanje svih kanala).
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Pritisnite [WRITE] taster i on će zatreperiti da potvrdi
izabrano i počne sa editovanjem podataka.

“Erase” omogućuje da se izbrišu određeni podaci od -
do određenog takta, doba ili clocka ili svi. Ako je za
vrstu podataka - “Data Type” postavljeno “All”,
“Erase” zamenjuje tim brojem pauza podatke koje
izbrišete, tako da vam ostaje isti broj praznih taktova.
Ako želite izbrisati i taktove, izaberite “Delete”
(videti ispod).

■EraseParameter Vrednost Objašnjenje

To Beat 1~

po taktu]
[doba

Određuje poziciju beat . Broj
zavisi od izabranog takta.

doba ( a)

To CPT 0~119 Odre  uje poslednjiđ clock do kojeg će
se editovati. Ovu vrednost menjajte
samo ako želite da se izmene završe
tačno na izabranom beatu.

Resolution1/4, 1/8,
1 / 8 T ,
1 / 1 6 ,
1/16T, 1/
3 2 ,
1 / 3 2 T ,
1/64

Ovaj parametar definiše rezoluciju
Quantize funkcije. Obavezno
izaberite vrednost najkraće note koju
ste snimili. U suprotnom se može
dogoditi da rezultat ne zvuči kako bi
trebalo niti kako ste svirali, jer će se
kraće note pomeriti na pogrešna
mesta.

Strength 0%~
100%

Ovim parametrom se određuje
koliko precizna treba da bude
korekcija tajminga. Vrednost “0%”
znači da se neće ni primenjivati
“Resolution” vrednosti (“0%
ispravki”), dok “100%” znači da će
se sve note pomerati na matematički
tačne pozicije.

From Note 0 C-~127
G9

Ovaj parametar omogućuje da se
postavi nota (ili donja granica notnog
raspona) koje će se menjati od i do
navedenog vremena ( “From/To”)

To Note 0 C-~127
G9

Ovaj parametar omogućuje da se
postavi gornja granica nota do koje
će se editovati u okviru navedenog
“From/To” vremena.

Parametar Vrednosti Objašnjenje

Track ADrums~
Acc6,
ALL

Omogućuje izbor kanala koji se
želi editovati. Moguće je izabrati
i sve -“ALL” kada se operacija
primenjuje na sve kanale.

Mode M a j o r ,
Minor,7th

Određuje mod akorda koji se želi
editovati.

Division Intro 1~4,
Main 1~4,
FillDwn 1~3
Fill Up 1~3
End 1~4

Ovim parametrom se određuje
sekcija koja će se editovati.

From Bar 1~
[zadnji takt u
kanalu i l i
patternu]

Određuje prvi takt koji će se
edi tova t i . S tandardno je
“From”postavljeno na početak
izabranih kanala.

From Beat 1~[broj
beatova
po taktu]

određuje poziciju beata. Broj
raspoloživih beatova zavisi od
takta.

From CPT 0~119 Postavlja početnu CPT poziciju.
“CPT” je skraćenica od “Clock
Pulse Time” najmanje jedinice
vremena koju koristi BK-5. (u
4/4 taku je 120 CPT) Ovu
vrednost menjajte samo ako
editovanje želite početi tačno
nakon određenog beata.
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Pritisnite [WRITE] taster (on će zatreperiti) da
potvrdite postavke i editujete podatke.

Za razliku od “Erase” funkcije, “Delete” briše i
podatke i taktove, beatove i CPT tako da se svi podaci
koji se nalaze iza postavljene “To” pozicije pomere ka
početku kanala. Ne može se birati koja vrsta podataka
će se brisati.

Pritisnite [WRITE] taster (on će zatreperiti) da
potvrdite postavke i editujete podatke.

■DeleteParametar Vrednost Objašnjenje

To Bar 1~
[zadnji
takt kanala
ili patterna

Određuje poslednji takt koji će se
editovati. Standardno je “To” (do)
postavljen na poslednji signal u
izabranom kanalu (ili zadnji signal
iz najdužeg kanala ako su izabrani
svi kanali -“All”).

To Beat 1 ~ [ b r o j
beatova po
taktu]

Određuje poziciju beata. Broj
beatova koji se mogu izabrati zavisi
od takta.

To CPT 0~119 Određuje poslednji clock do kojeg
će se editovati. Ovu vrednost
menjajte samo ako želite da se
editovanje završ i tačno na
izabranom beatu.

Data Typ
koji se

podaci
edituju

e
(

ALL Svi parametri su naznačeni ispod.

Note Samo signali nota.

Modulation CC0 signali koji obično dodaju
v i b r a t o ( n p r k o r i š ć e n j e m
B E N D E R / M O D U L AT I O N
ručice).

1

Panpot CC10 signali koji određuju
poziciju u stereo polju.

Expression CC11 signali koji se koriste za
privremene promene jačine zvuka.

Reverb Reverb Send signali koji određuju
koliko jako će se primeniti reverb
efekat.

Chorus Chorus Send signali koji određuju
koliko jako će se primeniti chorus
efekat.

Program
Change:

Program change signali kojima se
biraju boje ili setovi bubnjeva.
Napomena: ako se izbrišu program
change s igna l i b r išu se i
odgovarajući CC00 i CC32 signali
(bank select).

P.Bender: Pitch Bend signali (od korišćenja
B E N D E R / M O D U L AT I O N
ručice).

From Note0 C-~
127 G9

Ovaj parameter se prikazuje samo
ako je za “Data Type” postavljeno
“Note”. Omogućuje vam da
postavite najnižu notu koja će se
editovati u navedenom “From/To”
delu.

To Note 0 C-~
127 G9

Omogućuje vam da postavite
najvišu notu koja će se editovati u
navedenom “From/To” delu.

Parametar Vrednost Objašnjenje

Track ADrums~
Acc6,
ALL

Određuje koji će se kanal editovati.
Za editovanje svih kanala, izaberite
"ALL".

Mode Major,
Minor, 7th

Omogućuje izbor moda koji će se
editovati.

Division Intro 1~4,
Main 1~4,
Fill Dwn
1~3, Fill
Up 1~3,
End 1~4

Ovim parametrom određujete
sekciju koju ćete editovati.

From Bar~
To CPT

Videti stranu 88.
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■ Copy
Ova funkcija se koristi da kopira pojedinačne kanale,
Moduse i sekcije i da zameni postaojeće, bez brisanja
onih delova ritma koju su u memoriji.

1. Postavite “Location” na “Source”.
Prikazaće se sledeći parametri:

2. z ritam.
Izbor fabričkog ritma: Pomoću RHYTHM FAMILY
tastera i prikazanih parametara izaberite željeni ritam.
Pređite na korak (3).
Izbor 'externog' ritma: Moguće je koristiti i ritam sa
USB memorije:
(a) Pritiskom na [USB MEMORY] taster se prikazuje
“USB Memory” stranica.
(b) Izaberite ritam u kojem se nalaze kanali koje želite
kopirati.

NAPOMENA
Na “Copy” stranici će se prikazati “USB MEMORY”
polje kako bi označilo da možete izabrati ritam sa
priključene USB memorije.

3. Pritisnite [ENTER/SELECT] taster.

NAPOMENA
Kad se učita ritam automatski se za vrednost
“Location” parametra postavlja “Destination”. Da se
nastavi sa objašnjenjem treba se prvo postaviti
“Source” postavka.
4. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “Track”
parametar, pa pritisnite [ENTER/SELECT] taster.
5. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite kanal koji
želite kopirati. Moguće je izabrati “ALL” da bi se
kopirali svi kanali datog Moda/Sekcije (Division). U
tom slučaju se “Destination–Track” postavlja “ALL”.
6. Ponavljajte ovo sa “Mode” i “Division”
parametrima kako bi izabrali Mod (Major, Minor, 7th,
ALL) i Division (Int 1~4, Int ALL, Main 1~4, Main
ALL, FDw 1~3,FDw ALL, FUp 1~3, FUp ALL, End
1~4, EndALL).
7. Pritiskom na [KEY] taster moguće je preslušati
pattern koji se želi kopirati.

.

NAPOMENA
Ova funkcija se ne može koristiti ako se za “Mode”
ili“Division” odrede svi - “ALL”.

I aberite

ParametarVrednost Objašnjenje

Location Source,
Destination

Omogućuje da se izabere ritam
čije kanale se želi kopirati
(“Source”) u drugi ritam
(“Destination”).

Track ADrums~
Acc6,ALL

Određuje koji će se kanal
kopirati. Za editovanje svih
kanala, izaberite "ALL".

Mode Major, Minor,
7th,ALL

Omogućuje izbor moda koji će
se kopirati.

Division I n t r o 1 ~ 4 ,
I n t r o A L L ,
M a i n 1 ~ 4 ,
MainALL, Fill
Dwn 1~3, Fill
DwnALL, Fill
Up 1~3, Fill
UpALL, End
1~4, EndALL

Ovim parametrom određujete
sekciju koju ćete kopirati.

From Bar
~To CPT

Videti stranu 88.
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8. Postavite od - “From” i do- “To” parametre (po 3
komada) da odredite početak i kraj isečka koji želite
kopirati.
Standardno je za “From” parametre postavljena
vrednost “Bar 1, Beat 1, CPT 0”, a za “To” je određena
takva vrednost da se obuhvati ceo kanal.
9. Postavite “Location” na “Destination”. Prikazaće
se sledeći parametri:

10. Postavite “Copy Mode” na “Replace” ili “Mix”. U
svakom slučaju dužina odredišnog kanala se može
promeniti da bi stali svi podaci iz isečka koji se kopira.
11. [CURSOR/VALUE] točkićem i [ENTER/
SELECT] tasterom izaberite “Track” u koji želite
kopirati podatke.
NAPOMENA
AccDrums podaci se takođe mogu kopirati u ostale
kanale (po mogućnostiAcc1~Acc6).ABass podaci se
mogu kopirati samo naABass kanale.Ako ste izabrali
“ALL” vrednost za “Source – Track”, za ovaj “Track”
parametar se takođe postavlja “ALL”.
12. Ponavaljajte ovu operaciju sa “Mode” (Major,
Minor, 7th, ALL) i “Division” parametrima (Intro
1~4, Main 1~4, Fill Dwn 1~3, Fill Up 1~3, End 1~4,
ALL).
NAPOMENA
Ako ste izabrali “ALL” vrednost za “Source – Mode”
ili “Source – Division”, vrednost ovih “Mode” ili
“Division” parametara se takođe postavlja na “ALL”.
1 3 . [ C U R S O R / VA L U E ] t o č k i ć e m i
[ENTER/SELECT] tasterom izaberite “Copy Times”
i odredite broj kopija koji želite. Ako se želi kopirati
samo jednom, postaviti vrednost “1” .
14. Pritisnite [KEY] taster za preslušavanje
odredišnog kanala.
1 5 . [ C U R S O R / VA L U E ] t o č k i ć e m i
[ENTER/SELECT] tasterom odredite gde će se
kopirati koristeći tri “Into” parametra.
16. Pritisnite [WRITE] taster (on će zatreperiti) da
potvrdite postavke i editujete podatke.

“Insert” funkcija omogućuje da se ubaci prazan
prostor i pomere podaci koji se nalaze nakon “From”
pozicije prema kraju kanala (suprotno od “Delete”
funkcije). Prazni taktovi koje kreirate se mogu
popuniti pomoću “Copy” funkcije ili snimanjem
novih fraza u njih.

■Insert

Parametar Vrednost Objašnjenje

Location S o u r c e ,
Destination

Omogućuje da se izabere ritam
čije kanale se želi kopirati
(“Source”) u drugi r i tam
(“Destination”).

Track ADrums~
Acc6,ALL

Određuje koji će se kanal
editovati. Za menjanje svih
kanala, izaberite "ALL".

Mode M a j o r ,
Minor, 7th,
ALL

Omogućuje izbor moda koji će se
editovati.

Division Intro 1~4,
Main 1~4,
Fil l Dwn
1~3, Fi l l
U p 1 ~ 3 ,
End 1~4

Ovim parametrom određujete
sekciju koju ćete editovati.

I n t o B a r
Into Beat
Into CPT

” Into” parametar označava poziciju gde se
treba postaviti isečak nakon kopiranja. Da bi
kopirali podatke na početak odredišnog
kanala postavite BAR= “1”, BEAT= “1” i
CPT= “0”.

Copy Mode

Replace Podaci u izabranom delu
izvornog kanala se snimaju preko
onih u odredišnom destination.

Mix Podaci u izabranom delu
izvornog kanala se dodaju na
odredišne podatke.

C o p y
Times

1~999 Određuje se koliko kopija isečka
treba napraviti. Ako se želi
kopirati samo jednom, postaviti
vrednost “1” .
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NAPOMENA
Ova funkcija nema “To” pokazatelj. Umesto toga se
treba odrediti dužina ubačenog segmenta pomoću
“For” vrednosti.

Pritisnite [WRITE] taster i on će zatreperiti
kako bi potvrdio izbor i editovao podatke.

Ova funkcija omogućuje da se transponuju nota
izabranog kanala (podaci koji nisu note se naravno ne
mogu transponovati).

Pritisnite [WRITE] taster (on će zatreperiti) da
potvrdite postavke i editujete podatke.

■Key (transpozicija)

Parametar Vrednost Objašnjenje

Track ADrums~
Acc6,ALL

Određuje koji će se kanal
editovati. Ako se vrednost
parametra postavi na “ALL”
operacija će se odnositi na sve
kanale.

Mode M a j o r ,
Minor, 7th

Omogućuje izbor moda koji će se
editovati.

Division Intro 1~4,
Main 1~4,
F i l l D w n
1~3, Fill Up
1 ~3 , End
1~4

Ovim parametrom određujete
sekciju koju ćete editovati.

From Bar~
From CPT

Videti stranu 88.

F o r B a r ,
For Beat,
For CPT

Određuje koliko taktova, beatova i CPT će se
ubaciti.

Parametar Vrednost Objašnjenje

Track ADrums~
Acc6,ALL

Određuje koji će se kanal
editovati. Ako se vrednost
parametra postavi na “ALL”
operacija će se odnositi na sve
kanale.

Mode M a j o r ,
Minor, 7th

Omogućuje izbor moda koji će se
editovati.

Division Intro 1~4,
Main 1~4,
Fill Dwn
1~3, Fill
U p 1 ~ 3 ,
End 1~4

Ovim parametrom određujete
sekciju koju ćete editovati.

From Bar~
To CPT

Videti stranu 88.

Value -127~127 O v a j p a r a m e t a r o d r e đ u j e
transpoziciju u koracima od po
pola note. Ako se na primer
postavi vrednost “2” ceo pattern će
se transponovati iz “C” u “D”.
Pazite pri transpoziciji AccDrums
kanala. Transponovanje svih nota
ovog kanala može donet i
dramatične izmene.

From Note 0 C-~
127 G9

Omogućuje vam da postavite
najnižu notu koja će se editovati u
navedenom “From/To” delu.

To Note 0 C-~
127 G9

Omogućuje vam da postavite
najvišu notu koja će se editovati u
navedenom “From/To” delu.
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■

■

Change Velo

Change Gate Time

“Change Velo” funkcija omogućuje da se menja
dinamika (“velocity”) kanala ili isečka. Mogu se
menjati samo notni signali.

[*] Čak i najviša pozitivna ili negativna vrednost ne
omogućuje da se ide ispod “1” i iznad “127”. Razlog
zašto je nemoguća vrednost “0” je što je ta vrednost
rezervisana za indikator kraja note (note-off).
“127” je sa druge strane najviša vrednost velocity
parametra koju MIDI standard podržava. Ako se
dodaje visoka vrednost može se dogoditi da se sve
note sviraju sa vrednošću od “127”.
[**] “Magnify” vrednosti ispod “100%” imaju
obrnuti efekat: one povlače sve vrednosti velocity
parametara ka centralnoj vrednosti od “64”,
smanjujući razlike u dinamici sviranja.
Pritisnite [WRITE] taster (on će zatreperiti) da
potvrdite postavke i editujete podatke.

Ova funkcija omogućuje da se menja trajanje nota u
izabranom vremenu (“From”/“To”) i notnom
segmentu (“From Note”/“To Note”). Preporučujemo
da ovu funkciju koristite da skratite note koje
iznenada deluju preduge kad im se postavi druga boja
u navedenom kanalu. Ovde se ne vidi trajanje nota pa
je rizično editovanje celog segmenta odjednom. Za
izmenu trajanja pojedinačnih nota pogledajte stranu
99 pod naslovom “Editovanje pojedinačnih ritmičkih
signala (Micro Edit)”.

ParametarVrednost Objašnjenje

Track ADrums~
Acc6,
ALL

Određuje koji će se kanal
editovati. Ako se vrednost
parametra postavi na “ALL”
operacija će se odnositi na sve
kanale.

Mode Major,
Minor, 7th

Omogućuje izbor moda koji će se
editovati.

Division Intro 1~4,
Main 1~4,
FillDwn 1~3
Fill Up 1~3,
End 1~4

Ovim parametrom određujete
sekciju koju ćete editovati.

From Bar
To CPT

Videti stranu 88.

Bias* -99~99 Određuje za koliko će se menjati
vrednosti velocity parametra.
Pozi t ivne vrednost i ovog
parametra povećavaju vrednost
velocity (ona se dodaje na
vrednost velocity parametra nota
na koje se odnosi) a negativne
smanjuju (taj iznos se oduzima).
Ako želite raditi sa "Maginfy"
parametrom postavite “0”.

Magnify*
*

0~200% O v a j p a r a m e t a r l i č i n a
“Compander” efekat (dinamički
procesor koji istovremeno
funkcioniše kao kompresor i kao
ekspander), ali on radi sa MIDI
podacima: ako se postave
v r e d n o s t i i z n a d “ 1 0 0 % ”
povećaće se razlike između
visokih i niskih velocity
vrednosti u izabranom delu.
Vrednosti ispod “64” se smanjuju
a iznad “64” povećavaju. Tako
razlika između pianissimo i
fortissimo postaje izraženija.

F r o m
N o t e / To
Note

0 C-~127 G9 “From Note” određuje donju
granicu nota koje želite menjati.
“To Note” je gornja granica.
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Nakon izbora boje koja ima spor release (zvuk koji se
čuje nakon što su sve note završile) “Change Gate
Time” vam može pomoći da se skrate na
odgovarajuće vreme i spreči nepoželjno preklapanje
zvuka.

Pritisnite [WRITE] taster (on će zatreperiti) da
potvrdite postavke i editujete podatke.

Ova funkcija omogućuje da se brzo izmene neke
postavke. Izmene se odnose na cele kanale (ne može
se koristiti za samo par taktova). Globalne izmene
četiri parametra ritamskih kanala (“Express”,
“Reverb”, “Panpot” i “Chorus”) se koriste kad je
efekat prejak ili preslab. Moguće ga je koristiti i za
poboljšanje starih ritmova kako bi se obezbedilo da
koristi nove boje iz BK-5.

■Global Change

Parametar Vrednost Objašnjenje

Track ADrums~Ac
c6,ALL

Određuje koji će se kanal
editovati. Ako se vrednost
parametra postavi na “ALL”
operacija će se odnositi na sve
kanale.

Mode M a j o r ,
Minor, 7th

Omogućuje izbor moda koji će
se editovati.

Division Intro 1~4,
Main 1~4,
F i l l D w n
1~3, Fill Up
1 ~ 3 , E n d
1~4

Ovim parametrom određujete
sekciju koju ćete editovati.

From Bar
~To CPT

Videti stranu 88.

Bias -1920~
+1920

Ovaj parametar određuje za
koliko će se menjati trajanje (ili
gate time) izabranih nota.
Najkraće moguće “Gate Time”
vreme je “1” (koristi se kod svih
bubnjeva), pa ako izaberete
vrednost “–1000” za sve note sa
“Gate Time” vrednošću “1” sve
note u izabranom segmentu će i
dalje imati istu vrednost.

Magnify 0~200% Ovim parametrom se proizvode
proporcionalne izmene “Gate
Time” vrednosti za razliku od
Bias parametra. Vrednosti ispod
“100%” skraćuju, a iznad
“100%” produžuju trajanje. Ako
želite koristiti "Bias" parametar
postavite “100%” za ovaj.

From Note/
To Note

0 C-
~127 G9

“From Note” određuje donju
granicu notnog raspona koje
želite menjati. “To Note” je
gornja granica.

Parametar Vrednost Objašnjenje

Track ADrums~A
cc6,ALL

Određuje koji će se kanal
editovati. Ako se vrednost
parametra postavi na “ALL”
operacija će se odnositi na sve
kanale.

Mode Major,
Minor, 7th,
ALL

Omogućuje izbor moda koji će se
editovati.

Division Intro 1~4,
IntroALL,
Main 1~4,
F i l l Dwn
1~3, Fill Up
1~3, End
1~4,ALL

Ovim parametrom određujete
sekciju koju ćete editovati.

Alteration
Mode*

N e a r e s t ,
Degree, —

Ova vrsta signala se koristi samo
za melodijske kanale ritmova (ne
koristi se za ADrums ili ABass
kanale). Ritamski kanali koje ste
upravo snimili nemaju ove
podatke. Pogledajte na strani 100
“O 'Alteration Mode' signalima”.
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.[*] Ovaj parametar se ne može koristiti za :ADrums i
ABass kanale, Intro3 & 4 i End3 & 4 patterne.
[**] Note melodijskih kanala ritmova se porede sa
akordima koji se sviraju na klavijaturi u delu za
prepoznavanje akorda. Ako sledeći akord koji svirate
ima note koje se čuju iz izabranog parta (na osnovu
prethodnog akorda), te note se produžuju. Ako novi
akord nema te note, ritam koristi najbližu (“Nearest”)
notu. Na ovaj način se dobija najmuzikalnije
ponašanje od bilo kojeg sistema.
[***] CC00 signali su tzv “MSB” bank select signali.
Oni omogućuju da se odredi osnovna Capital Tone
(“0”) adresa boje. Ako ne želite da se menja trenutna
vrednost postavite “---”. CC32 control change je tzv
“LSB” bank select signal. Pomoću PC parametra se
menja adresa, tj broj program change boje (npr sa “1”
na “2”).
Pritisnite [WRITE] taster (on će zatreperiti) da
potvrdite postavke i editujete podatke.

“Shift Clock” omogućuje da se pomere sve note u
izabranom “From”/“To” segmentu. Koristi se za dve
namene:
Da se isprave "spore" note koje imaju sporiji attack.
Nakon postavljanja boje u kanal koji ima značajnije
sporiji attack od boje koju ste prethodno koristili
možete koristiti “Shift Clock” funkciju. Ova tehnika
se često koristi u pop muzici da se uskladi 1/16-notni
arpeggio koji se svira sa "sporijom" bojom. Umesto
da note počnu na matematički tačno vreme (2-1-0),
možete ih pomeriti u levo (na npr 1-4- 115), tako da
najjači deo attack zvuka dostignu na sledećem beatu:

Da ispravite tajming nota snimljenih preko MIDI-ja,
bez kvantizacije. Za sirovi materijal vaših songova
možete koristiti eksterne sekvence. Snimanje takvih
isečaka preko MIDI interfejsa može dovesti do
blagog delay-a (na primer 5 CPT). Ako to nije
prihvatljivo moguće je pomoću “Shift Clock”
funkcije pogurati snimljene podatke na levo (izaberite
npr “–5”). Na taj način će se sačuvati sve
nepravilnosti iz originala jer nije kvantizovan. Nakon
izbora boje koja ima spor release (zvuk koji se čuje
nakon što su sve note završile) “Change Gate Time”
vam može pomoći da se skrate na odgovarajuće
vreme i spreči nepoželjno preklapanje zvuka.

■Shift ClockParametar Vrednost Objašnjenje

Nearest**: Ovo je više muzički
sistem za pomeranje nota
snimljenih ritmova u realnom
vremenu tokom playbacka
aranže ra . Degree : Ova j
parametar je stariji sistem za
konverziju informacija o
kanalu u realnom vremenu
tokom playbacka aranžera.
Videti stranu 100. Ako želite
ignor isa t i ovu postavku
izaberite “---”.

From/To..
CC00,
CC32,
PC

---,
0~127,
ALL
1~128

Za vrednost "From" ubacite
originalnu vrednost parametra
(tj vrednost koja se trenutno
koristi u izabranim kanalima).
Za “To” postavite novu
vrednost koja će zameniti sve
“From” . Ove se izmene
nazivaju apsolutnim: ne dodaju
se ili oduzimaju već zamenjuju
drugim. Ovaj sistem se može
koristiti samo za signale koji
omogućuju izbor boja ili
banaka boja.***

Inc/Dec…
Expressio
n, Reverb,
C h o r u s ,
Panpot

-127~127 Ovi parametri omogućuju da se
doda ili oduzme data vrednost
na/od trenutnih vrednosti
Expression, Pan, Reverb Send
ili Chorus Send parametara.
Koristi se ako su izmene koje
ste snimili u realnom vremenu
preslabe ili prejake.

Parametar Vrednost Objašnjenje

Track ADrums~
A c c 6 ,
ALL

Određuje koji će se kanal
editovati. Ako se vrednost
parametra postavi na “ALL”
operacija će se odnositi na sve
kanale.

Mode M a j o r ,
Minor, 7th

Omogućuje izbor moda koji će se
editovati.
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Pritisnite [WRITE] taster (on će zatreperiti) da
potvrdite postavke i editujete podatke.

Ova funkcija omogućuje da se menja dužina (broj
taktova, beatova i clockova) patterna nakon snimanja.
Podaci koji se nalaze van tog segmenta koji odredite
se gube. Naravno morate menjati postavke samo
moda čiju dužinu menjate.
NAPOMENA
Ne postoji način da se vrati prethodna verzija, pa
snimite svoj ritam pre nastavka (detaljnije na str. 85)...

Pritisnite [WRITE] taster (on će zatreperiti) da
potvrdite postavke i editujete podatke.

■Track LengthDivision I n t r o 1 ~ 4 ,
Main 1~4, Fill
Dwn 1~3, Fill
Up 1~3, End
1~4

Ovim parametrom određujete
sekciju koju ćete editovati.

From Bar
~To CPT

Videti stranu 88.

Data Type Videti stranu 90.

V a l u e
(CPT)

-4800~4800 Ovaj parametar određuje za
koliko će se note pomeriti.
Vrednost je u CPT (1CPT=
1/120 q). Note na prvoj dobi
(beatu) prvog takta se ne mogu
pomeriti na levo, jer bi ih ubacili
u nulti takt koji ne postoji.

F r o m
N o t e , To
Note

0 C-~127 G9 Omogućuje vam da postavite
najnižu notu (ili notni segment)
koji će se editovati u navedenom
“From/To” delu. “To Note”
omogućuje da se postavi gornja
granica segmenta koji će se
editovati.

Parametar Vrednost Objašnjenje

Track ADrums~
Acc6,ALL

Određuje koji će se kanal
editovati. Ako se vrednost
postavi na “ALL” operacija će se
odnositi na sve kanale.

Division Intro 1~4,
Main 1~4,
F i l l D w n
1~3, Fill Up
1~3, End 1~4

Ovim parametrom određujete
sekciju koju ćete editovati.

Length Bar [CURSOR/VALUE] točkićem i
[ENTER/SELECT] tasterom
postavite dužinu izabranih
patterna u taktovima. Moguće je
i produžiti postojeći kanal
postavljanjem vrednosti “Bar”
parametra na vrednost koja je
nakon zadnjih nota.

L e n g t h
Beat

1 ~ [ b r o j
beatova po
taktu]

Određuje poziciju beata. Broj
beatova koji se mogu izabrati
zavisi od takta

L e n g t h
CPT

Ovaj parametar fino podešava
dužinu. Uglavnom ćete koristiti
q broj nota (tj 120CPT) jer je
120CPT jedan beat X/4 takta
(1/4, 2/4, 3/4, 4/4, itd.).

Mode M a j o r ,
Minor, 7th,
Major+Mino
r, Major+7th,
Major+Mino
r + 7 t h ,
Minor+7th

Izaberite Moduse na koje želite
da se primeni novo trajanje.
Moguće je uključiti i dve ili sve
tri ikonice tastera. Ako za
“Track” postavite “ALL”
automatski će se izabrati sva tri
Moda (to se ne može menjati).
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■Time Signature (takt)
“Time Signature” parametar omogućuje da se provere
i postave taktovi za patterne. Mol, dur i septupleti
patterna moraju uvek imati isti takt, pa im se ne može
podešavati zasebno.
Ovaj parametar određuje takt izabranog patterna
(“Division”, dole opisano). MAIN, INTRO i
ENDING se sastoje od 4 varijacije pa zato postoje 4
“Time Signature” vrednosti koje se mogu izabrati
VARIATION [1]~[4] ikonicama. Ako izaberete “Fill
Up” ili “Fill Dwn” za “Division” mogu se editovati
samo 3 “Time Signature” takta. Najčešće se koriste
taktovi : 2/4, 3/ 4, 4/4, 6/8 i 12/8.Ali moguće su i drugi
(kao npr 7/4, 13/8,itd.).
NAPOMENA
Kad promenite takt snimljenog patterna njegove note
i signali se "preslože" pa se može dogoditi da imate
nedovršene taktove.Ali ništa od podataka se ne briše.

Pritisnite [WRITE] taster (on će zatreperiti) da
potvrdite postavke i editujete podatke.

Parametar Vrednost Objašnjenje

Division Intro, Main,
F i l l D w n ,
FillUp, End,
ALL

Ovim parametrom određujete
sekciju koju ćete editovati.

T i m e
Signature
(takt)

1/16~32/2 Ovaj parametar određuje takt.

Var ia t ion
1, 2, 3, 4

On, Off Ovim parametrom određujete
pattern koji ćete editovati.Ako za
vrednost “Division” postavite
“Fill Dwn” ili “Fill Up”
prikazaće se samo 3 ikonice.
Moći ćete uključiti nekoliko ili
sve ikonice. (Ali nećete moći
isključiti sve.)
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Editovanje pojedinačnih signala ritmova
(Micro Edit)

Opšte napomene u vezi 'Micro Edit'
funkcije

Osnovna procedura

Ovaj mod izaberite ako vam teba izmeniti samo jedan
aspekt ritma kod kojeg je sve ostalo OK. U ovom
poglavlju pod “event” se podrazumeva bilo koji
signal. Event je komanda ili instrukcija namenjena
aranžeru. Moguće je pregledati i editovati samo jedan
po jedan kanal. Prema tome obavezno proverite
vrednost “Track” parametra pre editovanja eventa
prikazanih na ovoj stranici.
1. Vratite se na početnu stranicu Rhythm Composera.
2. “Track”, “Mode” i “Division” parametrima
odredite pattern koji želite editovati.
3. Pritisnite [MENU] taster i on će zatreperiti.
Na ekranu će se prikazati:

4. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “Micro
Edit” parametar, pa pritisnite [ENTER/SELECT]
taster.
Na ekranu će se prikazati:

[CURSOR/VALUE] točkićem i [ENTER/SELECT]
tasterom editujte funkcije koje želite.
NAPOMENA
Na ovoj stranici ne možete izabrati drugi ritamski
pattern (“ADrum – Major – Intro1” u ovom primeru).
Obavezno izaberite pravi taster pre pozivanja “Micro
Edit” stranice (vidite korak (2)).

Indikatori pozicije: Sequenceri registruju samo
“evente” čije pozicije i razmaci definišu kad će se note
čuti ili kad bi se trebale menjati (tj njihovu
“sequencu”). Svaki event se izvršava na određeno
vreme pa iz tog razloga imaju indikator pozicije (npr.
“1-01-119”). Prvi broj predstavlja broj takta, drugi je
broj dobe (beata) u tom taktu a treći je broj clock
(CPT) između trenutnog beata i sledećeg. Svaki beat
4/4 takta se sastoji od 120 clock jedinica.
Monitoring notnih eventa:
Rhythm Composer može reprodukovati notne evente
koje izaberete. To vam može pomoći da odredite tačan
event koji želite editovati. Kad kursor postavite na
notni event, on se reprodukuje.

Da bi se izmenile informacije koje su u izabranom
kanalu potrebno je uraditi sledeće:
1. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite iz liste šta
želite editovati.
2. [ENTER/SELECT] tasterom izaberite prvu
vrednost.
U primeru smo izabrali CC00 signal (levo) i prvi
parametar notnog eventa (desno):

3. [CURSOR/VALUE] točkićem podesite vrednost.
4. [ENTER/SELECT] tasterom izaberite sledeću
vrednost i editujte je.
5. Kad završite pritisnite [EXIT] taster za povratak na
Rhythm Composer stranicu, zatim snimite ritam (str.
85).

■
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Parametri koji se mogu menjati

Editovanje eventa

Editiovanje control change signala

O 'Note' signalima
●

●

●

●

●

■

■

■

●

Note velocity i gate time signali su uvek u paru. Prva

vrednost (npr. “42:F#2”) se odnosi na same note, a
druga (“72”) na velocity (dinamiku sviranja). “Micro
Edit” stranica dodaje treći signal tom paru. Ona
opisuje trajanje određene note. Možda se sećate ove
vrednosti iz “Track Edit” okruženja, gde se zvala
“Gate Time”.

CC - ovi signali obično dodaju nešto na note koje se

sviraju, kao npr modulaciju, jačinu zvuka, novu
stereo poziciju… BK-5 prepoznaje i omogućuje
editovanje svih control change brojeva koje koristi
aranžer (CC01, 10, 11, 91, 93) i prikazuje njihov
“oficijalni” naziv.
NAPOMENA
CC64 (Hold) signali koje generiše pedala priključena
na HOLD FOOTSWITCH ulaz se konvertuju u
ekvivalentne GATE TIME vrednosti u trenutku
snimanja. Pa ćete prema tome možda trebati izmeniti
trajanje samih nota.

PC/Program Change—ovi signali se koriste za izbor

boja iz trenutne banke. Pošto ima samo 128 mogućih
vrednosti, pre ovih signala se obično postavljaju
control change signali CC00 i CC32. Zato BK-5
ubacuje sva tri kada se koristi “Create Event”
funkcija. Da bi se Drum Set postavio naAcc1~6 kanal
mora se kreirati “CC00” event sa vrednošću “111”.
NAPOMENA
CC00 se kodADrums kanala se ne može editovati.

Pitch Bend - ovi signali se koriste za privremene

izmene visine nota koje se sviraju u tom trenutku.
Pitch Bend signali mogu imati pozitivnu (viši) ili
negativnu vrednost (niži zvuk). Vrednosti:-128~128

Alteration Mode - Ovaj event omogućuje da se

odredi kako će se note snimljene za ritam koristiti
tokom reprodukcije od strane aranžera. Detalji slede.
NAPOMENA
Ovaj parametar se ne može koristiti za ADrums
kanale ili Intro3, Intro4, Ending3 i Ending4 sekcije.

Editovanje Pitch Bend signala

Pitch Bend signali mogu imati pozitivnu ili negativnu
vrednost (od –128 do +128). Vrednost “0” znači da se
ne menja visina nota koje se sviraju u tom delu.Ako se
u nekom trenutku ne resetuje vrednost Pitch Bend
signala na nulu, sve note će zvučati povišeno ili
sniženo i kad to više ne budete hteli.

Ovi signali (CC) se mogu postaviti na željenu
vrednost (0~127) kad je potreban odgovarajući efekat
- ali i oni se moraju resetovati da bi se izbegla
neprijatna iznenađenja.

Kao što smo prethodno naveli notni signali se sastoje
od notnog broja, velocity i Gate Time vrednosti. Note
mogu imati brojeve od 0 (C–) do 127 (G9).
Velocity signali mogu imati vrednosti od “1” (veoma
lagano) do “127”. Ne može se postaviti vrednost “0”
jer bi efektivno isključila notu.

Ova vrsta signala se može koristiti samo za
melodijske kanale ritma (a ne za ADrums ili ABass
kanale) i mora se ubaciti ručno (koristeći “Create
Event” funkciju). Ritamski kanali koje ste upravo
snimili nemaju ove podatke.
Oni omogućuju korišćenje revolucionarnog sistema
prirodnijeg zvučanja nota (nazvanog “voicing”).
Postoje dve opcije:

Degree - Ovaj parametar je stariji sistem za

konverziju informacija o kanalu u realnom vremenu
tokom playbacka aranžera. Na osnovne akorde koje
svirate tokom playbacka aranžera često bi dolazilo do
čudnih skokova u nekim delovima.

Nearest Ovo je više muzički sistem za pomeranje

nota snimljenih ritmova u realnom vremenu tokom
playbacka aranžera. Prvo pogledajte ilustraciju:

Snimljeno Rezultat sa "Degree"

Ovaj novi sistem se naziva “Adaptive Chord
Voicing”. Note melodijskih kanala ritmova se porede
sa akordima koji se sviraju na klavijaturi u delu za
prepoznavanje akorda. Ako sledeći akord koji svirate
ima note koje se čuju iz izabranog parta (na osnovu
prethodnog akorda), te note se produžuju.
Ako novi akord nema te note, ritam koristi najbližu
(“Nearest”) notu. U gornjem primeru “G” je bliži “A”
nego “C”. Na ovaj način se dobija najmuzikalnije
ponašanje od bilo kojeg sistema. I “Degree” i
“Nearest” omogućuju da se odredi notni segment
(“Limit Low” i “Limit High”) koji izabrani part može
svirati. Note koje padaju izvan tog segmenta tokom
playbacka na aranžeru se automatski transponuju na
vrednosti u okviru izabranog segmenta. Umesto da se
odrede dve vrednosti nota, moguće je izabrati “Std”,
što znači da BK-5 automatski odlučuje kad će se
ekstremno visoke ili niske note morati pomeriti na
više ili niže za jednu ili više oktava.

■O 'Alteration Mode' signalima

● -

Rezultat sa "Nearest"

Akordi koji se sviraju na klavijaturi
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Ostale operacije za editovanje Create Event

Erase Event

“Micro Edit” strana omogućuje izbor nekoliko
funkcija.

Moguće je izabrati nekoliko uzastopnih eventa i
editovati ih odjednom: tako što izaberete prvi event u
seriji, zadržite pritisnut [ENTER/SELECT] taster i
rotirate [CURSOR VALUE] točkić.
1. Izaberite event koji želite editovati.
2. Pritisnite [MENU] taster i on će zatreperiti.
Na ekranu će se prikazati:

U gornjem redu se prikazuje vrsta eventa koji se može
editovati (“CC00 Bank MSB” u našem primeru) i
njegova lokacija (“001:01:000”). Na ovoj strani se ne
može menjati vrsta eventa.
Ako ste izabrali nekoliko eventa, na ekranu će se
prikazati:

3. [CURSOR VALUE] točkićem izaberite željenu
funkciju, pa pritisnite [ENTER/SELECT] taster.

Ova funkcija dodaje novi event na izabrani kanal.

Ako pozicija na koju pravite novi event već ima neki
event, novi se dodaje na kraj te grupe.

Izabrani event se ubacuje sa unapred predviđenim
vrednostima:

Note: Note Number: 60 C4
On Velocity: 100
Gate Time: 60

Program Change: CC00 Bank Select MSB,
vrednost “0” CC32 Bank Select LSB, vrednost “4”
Program Change Number “1” ( bank select signali se
automatski dodaju za njih se ne morate brinuti.)

Pitch Bend: “0”
Alteration Mode: Nearest

Limit Low: Std
Limit High: Std

Naravno u zavisnosti od rezultata ćete menjati
standardno postavljene vrednosti. Pritisnite [WRITE]
taster da potvrdite postavke i dodate novi event. BK-5
će prikazati “Micro Edit” stranicu.

Ova funkcija omogućuje da se ukloni jedan ili
nekoliko eventa bez menjanja pozicije ostalih.
1. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite event koji
želite izbrisati. Izabrani event se prikazuje u centru
ekrana.

/

/

■

■

Parametar Vrednost Objašnjenje

Event N o t e , C o n t r o l
Change, Program
Change , P i t ch
Bend, Alteration
Mode

Omogućuje da se odredi
vrsta eventa koju želite
dodati.

To Bar, To
Beat , To
CPT

Videti stranu 88. Određuje poziciju gde će se
ubaciti novi event.
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NAPOMENA
Da bi izabrali nekoliko uzastopnih eventa, držite
pritisnut [ENTER/SELECT] taster i rotirajte
[CURSOR/VALUE] točkić na levo (birate prema
gore) ili desno (birate prema dole).
2. Pritisnite [ENTER/SELECT] ikonicu da uklonite
event koji ste izabrali. BK-5 će prikazati “Micro Edit”
stranicu.

Ova funkcija omogućuje da se premeste jedan ili više
eventa.
1. Izaberite event koji želite pomeriti.
2. Izaberite “Move Event” funkciju.
3. Podesite “To Bar”, “To Beat” i “To CPT”.

NAPOMENA
Ako pozicija na koju pomerite event već ima neki
event, novi se postavlja na kraj te grupe.
NAPOMENA
Eventi koji se nalaze na “1-01-00” se ne mogu
pomeriti na levo.
4. Pritisnite [WRITE] taster (on će zatreperiti) da
potvrdite postavke i pomerite podatke. BK-5 će
prikazati “Micro Edit” stranicu.

Ova funkcija omogućuje da se kopira jedan ili više
eventa. Da bi se kopija ovih eventa napravila na
željenoj lokaciji koristite “Place Event” funkciju.
1. Izaberite event koji želite kopirati.
Da bi izabrali nekoliko uzastopnih eventa, držite
pritisnut [ENTER/SELECT] taster i rotirajte
[CURSOR/VALUE] točkić na levo (birate prema
gore) ili desno (birate prema dole).
Svi ovako izabrani eventi se prikazuju sa sivom
pozadinom.
2. Izaberite “Copy Event” funkciju.
3. Pritisnite [ENTER/SELECT] taster.
Svaki novi izbor menja prethodni.
4. Koristeći “Place Event” funkciju odredite gde
želite ubaciti kopirane evente.

Ova funkcija se koristi samo ako je prethodno kopiran
event ili više njih “Copy Event” funkcijom.
1. Izaberite “Place Event” funkciju.
2. Podesite “To Bar”, “To Beat” i “To CPT”.

3. Pritisnite [WRITE] taster da potvrdite postavke i
dodate novi event.
NAPOMENA
Eventi koje ste ubacili sa “Place Event” se dodaju na
one koji su već u tom segmentu. Postojeći eventi se ne
guraju prema kraju kanala.

U ovom poglavlju ćemo objasniti MIDI parametre i
odgovarajuće memorije koje se nazivaju “MIDI
Setovi”.

“MIDI” je skraćenica od “Musical Instrument Digital
Interface” - Digitalni interfejs za muzičke
instrumente. To je univerzalni standard koji
omogućuje razmenu podataka performansa između
muzičkih instrumenata i kompjutera. BK-5 ima MIDI
IN i MIDI OUT konektore tako da se podaci mogu
primati i sa drugih MIDI instrumenata. Takođe
poseduje i kompjuterski USB port preko kojeg može
razmenjivati MIDI signale sa kompjuterom. MIDI
parametri se mogu izabrati pritiskom na [MENU]->
“MIDI”.

■

■

■

■

Move Event

Copy Event

Place Event

MIDI parametri

Šta je MIDI

Parametar Vrednost Objašnjenje

To Bar,
To Beat,
To CPT

Videti stranu 88. Određuje poziciju na koju će
se premestiti prvi event iz
i z a b r a n e g r u p e ( p o
hronološkom redu).

Parametar Vrednost Objašnjenje

To Bar,
To Beat,
To CPT

Videti stranu 88. Određuje gde će se ubaciti
prvi kopirani event.
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MIDI okruženje BK-5 poseduje sledeće opcije:

Ova postavka omogućuje da se uspostavi ili prekine
konekcija između klavijature BK-5 i internog
generatora zvuka.

Ako se izabere “On” (standardna vrednost), sviranje
na klavijaturi BK-5 ili reprodukcija songa ili ritma
proizvodi odgovarajuće note. Ako postavite “Off”
odgovarajući MIDI signali se više ne šalju na intern
generator zvuka ali se i dalje šalju na MIDI OUT izlaz
(ili USB COMPUTER port) i na eksterne MIDI
instrumente. Ako se izmeni vrednost parametra u
partu, na ekranu se prikaže “---”.

MIDI Set je okruženje koje ima dve opcije sa unapred
postavljenim vrednostima. Samo ih trebate izabrati da
bi vratili standardne vrednosti za sve sekcije ili
aspekte. Osim toga tu su i 8 MIDI Set memorija u koje
se mogu snimiti sopstvene postavke.

Ova opcija poziva sve fabričke MIDI postavke za
partove klavijature (UP1, UP2, LWR, MELODY
INT) i ritmova (ADrum, ABass, Acc1~6). Najvažnija
i najpraktičnija upotreba ovog polja je da resetuje
MIDI transmit/receive kanale real-time i ritamskih
partova i da isključi slanje i prijem MIDI signala sa
songa.
NAPOMENA
Ovaj parametar se primenjuje i na prijem i na slanje
(RX) i (TX). BK-5 vam omogućuje da se zasebno
postave TCX i RX kanali za svaki part.

Ova opcija priprema BK-5 za MIDI kontrolu preko
MIDI pedalboarda iz PK-serije. Najvažnije je
postaviti: “Part Switch” na “Int” i “Rhythm PcRx” na
“On”.

Ova opcija poziva fabričke postavke za SMF song
partove i isključuje slanje i prijem MIDI signala za
real-time i ritamske partove.

BK-5 takođe omogućuje i da se snime i učitaju 8
različitih MIDI konfiguracija.
NAPOMENA
Učitavanje MIDI seta menja samo MIDI postavke i
nema uticaja na ostale parametre.
1. [CURSOR VALUE] točkićem izaberite "MIDI set"
polje.

2. Pritisnite [ENTER/SELECT] taster da editujete
"MIDI set" polje.
To polje će se prikazati inverzno.
3. [CURSOR VALUE] točkićem izaberite MIDI Set
koji želite učitati.
BK-5 učitava izabrani MIDI set.
Pritiskom na [ENTER/SELECT] taster ako želite
editovati i ostale parametre na ovoj strani.

i /

/

Local

Učitavanje MIDI seta

Key/Rhythm

PK Series

Song

User1~8

■

■

■

■

grupa MIDI
parametara

Objašnjenje

Local Ova postavka omogućuje da se uspostavi ili
prekine konekcija između klavijature BK-5 i
internog generatora zvuka.

MIDI Set Omogućuje da se učita MIDI Set
(“Key/Rhythm”, “PK Series”, “Song”,
“User1”~“8”.

Edit
Rhythm
Parts

Omogućuje da se edituju svi MIDI parametri
ritmova (ADrum, ABass, Acc1~6). Videti
stranu 104.

Edit Tone
Parts

Omogućuje da se edituju svi MIDI parametri
koji se odnose na klavijaturu (UP1, UP2,
LWR i Mel.Intell). Videti stranu 105.

Edit Song
Parts

Omogućuje da se edituju svi MIDI parametri
songova. Videti stranu 105.

Edit System Ovde se nalaze svi MIDI parametri koji se
odnose na ceo BK-5. Videti stranu 106.

Parametar Vrednost

Local On, Off (---)

Parametar Vrednost

MIDI Set Key/Rhythm, PK Series, Song, User1~8
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Editovanje Ritamskih partova
Sledeći parametri se nalaze na stranici koja se
prikazuje pritiskom na [MENU]->“MIDI” ->“Edit
Rhythm Parts”.

1. [CURSOR VALUE] točkićem izaberite par koji
želite editovati (ADrum, ABass, Acc1, Acc2, Acc3,
Acc4, Acc5, Acc6). Na ekranu će se prikazati
postavke izabranog parta.

Postavite “On” ako želite da izabrani part šalje MIDI
podatke.

Omogućuje da se izabranom partu dodeli MIDI
transmit kanal za slanje signala.

Ovaj parametar omogućuje da se transponuju note pre
nego što se pošalju na eksterni MIDI instrument ili
kompjuter. Maksimalna transpozicija je do 4 oktave
(+48) ili (–48). Svaka vrednost je u polunotama.

Ovim se isključuje part sa internog generatora (“Off”)
ili se ponovo uključuje (“On”).

“TX Event” sekcija ima nekoliko filtera koji određuju
da li će se signali slati (On) ili ne (Off).

Postavite “On” ako želite da izabrani part prima MIDI
podatke.

Omogućuje da se izabranom partu dodeli MIDI
receive kanal.

Ovaj parametar omogućuje da se transponuju note pre
nego što se pošalju na eksterni MIDI instrument ili
kompjuter. Maksimalna transpozicija je do 4 oktave
(+48) ili (–48). Svaka vrednost je u polunotama.

“Limit Low” i “Limit High” određuju opseg nota koje
će se primati. Ako ne treba da se sviraju sve note koje
dolaze na određenom MIDI kanalu, moguće je
odrediti od i do koje note će se primati.

NAPOMENA
“Limit Low” vrednost ne može biti viša od “Limit
High” vrednosti (i obrnuto).

/

Tx

Tx Ch

Tx Shift

Tx Local

Tx Event

Rx

Rx Ch

Rx Shift

Rx Limit Low/Limit High

Filter VrednosObjašnjenje

Program
Change:

Off, On Postavite “On” da bi se slali program
change i bank select signali(CC00,
CC32).

Pitch
Bender

Off, On Postavite “On” da bi se slali Pitch
Bend signali.

Modulation Off, On Postavite “On” da bi se slali
Modulation signali (CC01).

Volume Off, On Postavite “On” da bi se slali Volume
signali (CC07).

Panpot: Off, On Postavite “On” da bi se slali Panpot
signali (CC10).

Expression Off, On Postavite “On” da bi se slali
Ekspresioni signali (CC11).

Reverb Off, On Postavite “On” da bi se slali Reverb
signali (CC91).

Chorus Off, On Postavite “On” da bi se slali Chorus
signali (CC93).

SelectAll Off, On Postavite “On” da bi se slali svi
MIDI signali koji su izlistani iznad.

Parametar Vrednost

Tx Off, On
Parametar Vrednost

Rx Off, On

Parametar Vrednost

Rx Ch 1~16

Parametar Vrednost

Rx Shift –48~0~+48

Parametar Vrednost

Rx Limit Low C–~G9

Rx Limit High C–~G9

Parametar Vrednost

Tx Ch 1~16

Parametar Vrednost

Tx Shift –48~0~+48

Parametar Vrednost

Tx Local Off, On
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Rx Event
“Rx Event” se

ćuju da odredite da li će se primati ili ne
određeni signali.

Sledeći parametri se nalaze na stranici koja se
prikazuje pritiskom na [MENU]->“MIDI” ->“Edit
Tone Parts”.

1. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite part koji
želite editovati (Upper1, Upper2, Lower, Mel.Intell).
2. Pritisnite [ENTER/SELECT] taster.
Na ekranu će se prikazati postavke izabranog parta.
Tx, Tx Ch, Tx Shift, Tx Local, Tx Event
Za objašnjenje ovih parametara pogledajte stranu
104.
Rx, Rx Ch, Rx Shift, Rx Limit Low/High, Rx Event
Za objašnjenje ovih parametara pogledajte stranu
104.

Sledeći parametri se nalaze na stranici koja se
prikazuje pritiskom na [MENU]->“MIDI” ->“Edit
Song Parts”.

1. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite part koji
želite editovati (Part 1~16).
2. Pritisnite [ENTER/SELECT] taster.
Na ekranu će se prikazati postavke izabranog parta.
Tx, Tx Ch, Tx Shift, Tx Local, Tx Event
Za objašnjenje ovih parametara pogledajte stranu
104.
Rx, Rx Ch, Rx Shift, Rx Limit Low/High, Rx Event
Za objašnjenje ovih parametara pogledajte stranu
104.

kcija poseduje nekoliko filtera koji
omogu

Edit Tone Parts

Edit Song Parts

Filter Vrednost Objašnjenje

P r o g r a m
Change:

Off, On Postavite “On” da bi se primali
program change i bank select
signali(CC00, CC32).

P i t c h
Bender

Off, On Postavite “On” da bi se primali
Pitch Bend signali.

Modulation Off, On Postavite “On” da bi se primali
Modulation signali (CC01).

Volume Off, On Postavite “On” da bi se primali
Volume signali (CC07).

Panpot: Off, On Postavite “On” da bi se primali
Panpot signali (CC10).

Expression Off, On Postavite “On” da bi se primali
ekspresioni signali (CC11).

Reverb Off, On Postavite “On” da bi se primali
Reverb signali (CC91).

Chorus Off, On Postavite “On” da bi se primali
Chorus signali (CC93).

Hold Off, On Postavite “On” da bi se primali
Hold signali (CC64).

Sostenuto Off, On Postavite “On” da bi se primali
Sostenuto signali (CC66).

Soft Off, On Postavite “On” da bi se primali
Soft signali (CC67).

Caf Off, On Postavite “On” da bi se primali
Caf- Channel aftertouch signali.

RPN Off, On Postavite "On" da bi se primali
signali registrovanih parametara
(CC100/101).

NRPN Off, On Postavite "On" da bi se primali
s i g n a l i N e - r e g i s t r o v a n i h
parametara (CC98/99).

S y s t e m
Exclusive

Off, On Postavite “On” da bi se primali
System Exclusive signali.

CC16 Off, On Kontrola opšte namene koja
omogućuje da se utiče na “C1”
parametar (str. 60). Postavite “On”
da bi se primali ovi signali.

SelectAll Off, On Postavite “On” da bi se primali svi
MIDI signali iz ove tabele.
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Edit System Sync
Sledeći parametri se nalaze na stranici koja se
prikazuje pritiskom na [MENU]->“MIDI” ->“Edit
System”.

“Edit System” grupa sadrži sledeće parametre:

Sledeći parametri se nalaze na stranici koja se
prikazuje pritiskom na [MENU]->“MIDI” ->“Edit
System”->"Sync".

“Sync” parametri omogućuju da se odredi da li će ili
ne BK-5 slati MIDI signale u realnom vremenu kad se
počne playback ritma ili songa. Ovo omogućuje da se
sinhronizuju eksterni instrumenti ili softverski
sekvencer sa BK-5.

Ako se aktivira ova opcija, BK-5 šalje start ili stop
signale kad startujete i kad zaustavite playback ritma.

Ako je ova opcija aktivna pri reprodukciji ritma se
šalju i MIDI Clock signali.

Isto kao “Rhythm Start/Stop Tx” ali za songove.

Isto kao “Rhythm Clock Tx” ali za songove.

Ako uključite ovaj parametar reprodukcija songa
šalje i Song Position Pointer (SPP) signale koji
ukazuju na trenutnu poziciju u songu.

Ovaj parameter se koristi da odredi da li se
reprodukcija ritma i songa trebaju sinhronizovati sa
eksternog MIDI uređaja.

Rhythm Start/Stop Tx

Rhythm Clock Tx

SMFStart/Stop Tx

SMFClock Tx

SMFPosition Tx

Sync Rx

Edit System Objašnjenje

Sync Ov i pa rame t r i s e ko r i s t e za
sinhronizaciju eksternih MIDI uređaja.
Pogledajte ispod.

Basic Parametri ove grupe utiču na Basic
kanal BK-5. Basic kanal se koristi za
prijem i slanje Program Change i Bank
Select signala za izbor Performansa,
kao i za prijem i slanje ostalih signala
koji nisu direktno vezani za neki MIDI
kanal. Videti stranu 107.

Rhytm Parametri ove grupe utiču na kanal
ritma kod BK-5. Rhythm kanal se
koristi za prijem program change i bank
select signala koji biraju ritmove i
određuju im jačinu zvuka . Videti stranu
108.

NTA Ovi parametri omogućuju da se dodeli
MIDI kanal na NTA(Note ToArranger)
partove. Samo note koje se prime na
o v i m k a n a l i m a s e s m a t r a j u
informacijama o akordima koji se
koriste za transpoziciju ritmova u
realnom vremenu. Videti stranu 108.

Parameters Ova grupa sadrži MIDI parametre koji
se ne odnose na prethodne grupe. Videti
stranu 109.

Visual
Control
TxCh

Omogućuje da se odredi MIDI kanal za
slanje signala za Visual Control
funkciju. (BK-5 ne može primati Visual
Control signale.)

Parametar Vrednost

Rhythm Start/Stop Tx Off, On

Parametar Vrednost

Rhythm Clock Tx Off, On

Parametar Vrednost

SMF Start/Stop Tx Off, On

Parametar Vrednost

SMF Clock Tx Off, On

Parametar Vrednost

SMF Position Tx Off, On

Parametar Vrednost

Sync Rx Off, On
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Mode

Internal:

Auto:

MIDI:

Remote:

Basic

Tx

Tx Channel

Performance PC Tx

Part Switch Tx

Rx

Rx Channel

Performance PC Rx

MasterVolume Rx

Part Switch Rx

Playback Songa ili ritma koriste interni
tempo BK-5.

Najbolji izbor postavke ako se za kontrolu
reprodukcije songa i ritma koristi drugi uređaj (na
primer MIDI pedalboard PK-serije). Ako BK-5 primi
MIDI Start signal (FA), on čeka Clock signale koji mu
određuju tempo. Ako ne primi Clock signale, BK-5
startuje playback koristeći interni tempo. Međutim
ako Clock signali (F8) dolaze nakon Start signala BK-
5 koristi eksterni tempo.

Playback Songa ili ritma se mogu startovati ili
zaustaviti i preko MIDI signala u realnom vremenu
(Start, Stop, Clock) koji stižu sa eksternog izvora.

Playback songa ili ritma čekaju start signal
da bi startovali po svojem tempu. Kad stigne stop
signal, playback se zaustavlja. Externi clock signali se
ignorišu.

Sledeći parametri se nalaze na stranici koja se
prikazuje pritiskom na [MENU]->“MIDI” ->“Edit
System”->"Basic".

Basic kanal se koristi za prijem i slanje Program
Change i Bank Select signala za izbor Performansa,
kao i za prijem i slanje ostalih signala koji nisu
direktno vezani za neki MIDI kanal.
NAPOMENA
Ako izaberete drugi kanal, signali namenjeni za Basic
parametre bi mogli da promene i druge parametre
koje niste hteli. Na raspolaganju su sledeći parametri:

Uključuje i isključuje slanje MIDI signala na Basic
kanalu.

Kanal koji šalje MIDI signale.

Ovaj parameter uključuje i isključuje slanje program
change i bank select signala koji se odnose na izbor
Performansa.

Kad god isključite i uključite part na “Rhythm Parts”
strani BK-5 šalje NRPN signal koji opisuje tu akciju.
Ne-slanje ovih signala može biti korisno ako ne želite
da se snimaju na eksterni sekvencer, ili da se spreči da
GS modul isključi zvuk postavljen na taj MIDI kanal.

Uključuje i isključuje prijem signala na Basic kanalu.

Omogućuje da se "Basic" kanalu dodeli MIDI
transmit kanal za slanje signala.

Ovaj parametar uključuje i isključuje prijem program
change i bank select signala koji se odnose na izbor
Performansa.

Omogućuje da se uključi ili isključi prijem Master
Volume signala koji bi izmenili ukupnu jačinu zvuka
sa BK-5. Ovo je exclusive signal zajednički za sve
novije MIDI uređaje.

Kad god isključite i uključite part na “Rhythm Parts”
strani BK-5 šalje NRPN signal koji opisuje tu akciju.
Po želji se može onemogućiti da BK-5 reaguje na te
signale kako bi se izbeglo da se sa eksternog
instrumenta isključi zvuk.

Parametar Vrednost

Mode Internal,Auto, MIDI, Remote

Parametar Vrednost

Tx Off, On

Parametar Vrednost

Tx Channel Off, On

Parametar Vrednost

Part Switch Tx Off, On

Parametar Vrednost

Performance PC Tx Off, On

Parametar Vrednost

Rx Off, On

Parametar Vrednost

Rx Channel 1~16

Parametar Vrednost

Performance PC Rx Off, On

Parametar Vrednost

Master Volume Rx Off, On

Parametar Vrednost

Part Switch Rx Off, On
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Ritam

NTA

Sledeći parametri se nalaze na stranici koja se
prikazuje pritiskom na [MENU]->“MIDI” ->“Edit
System”->"Rhytm".

Rhythm kanal se koristi za prijem program change i
bank select signala koji biraju ritmove i određuju im
jačinu zvuka . MIDI adresa ritma se sastoji od tri
broja: CC00, CC32 i program change. Vrednosti
postavljene na CC00 i CC32 definišu ritam (vidite
“Rhythm list” na str. 117), gde program change broj
definiše sekciju (Intro, Ending, itd.). Vidite na strani
118 “Program change brojevi ritamske sekcije”.
Slanje samo broja program change odabire sledeću
sekciju (Division) trenutno aktivnog ritma. Imajte na
umu da samo slanje CC00 i CC32 signala bez
program change signala nema nikakav efekat.
NAPOMENA
Ako izaberete drugi ritam na BK-5 on šalje CC00-
CC32-PC grupu podataka na kanal ritma to se može
snimiti na eksterni sekvencer.

Uključuje i isključuje slanje MIDI signala na kanalu
ritma.

Kanal koji šalje MIDI signale.

Uključuje i isključuje prijem MIDI signala na kanalu
ritma.

Omogućuje da se ritamskoj sekciji dodeli MIDI
receive kanal.

Uključuje i isključuje prijem signala za jačinu zvuka
ritma.

Ovaj parametar uključuje i isključuje prijem program
change i bank select signala koji se odnose na izbor
ritmova.

Sledeći parametri se nalaze na stranici koja se
prikazuje pritiskom na [MENU]->“MIDI” ->“Edit
System”->"NTA".

NTA note se mogu samo primati sa eksternog MIDI
instrumenta. Ono što se svira na klavijaturi u delu za
prepoznavanje akorda i šalje na aranžer, automatski
se konvertuje u odgovarajuće MIDI brojeve nota, tako
da svi ritamski partovi šalju svoje note na eksterne
instrumente. Iz tog razloga nema potrebe da se
zasebno šalju notni signali onog što svirate u delu za
prepoznavanje akorda. Ovi parametri omogućuju da
se odredi na kojim MIDI kanalima će BK-5 primati
informacije o akordima koji menjaju tonalitet ritma u
realnom vremenu.

Određuje MIDI kanal na kojem će BK-5 primati NTA
signale.

Ovaj parameter omogućuje da se odredi da li će se
(“On”) ili ne (“Off”) izabrani MIDI kanal koristiti za
prijem informacija o akordima.

Tx

Tx Channel

Rx

Rx Channel

Rhythm Volume Rx

Rhythm Pc Rx

Channel

Rx

Parametar Vrednost

Tx Off, On

Parametar Vrednost

Rhythm Volume Rx Off, On

Parametar Vrednost

Tx Channel 1~16

Parametar Vrednost

Channel Ch Ch1~ 16
Parametar Vrednost

Rx Off, On

Parametar Vrednost

Rx Off, On

Parametar Vrednost

Rx Channel 1~16

Parametar Vrednost

Rhythm Pc Rx Off, On
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Rx Octave

Rx Global Limit Low/High

Part Switch

Tx Velocity

Tx SysEx

Tx Data Change

Octave Tx

Rx Velocity

Ovaj parametar se koristi za transponovanje nota
primljenih na izabranom MIDI kanalu (“Ch”) u
koracima od po jednu oktavu.

Ovi parametri omogućuju da se postavi opseg nota
koje će se primati.Ako ne treba da se primaju sve note
sa izabranog MIDI kanala na NTA “part”, moguće je
odrediti notni opseg koji će se primati.

NAPOMENA
“Limit Low” vrednost ne može biti viša od “Limit
High” vrednosti (i obrnuto).

Sledeći parametri se nalaze na stranici koja se
prikazuje pritiskom na [MENU]->“MIDI” ->“Edit
System”->"Parameters".

Na ovoj stranici se nalaze nekoliko međusobno
nepovezanih parametara (ostale MIDI stranice se
uvek koncentrišu samo na jedan aspekt).

Ovaj parametar omogućuje da se odredi da li će se ili
neće slati MIDI signali sa isključenog parta: Internal:
Part koji je isključen se ne može svirati sa klavijature
ili aranžera/song playera ali nastavlja da šalje MIDI
signale.

Izbor “Internal” i isključivanje parta prema tome ima
isti efekat kao i izbor “Local Off” (str. 103).
Int+MIDI: Part koji je isključen se ne može svirati sa
klavijature ili aranžera/song playera ali nastavlja da
šalje MIDI signale.

BK-5 ima klavijaturu koja je osetljiva na jačinu
pritiska (velocity) i tonski generator koji reaguje na
signale o jačini i brzini pritiskanja dirki. Ovim
parametrom se isključuje i isključuje slanje (TX)

velocity signala. Ako nije uključen (“On”) odredite
fiksnu vrednost. Ona će se koristiti za sve note koje se
šalju na MIDI OUT/USB COMPUTER.

Ovim parametrom se određuje da li će (“On”) ili ne
(“Off”) BK-5 slati SysEx signale. Ovi signali nisu
standardizovani pa ih svaki proizvođač može koristiti
po želji za privremene ili stalne izmene načina na koji
se part ponaša. Parametri efekata na primer se mogu
razmenjivati samo preko SysEx signala. Takvi signali
mogu usporiti playback eksternih MIDI instrumenata
ili ne proizvesti nikakav efekat, pa zato imate
mogućnost da isključite slanje tih signala.

Ovaj parametar omogućuje da se odredi kako će se
originalni program change signali iz songova koji se
reprodukuju slati na na MIDI. BK-5 može izmeniti
adrese zvuka (obično su vrednosti CC00 i CC32) da bi
obezbedio da se songovi reprodukuju u najboljem
mogućem kvalitetu. Ako je ovaj parametar uključen
ove izmene će se slati i preko MIDI interfejsa. Ako je
isključen na MIDI uređaj će se slati originalne adrese
zvuka. (Ali interni generator tona BK-5 nastavlja da
"poboljšava" songove koji se reprodukuju.)

Vrednost “Octave Tx” parametra se može postaviti da
budeAbsolute ili Relative. Možda ste primetili da ako
se na UP1 ili UP2 postavi bas zvuk u SPLIT modu,
note se transponuju da omoguće da svirate bas note
preko UP1/2 parta. Vrednost “Relative” znači da će se
i ova interna (automatska) transpozicija pretvarati u
notne brojeve. Međutim, u “Absolute” modu su MIDI
notni brojevi koji se šalju na eksterne instrumente baš
oni čije dirke pritisnete.

lavijatur je osetljiva na (velocity) i
tonski generator reaguje na in pritiskanja dirki.
Ovim parametrom se še prijem (RX) velocity
signala. Ako nije uključen (“On”) odredite koju
fiksnu vrednost želite postaviti. Ova vrednost se
koristi za sve note primljene preko MIDI interfejsa.

K a BK-5 brzinu
brz u

reguli

Parametri

Parametar Vrednost

Rx Octave -4~0~4

Parametar Vrednost

Part Switch Internal, Int+MIDI

Parametar Vrednost

Tx Velocity On, 1~127

Parametar Vrednost

RxVelocity On, 1~127

Parametar Vrednost

Tx SysEx Off, On

Parametar Vrednost

Tx Data Change Off, On

Parametar Vrednost

Octave Tx Relative,Absolute

Parametar Vrednost

Rx Global Limit Low C–~G9

Rx Global Limit High C–~G9
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Rx SySex

Rx Transpose

Soft Thru

Visual Control TxCh

Save MIDI Set

Ovaj parametar određuje da li BK-5 treba primati
SysEx signale sa ostalih uređaja.

Ovim parametrom se određuje da li će ili ne BK-5
transponovati MIDI notne signale koje prima.

Izaberite “On” ako BK-5 treba i da šalje sve MIDI
signale koje prima na MIDI OUT izlaz.

Omogućuje da se odredi MIDI kanal za slanje signala
za Visual Control funkciju. (BK-5 ne može primati
Visual Control signale.) Standardno je na 16 kanalu.

Ova funkcija omogućuje da se snime izmene u “User”
memoriju za brže učitavanje. Moguće je izabrati
pomoću [WRITE] tastera dok je prikazana “MIDI”
stranica.

1. Editujte željene MIDI parametre (“Edit Rhythm
Parts”, “Edit Song Parts”, “Edit Tone Parts”, “Edit
System”).
2. Pritisnite [WRITE] taster.

Na ekranu će se prikazati:

3. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite MIDI Set u
koji želite snimiti svoje postavke (“User1”~
“User8”).
4. Pritisnite [ENTER/SELECT] taster da potvrdite.
Prikazaće se poruka o tome da je MIDI Set uspešno
snimljen. Ako izmenite MIDI postavke nakon
učitavanja “User” seta, BK-5 će vas obavestiti da
trebate ponovo snimiti MIDI set ako želite zadržati te
izmene:

Parametar Vrednost

Rx SysEx Off, On

Parametar Vrednost

Rx Transpose Off, On

Parametar Vrednost

Soft Thru Off, On

Parametar Vrednost

Visual Control TxCh 1~16
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Vraćanje na fabričke postavke (Factory
Reset)

Formatiranje USB memorije

Ova funkcija omogućuje da se sve postavke u BK-5
vrate na originalne fabričke vrednosti. Ona ne utiče na
podatke koji se nalaze u USB memoriji.
1. Pritisnite MENU taster.

Na ekranu će se prikazati:

2. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “Factory
Reset” parametar, pa pritisnite [ENTER/SELECT]
taster.

3. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “YES”, i
zatim pritisnite [ENTER/SELECT] taster da učitate
standardne postavke.
Ako se ne želite vratiti na fabričke postavke izaberite
“NO” i ponovo će se prikazati prethodna stranica.
Prikazaće se poruka o tome da je BK-5 uspešno
inicijalizovan.

Ova funkcija omogućuje da se formatira priključena
USB memorija.
USB memorije koje koriste FAT-32 fajl sistem se
možda ne moraju formatirati. Bez obzira na to
preporučujemo da se svi novi USB memorijski
uređaji formatiraju na BK-5.
VAŽNA NAPOMENA Formatiranje USB memorije
uzrokuje da se gube svi podaci sa nje. Uvek proverite
šta ima na njoj pre formatiranja.
1. Priključite USB memoriju koju želite formatirati u
USB MEMORYport na gornjem panelu.
2. Pritisnite MENU taster.

3. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “Format
U S B D e v i c e ” p a r a m e t a r, p a p r i t i s n i t e
[ENTER/SELECT] taster.

4. [CURSOR/VALUE] točkićem izaberite “YES”, i
zatim pritisnite [ENTER/SELECT] taster da
formatirate USB memoriju.
Prikazaće se poruka o tome da je USB memorija
uspešno formatirana.
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Na USB memoriji će se kreirati sledeći folderi

Preporučujemo da kompletan sadržaj USB memorije
kopirate na kompjuter pre formatiranja.

Naziv Opis

My Performances Folder koji se koristi za snimanje
Performance Listi. (sadržaj ovog
foldera se ne može videti pritiskom na
[USB MEMORY] taster. Da bi
prikazali sadržaj ovog foldera morate
pritisnuti PERFORMANCE [LIST]
taster. Sadržaj ovog foldera se svakako
može videti na kompjuteru.)

My Recordings U ovaj folder se snimaju audio fajlovi
(str. 52).

My Songs U ovaj folder se snimaju SMF songovi
koje ste editovali pomoću “Makeup
Tools” funkcije (str. 74).

My Rhythms U ovaj folder se snimaju ritmovi koje
ste editovali pomoću “Makeup Tools”
ili “Rhythm Composer” funkcija (str.
74).
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BK-5 poseduje moćni interfejs za integraciju zvuka i
slike u realnom vremenu. Visual Control je funkcija
koja omogućuje sinhronizovano emitovanje muzike i
slika. Kad se preko MIDI interfejsa povežu Visual
Control ili V-LINK kompatibilni uređaji moguće je
koristiti razne vizualne efekte koji su povezani sa
ekspresivnim elementima vašeg performansa.
Na primer ako koristite BK-5 sa EDIROL P-10, moći
ćete koristiti razne kontrole sa klavijature BK-5 kako
bi menjali i kontrolisali slike na EDIROLP-10.
Da bi se preko Visual Control-a povezali BK-5 i
Edirol P-10 neophodno je povezati ih pomoću MIDI
kabla (zasebno se prodaje).

NAPOMENA
Da bi se sprečili problemi ili oštećenja zvučnika, pre
povezivanja smanjite jačinu zvuka na svoj
priključenoj opremi, i isključite napajanje.
1. Priključite BK-5 MIDI OUT izlaz na MIDI IN ulaz
drugog MIDI Visual Control/V-LINK kompatibilnog
uređaja.
2. Zadržite pritisnut [BASS INV] taster i pritisnite
[AUTO FILLIN] taster.

Prikazaće se sledeća potvrda.

Na ekranu će se prikazati:

Ponavljajte ovaj korak da ponovo isključite Visual
Control funkciju. Prikazaće se kratka poruka da
potvrdi ovu operaciju:

Visual Control funkcija
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Izbor video klipova i banki na eksternom
M I D I V i s u a l C o n t r o l / V - L I N K
kompatibilnom uređaju
1. Uključite “Visual Control” funkciju.
2. Pritisnite dirku u najvišoj oktavi (C#6~C7) da bi
izabrali željeni clip na externom MIDI Visual
Control/V-LINK-kompatibilnom uređaju.

Crnim (Bank Select) i belim dirkama (PC) je moguće
izabrati 5 x 7= 35 klipova.
NAPOMENA
Dok je aktivna Visual Control funkcija nije moguće
koristiti dirke C#6~C7 za sviranje nota.

Dirka MIDI Visual Control/V-LINK MIDI signal

C#6 Kontroliše banku slika
(Bank Select)

BF 00 00

D6 Menja slike (Clip 1) CF 00

D#6 Kontroliše banku slika
(Bank Select)

BF 00 01

E6 Menja slike (Clip 2) CF 01

F6 Menja slike (Clip 3) CF 02

F#6 Kontroliše banku slika
(Bank Select)

BF 00 02

G6 Menja slike (Clip 4) CF 03

G#6 Kontroliše banku slika
(Bank Select)

BF 00 03

A6 Menja slike (Clip 5) CF 04

A#6 Kontroliše banku slika
(Bank Select)

BF 00 04

B6 Menja slike (Clip 6) CF 05

C7 Menja slike (Clip 7) CF 06
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Simptom Rešenje Strana

Uređaj se ne uključuje. Da li je kabl ispravljača i sam ispravljač priključen u struju i u BK-
5? Nemojte koristiti neki drugi ispravljač osim onog koji dolazi uz
uređaj. Korišćenje bilo kojeg drugog može uzrokovati kvarove.

16

Nema zvuka sa BK-5.

Da li je uključen? 16

Da li je [VOLUME] potenciometrom smanjen zvuk? Pojačajte ga. —

Da li se u slušalicama čuje zvuk? Ako ima zvuka na slušalicama,
možda su konekcioni kablovi u prekidu, ili je pojačalo ili zvučnik u
kvaru. Ponovo proverite kablove i ostalu opremu.

—

Da li je smanjena jačina zvuka partova? Proverite jačinu zvuka
svakog parta

56~61

Da li je primljen MIDI signal sa eksternog MIDI uređaja koji je
snizio jačinu?

—

Jačina zvuka instrumenta je
preniska kad se priključi na
pojačalo.

Da li koristite kabl koji ima otpornike? Koristite kablove koji
nemaju otpornike.

—

Nije ispravna visina zvuka
izabranog ritma ili songa.

Da li je odgovarajuća vrednost “Tuning” parametra? Da li ste
transponovali ritam/song?
Proverite i “Rhythm Scale Tune” parametar.

65

—

Ne čuju se vokali sa audio fajla
(mp3 ili WAV). Ne čuje se
melodijski deo SMF fajla.

Ako je uključen [TRACK MUTE] (CENTER CANCEL) taster,
smanjuje se zvuk vokala. Ako je uključen [TRACK MUTE] taster
isključuje se melodijski zvuk iz MIDI fajlova. Isključite taster.

42

Čuje se zujanje sa eksternog
pojačala ili drugog uređaja na koji
je priključen.

Da li je BK-5 priključen na istu utičnicu kao i uređaj? Priključite
pojačalo ili drugi uređaj na istu utičnicu kao i BK-5.

—

Ne može se reprodukovati song
audio/mp3 formata.

Da li je song u formatu koji BK-5 podržava? 34

Nakon povezivanja BK-5 na USB
COMPUTER port BK-5 ne prima
MIDI signale.

BK-5 možda prima signale na MIDI kanalu na kojem MIDI
controller ne šalje. Izmenite MID kontrolerov transmit kanal.

—

Ne može se čitati i pisati na USB
memoriju.

Da li koristite opcionu Roland USB memoriju (M-UF serije)? Ne
možemo da garantujemo pouzdan rad sa proizvodima drugih
proizvođača.

—

Proverite format svojeg USB memorijskog sticka. BK-5 može
koristiti samo USB memoriju koja je formatirana u FAT formatu.
Ako je formatirana na neki drugi način, ponovo je formatirajte na
BK-5.
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Ne može se snimati u USB
memoriju.

Da li je na USB sticku onemogućeno snimanje? —

Da li ima dovoljno praznog mesta u USB memoriji? —

Snimanje zvuka neće da startuje
ili se neočekivano prekida.

Da li koristite opcionu Roland USB memoriju (M-UF serije)? Ne
možemo da garantujemo pouzdan rad sa proizvodima drugih
proizvođača.

—

Da li ima dovoljno praznog mesta u USB memoriji? —

Problemi i njihovo rešavanje
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Spoljašnji ekran ostaje crn. Da li ste priključili VIDEO OUTPUT izlaz na njega? 18

Da li ste uključili TV ili eksterni ekran - da li ste izabrali ispravan kanal na
njemu? Pogledajte uputstvo za TV ili eksterni ekran za način postavljanja
odgovarajućeg kanala za prikaz sa ulaza na koji je priključen BK-5.

—

Da li koristite TV ili monitor koji je podržan? —

Na ekranu TV-a trepere
tanke horizontalne linije.

Može se dogoditi tako nešto, ali to je do TV-a i nije kvar BK-5. Možda je do
antenskog signala u TV-u.

—

Ne vidi se ivica slike na TV
ekranu

U nekim slučajevima ivica slike se ne može videti na TV ekranu, ali to je do
karakteristika TV-a i nije problem sa BK-5.

—

Neispravno se prikazuju
tekstovi.

Kod nekih muzičkih fajlova ponekad se može dogoditi da se neispravno
prikazuju tekstovi. Neke reči su prikazane van ekrana.

—

Zvuk sa uređaja
priključenog na
AUDIO INPUT (STEREO)
priključak BK-5 je pretih

Da li koristite kabl koji ima otpornike? Koristite kablove koji nemaju
otpornike.

—

Proverite postavke “Audio In Level” parametra i po potrebi ih ispravite 68

Songovi neće da se
reprodukuju.

Možda vrsta fajla nije kompatibilna sa tipovima koje podržava BK-5. 34

Možda je song fajl oštećen. —

Ne prikazuje se
Performance Lista.

Na USB memoriji nema Performance List fajlova. —

Iz nekog razloga možda nije prepoznata USB memorija.
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Lista Ritmova
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Program Change brojevi
za ritamsku sekciju
Ovi program change brojevi
omogućuju izbor željene sekcije
ritmova preko MIDI signala.
Ovi signali se moraju poslati na
ritamski kanal BK-5. Detalji na
str. 108.
Ako želite izabrati i drugi ritam,
obavezno ubacite i odgovarajući
CC00 i CC32 bank select signale
(videti na strani 117)
program change brojeva
navedenih ispod.

pre

Kompatibilnost sa E-Serijom

P o z i v a n j e P e r f o r m a n c e
m e m o r i j e i z u č i t a n e
Performance Liste preko MIDI
signala
Bank select i program change sginali
omogućuju da se izabere Performance
memorija iz učitane Performance Liste.
Ovi MIDI signali se moraju primiti na
Basic kanalu.

Evo kako se određuje koje vrednosti se
dodeljuju CC00, CC32 i PC singalima:

Da se npr pozove Performance memorija
broj 280, treba da se pošalje:

CC00 122
CC32 (280 – 1) / 128= 2
PC 280 – (2 x 128)= 24

Napomena: Imajte na umu da BK-5 šalje
Performance memory adrese na osnovu
gore prikazanog sistema.

CC00 122 (Fixno)
CC32 (broj Performance memorije – 1/
128)
PC Broj Performance memorije –
(CC32 x 128)

Rhythm Divisions PC

Intro 83

Fill in To Original 82

Fill in To Variation 81

Ending 84

Break Mute 85

Struktura Basic kanala

CC00 122 (Fixna vrednost)

CC32 0~7 (Page vrednost)

PC 1~128 (Vrednost)
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Perkusioni setovi
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Ekran

Vrsta ekrana: Grafički LCD, 160 x 160 tačaka, sa pozadinskim osvetljenjem

Klavijatura

Klavijatura: 61 dirka osetljiva na brzinu ( velocity )

Izvor zvuka:

Maksimum polifonije 128 nivoa (GM2/GS/XG Lite kompatibilno)

Boje 1,172 boje

60 perkusionih setova

Multitimbralni partovi: 3 parta klavijature (UP1, UP2, LWR) + 16 song partova

Master Tuning 415.3~466.2 Hz

Key Control (Transpozicija) –6~+5 in polunota (za audio/MIDI podatke)

Promena tempa 20~250 BPM za SMF i ritmove

75~125% za mp3 i WAV fajlove

Part mute funkcije TRACK MUTE: Ritmovi, SMF

Center Cancel mp3, WAV,AUDIO INPUT signali

Efekti:

Partovi klavijature (UP1, UP2,
LWR) Ritmovi/SMF sekcija

Reverb: 8 vrsta (biraju se iz Makeup Tools-a)

Chorus: 8 vrsta (biraju se iz Makeup Tools-a)

MFX: 84 vrste za partove klavijature (biraju se preko Tone Part MFX)

A& B za ritmove i SMF (biraju se iz Makeup Tools-a)

Parametarski EQ: 6 preseta + 1 User memory

Multi-band kompresor: 6 preseta + 1 User memory

Ritamska sekcija

Ritmova 305 u 6 “Rhythm” grupa (lokalizovani za naše područje u WORLD 1 i WORLD 2
grupama)

Rhythm Composer Interni Rhythm Composer, SMF-to-Rhythm Converter kao PC program za
(Windows) koji se dobija na CD-u

One Touch memorije 4 programabilne registracije po ritmu

Rhytm Makeup alati: Instrumentalno editovanje

Songovi:

Real-time player SMF (Format 0/1), KAR, mp3, WAV, mp3+CDG

Extraktor akorda iz Songa Automatska detekcija akorda za SMF fajlove

SMF Makeup alati: Instrumentalno editovanje

Performance Memorije

Performance Liste Neograničen broj (na USB memoriji)

Preko 500 “MusicAssistant” memorija (interna memorija)

5 ugrađenih song memorija (interna memorija)

Performance memorija u Listi Max. 999

Search funkcija Brzo pretraživanje SMF, audio i JPG fajlova na priključenoj USB memoriji

Demo

Demo Postoji

Specifikacije
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Snimanje

Media USB Flash Memorija

Format snimanja Audio fajlovi WAV (44.1 kHz, 16-bit linear)

Video

Tekstovi SMF, mp3/WAV, mp3+CDG

Slide show Folder sa slikama povezan sa songom (preporučene
rezolucije: 512 x 384 ili 1024 x 768 pixela)

Kontrole na panelu:

Potenciometar Volume

Točkić Data dial

Konektori

PHONES jack x2 Stereo 1/4" phono

ADUIO INPUT Jack ulaz Stereo mini

AUDIO OUTPUT Izlazni Jack (L/MONO, R)/Mono: 1/4" phono

USB portovi USB COMPUTER konektor (Type A, za prijem i
slanje MIDI podataka)

USB MEMORY(Type B, za USB memorije)

MIDI konektori MIDI IN, MIDI OUT (Visual Control funkcija)

VIDEO OUTPUT jack Cinch (može se izabrati CVBS, PALili NTSC )

Ulazi za pedale HOLD, SWITCH/EXPRESSION (programski se
određuje)

Opšte specifikacije

Zvučnici 2x 10 cm

Izlazna snaga 2x 12 W RMW

Napajanje Ispravljač (PSB-7U )

Snaga potrošača 1100mA

Auto Power Off funkcija Off, 10min, 30min, 240min

Dimenzije

Bez držača nota 1,044 (W) x 317 (D) x 129 (H) mm

Sa držačem nota 1,044 (W) x 317 (D) x 301 (H) mm

Težina 7.5 kg (bez ispravljača i držača nota)

Dodaci koji se dobijaju uputstvo za upotrebu, PSB-7U ispravljač, strujni kabl
(za prikjlučenje ispravljača), notni držač, CD-ROM
(Style Converter 4.0, USB driver)

Opcioni dodaci

USB USB flash memorija (M-UF-series)

Pedale DP-serije/BOSS FS-5U pedala

Ekspresiona pedala Roland EV-serije

Napomena: U interesu poboljšanja proizvoda, specifikacije i / ili izgled proizvoda se mogu izmeniti bez najave.
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Sistemski zahtevi za Style Converter 4

Operativni sistem Microsoft® Windows® XP

Microsoft® Windows® Vista®

* Ne radi na 64-bitnoj verziji Windows Vista®

Microsoft® Windows® 7

CPU/clock Intel® Pentium Celeron™ Procesor 1 GHz ili brži

RAM 512 MB ili više

Hard Disk 2 MB ili više

Ekran/Boje rezolucije 800 x 600 ili više/65,536 bit Full Color ili bolje

Ostalo: CD-ROM drajv
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MIDI Implementation Chart
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Chord Intelligence
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Skopje

Veles

Lozovo
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Podgorica
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Kraljevo
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^a~ak

Beograd

Novi Sad

Subotica

Zemun
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Crna Gora

Makedonija

Srbija

www.musicap.rs

Generalni zastupnik i distributer Roland, Boss, Edirol, Cakewalk i RS proizvoda za podru je Srbije, Crne Gore i
Makedonije

Sutjeska 5
24413 Pali , Subotica
www.musicap.rs
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MusicAP d.o.o.

tel : 024 / 539-395 ; 063-877-28-43


